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DI BAWAH NAUNGAN KALAM-NYA TENTANG SABAR 

يمِ  َنِ الرَّحِ ِ الرَّْ�  �سِْمِ ا�َّ
 

DI BAWAH NAUNGAN KALAM-NYA 
SIRI 10 

TENTANG SABAR 

Teguh, Bersatu dan Berserah Menurut Al-Qur'an, Hadith dan Sains 
 

ِ�ِ�نَ  ٰ َ مَعَ ٱلصَّ ْۚ إِنَّ ٱ�َّ وٓا  وَٱصِۡ�ُ
“Dan sabarlah (menghadapi segala kesukaran dengan cekal hati); sesungguhnya Allah beserta orang-orang 

yang sabar.” 

SURAH AL-ANFAL 8:46 
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DI BAWAH NAUNGAN KALAM-NYA TENTANG SABAR 

PENGHARGAAN 
Segala puji bagi Allah yang sentiasa beserta orang-orang yang sabar, dan yang mencurahkan kesabaran 
kepada sesiapa yang memohon kepada-Nya. Selawat dan salam ke atas Rasulullah صلى الله عليه وسلم, insan paling 
sabar yang tetap teguh di Badar, Hunain dan Tabuk, serta ke atas keluarga dan para sahabat baginda 
yang bersabar bersamanya. 

eBook ini didedikasikan khas kepada isteri tercinta, 
ZAHARAH MOHD LATIF; 

anak-anak yang dikasihi, 
MUHAMMAD HAFIZ, NOOR HAZWANI, ABDUL HAKIM, NOOR HIDAYAH, NOR AQILA dan NOR ATIQAH; 

serta menantu-menantu, 
FAZILAH, MALEK, HANIN, FAIRIZAL dan FIRWAN. 

Semoga Allah mencurahkan kesabaran kepada kita sekeluarga, meneguhkan tapak kaki kita, dan 
menjadikan ilmu ini ‘ilmun yuntafa‘u bih — ilmu yang dimanfaatkan. 
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TENTANG KULIT EBOOK INI 
Kulit eBook ini menggambarkan padang pasir yang luas pada waktu matahari terbit, di bawah langit 
lembayung yang tenang. Di sebelah kiri, di kaki langit, sebuah ribut debu sedang bergulung mara — 
gambaran fi’ah, pasukan musuh atau ujian besar yang pasti ditemui oleh setiap orang beriman. Ia 
mengingatkan kita kepada tentera Quraisy di Badar, serangan hendap Hawazin di Hunain, dan terik 
panas perjalanan ke Tabuk. 

Di atas sebuah bukit pasir, sekumpulan kecil lelaki berdiri rapat dalam satu barisan, membelakangi kita, 
menghadap ribut itu. Mereka tidak lari dan tidak berselerak. Inilah gambaran arahan 8:45–46: “hendaklah 
kamu tetap teguh menghadapinya… dan janganlah kamu berbantah-bantahan” — teguh, bersatu, dan 
sabar. Bilangan mereka sedikit, mengingatkan kita bahawa “dua puluh yang sabar” dapat menewaskan 
dua ratus (8:65). Wajah mereka tidak dilukis dengan jelas, kerana mereka boleh jadi sesiapa sahaja yang 
memilih untuk bertahan di atas kebenaran. Jejak kaki di atas pasir menunjukkan perjalanan jauh yang 
telah mereka tempuh untuk sampai ke situ. 

Di sisi mereka berdiri sebatang pokok akasia yang sendirian, sedikit condong ditiup angin tetapi akarnya 
tetap mencengkam bumi — lambang sabar yang tidak bermaksud tidak terasa, tetapi tidak tercabut. Dari 
celah-celah awan, sinar cahaya keemasan turun tepat ke atas kumpulan kecil itu: gambaran sakinah 
yang diturunkan Allah kepada Rasul-Nya dan orang-orang beriman (9:26), dan janji yang menjadi tiang 
eBook ini: “sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang sabar” (8:46). Warna lembayung, emas 
dan pasir dipilih supaya selaras dengan Siri 1 hingga Siri 9. 
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KANDUNGAN 
TENTANG SABAR  —  Huraian Topik Utama; Al-Baqarah 2:153, 2:155–157, Ali ‘Imran 3:200, Az-Zumar 39:10, 
An-Nahl 16:127, Al-‘Asr 103:1–3; Sahih Muslim 2999 
1. HARI AL-FURQAN  —  Al-Anfal 8:41 
2. BADAR: ALLAH YANG MENGATUR PERTEMUAN  —  Al-Anfal 8:42–44 (penekanan) 
3. LIMA KUNCI KETEGUHAN KETIKA BERTEMU UJIAN  —  Al-Anfal 8:45–46 (penekanan); Al-Baqarah 2:249–250; 
Sahih al-Bukhari 3025 
4. JANGAN KELUAR DENGAN SOMBONG  —  Al-Anfal 8:47–54 
5. ALLAH YANG MENYATUKAN HATI  —  Al-Anfal 8:55–64 
6. DUA PULUH ORANG YANG SABAR  —  Al-Anfal 8:65–71; Sahih al-Bukhari 4653 
7. MUHAJIRIN DAN ANSAR: SALING MEMBELA  —  Al-Anfal 8:72–75 
8. BARA’AH: PENGISYTIHARAN DAN PINTU TAUBAT  —  At-Taubah 9:1–16 
9. CINTA YANG MESTI DIDAHULUKAN  —  At-Taubah 9:17–24 
10. HUNAIN: KETIKA BILANGAN RAMAI TIDAK BERGUNA  —  At-Taubah 9:25–28; Sahih al-Bukhari 4315, 1283 
11. CAHAYA ALLAH TIDAK AKAN PADAM  —  At-Taubah 9:29–37 
12. TABUK: UJIAN PANAS DAN PERJALANAN JAUH  —  At-Taubah 9:38–52 
13. WAJAH-WAJAH MEREKA YANG TIDAK SABAR  —  At-Taubah 9:53–70 
14. ORANG BERIMAN SALING MENOLONG  —  At-Taubah 9:71–80 
15. AIR MATA MEREKA YANG TERTINGGAL  —  At-Taubah 9:81–93; Sahih al-Bukhari 4423 
16. SABAR: PEMBERIAN YANG PALING LUAS  —  Sintesis dan Kesimpulan; Sahih al-Bukhari 1469 
RUJUKAN 
SOKONGAN & SUMBANGAN 

Panduan warna: kotak hijau = ayat Al-Qur'an; kotak emas = Hadith; kotak biru = penemuan sains; kotak kelabu = athar / 
kata-kata ulama. Nama perawi bergaris biru boleh diklik untuk ke halaman perawi di sunnah.com. 
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DI BAWAH NAUNGAN KALAM-NYA TENTANG SABAR 

TENTANG SABAR 
Sabar ialah perkataan yang paling kerap kita dengar ketika ditimpa musibah, dan paling sukar kita 
amalkan ketika musibah itu benar-benar datang. Kita sering menyangka sabar bermaksud diam, 
menunggu dan tidak berbuat apa-apa. Tetapi Al-Qur’an menggambarkan sabar dengan cara yang sangat 
berbeza: sabar ialah keteguhan seorang pejuang yang tidak lari dari medan, kekuatan sekumpulan 
kecil yang berdiri di hadapan pasukan yang jauh lebih besar, dan ketabahan meneruskan perjalanan yang 
jauh di bawah terik panas. 

Dari segi bahasa, sabr bermaksud menahan dan mengekang. Para ulama menjelaskan bahawa sabar 
mempunyai tiga bahagian: sabar dalam mentaati Allah (meneruskan kebaikan walaupun berat), sabar 
daripada maksiat (menahan diri walaupun nafsu mendesak), dan sabar terhadap takdir Allah yang 
menyakitkan (tidak berputus asa dan tidak membantah ketika diuji). Ketiga-tiga bahagian ini muncul 
dengan jelas dalam ayat-ayat yang dihuraikan dalam eBook ini. 

Siri 1 hingga Siri 9 mengajar kita menyerah, memberi, dijaga, berpegang, memikul, ditolong, 
bermuhasabah, mengenal Tuhan yang memberi lebih, dan tabah ketika diusir dunia. Siri 10 ini bertanya: 
apakah yang membuatkan seseorang itu mampu bertahan? Surah Al-Anfal ayat 41 hingga 75 dan 
Surah At-Taubah ayat 1 hingga 93 menjawabnya melalui tiga peristiwa besar — Badar, Hunain dan 
Tabuk. Dua kumpulan ayat menjadi tiang eBook ini. Ayat 8:42–44 menunjukkan bagaimana Allah 
mengatur setiap pertemuan dan setiap pandangan mata. Ayat 8:45–46 pula memberi lima kunci 
keteguhan dan menutupnya dengan janji: “dan sabarlah; sesungguhnya Allah beserta orang-orang 
yang sabar.” 

Sebelum memasuki ayat-ayat utama, berikut beberapa ayat lain tentang sabar yang menjadi asas 
perbincangan ini. 

SURAH AL-BAQARAH 2:153 

ِ�ِ�نَ  ٰ َ مَعَ ٱلصَّ لَوٰةِ� إِنَّ ٱ�َّ ۡ�ِ وَٱلصَّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱسۡتَعِينُواْ بٱِلصَّ هَا ٱ�َّ ُّ�
َٔ ٰٓا  ١٥٣يَ

Wahai sekalian orang-orang yang beriman! Mintalah pertolongan (untuk menghadapi susah payah dalam 
menyempurnakan sesuatu perintah Tuhan) dengan bersabar dan dengan (mengerjakan) sembahyang; 

kerana sesungguhnya Allah menyertai (menolong) orang-orang yang sabar 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/2:153 

 

SURAH AL-BAQARAH 2:155–157 

نفُسِ 
مَۡ�لِٰ وَٱۡ�َٔ

ءٍ مِّنَ ٱۡ�َوۡفِ وَٱۡ�ُوعِ وََ�قۡصٍ مِّنَ ٱۡ�َٔ وََ�بَۡلُوَنَُّ�م �َِ�ۡ
ِ�ِ�نَ  ٰ ِ ٱلصَّ  ١٥٥وَٱ�َّمََ�تِٰ� وَ�َّ�ِ

https://quran.com/2:153?translations=39
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Demi sesungguhnya! Kami akan menguji kamu dengan sedikit perasaan takut (kepada musuh) dan 
(dengan merasai) kelaparan, dan (dengan berlakunya) kekurangan dari harta benda dan jiwa serta hasil 

tanaman. Dan berilah khabar gembira kepada orang-orang yang sabar 

ِ وَإِنَّآ إَِ�ۡهِ َ�جِٰعُونَ  صِيبَةٌ قاَلوُٓاْ إِنَّا ِ�َّ َ�بَٰتۡهُم مُّ
َٔ ِينَ إِذَآ ا  ١٥٦ٱ�َّ

(Iaitu) orang-orang yang apabila mereka ditimpa oleh sesuatu kesusahan, mereka berkata: "Sesungguhnya 
kami adalah kepunyaan Allah dan kepada Allah jualah kami kembali 

كَِٔ هُمُ ٱلمُۡهۡتَدُونَ  وَْ�ٰٓ
ُٔ ّ�هِِمۡ وَرَۡ�َةٌۖ وَا كَِٔ عَلَيۡهِمۡ صَلََ�تٌٰ مِّن رَّ وَْ�ٰٓ

ُٔ  ١٥٧ا
Mereka itu ialah orang-orang yang dilimpahi dengan berbagai-bagai kebaikan dari Tuhan mereka serta 

rahmatNya; dan mereka itulah orang-orang yang dapat petunjuk hidayahNya 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/2:155-157 

 

SURAH ALI ‘IMRAN 3:200 

َ لَعَلَُّ�مۡ ُ�فۡلحُِونَ  واْ وَصَابرُِواْ وَرَابطُِواْ وَٱ�َّقُواْ ٱ�َّ ِينَ ءَامَنُواْ ٱصِۡ�ُ هَا ٱ�َّ ُّ�
َٔ ٰٓا يَ

٢٠٠ 
Wahai orang-orang yang beriman! Bersabarlah kamu (menghadapi segala kesukaran dalam mengerjakan 
perkara-perkara yang berkebajikan), dan kuatkanlah kesabaran kamu lebih daripada kesabaran musuh, di 

medan perjuangan), dan bersedialah (dengan kekuatan pertahanan di daerah-daerah sempadan) serta 
bertaqwalah kamu kepada Allah supaya, kamu berjaya (mencapai kemenangan) 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/3:200 

 

SURAH AZ-ZUMAR 39:10 

ۡ�يَا حَسَنَةٌۗ  حۡسَنُواْ ِ� َ�ذِٰهِ ٱ�ُّ
َٔ ِينَ ا ِينَ ءَامَنُواْ ٱ�َّقُواْ رَ�َُّ�مۡۚ لِ�َّ قُلۡ َ�عِٰبَادِ ٱ�َّ

جۡرهَُم بغَِۡ�ِ حِسَابٍ 
َٔ ونَ ا ُ�ِ ٰ ِ َ�سِٰعَةٌۗ إِ�َّمَا يوَُ�َّ ٱلصَّ �ضُ ٱ�َّ

َٔ  ١٠ وَا
Katakanlah (wahai Muhammad, akan firmanKu ini, kepada orang-orang yang berakal sempurna itu): "Wahai 

hamba-hambaKu yang beriman! Bertaqwalah kepada Tuhan kamu. (Ingatlah) orang-orang yang berbuat 
baik di dunia ini akan beroleh kebaikan (yang sebenar di akhirat). dan (ingatlah) bumi Allah ini luas (untuk 

berhijrah sekiranya kamu ditindas). Sesungguhnya orang-orang yang bersabarlah sahaja yang akan 
disempurnakan pahala mereka dengan tidak terkira 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/39:10 

 
 

https://quran.com/2:155-157?translations=39
https://quran.com/3:200?translations=39
https://quran.com/39:10?translations=39
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SURAH AN-NAHL 16:127 

ا   ِۚ وََ� َ�زَۡنۡ عَلَيۡهِمۡ وََ� تكَُ ِ� ضَيۡقٍ مِّمَّ وَٱصِۡ�ۡ وَمَا صَۡ�ُكَ إِ�َّ بٱِ�َّ
 ١٢٧َ�مۡكُرُونَ 

Dan bersabarlah (wahai Muhammad terhadap perbuatan dan telatah golongan yang ingkar itu); dan 
tiadalah berhasil kesabaranmu melainkan dengan (memohon pertolongan) Allah; dan janganlah engkau 

berdukacita terhadap kedegilan mereka, dan janganlah engkau bersempit dada disebabkan tipu daya yang 
mereka lakukan 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/16:127 

 

SURAH AL-‘ASR 103:1–3 

 ١وَٱلۡعَۡ�ِ 
Demi Masa 

 ٢إِنَّ ٱۡ�ِٕ�َ�ٰنَ لَِ� خُۡ�ٍ 
Sesungguhnya manusia itu dalam kerugian 

 ِ�ۡ لَِ�تِٰ وَتوََاصَوۡاْ بٱِۡ�َقِّ وَتوََاصَوۡاْ بٱِلصَّ ٰ ِينَ ءَامَنُواْ وعََمِلُواْ ٱلصَّ  ٣إِ�َّ ٱ�َّ
Kecuali orang-orang yang beriman dan beramal soleh, dan mereka pula berpesan-pesan dengan 

kebenaran serta berpesan-pesan dengan sabar 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/103:1-3 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Ayat 2:153 meletakkan sabar bersama solat sebagai dua sumber pertolongan, dan menutupnya dengan 
janji yang sama seperti 8:46: “sesungguhnya Allah menyertai (menolong) orang-orang yang sabar.” Imam 
Ibn Kathir menjelaskan bahawa sabar dan solat ialah penolong terbaik ketika menghadapi urusan dunia 
dan akhirat, kerana sabar menahan diri dan solat menghubungkan hati dengan Allah. Tafsir Ibn Kathir 
2:153 Ayat 2:155–157 pula mengingatkan bahawa ujian itu pasti datang — rasa takut, lapar, kehilangan 
harta, jiwa dan hasil tanaman — dan mengajar ucapan orang yang sabar: “Sesungguhnya kami adalah 
kepunyaan Allah dan kepada Allah jualah kami kembali.” 

Ayat 3:200 menyebut dua peringkat sabar: ishbiru (bersabarlah) dan shabiru — “kuatkanlah kesabaran 
kamu lebih daripada kesabaran musuh.” Sabar bukan sahaja menahan, tetapi bertahan lebih lama 
daripada pihak lawan. Ayat 39:10 menjanjikan bahawa “orang-orang yang bersabarlah sahaja yang akan 

https://quran.com/16:127?translations=39
https://quran.com/103:1-3?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/2/153
https://tafsir.app/ibn-katheer/2/153
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disempurnakan pahala mereka dengan tidak terkira” — satu-satunya amalan yang ganjarannya disebut 
tanpa hitungan. Ayat 16:127 mengingatkan satu hakikat yang sangat penting: “dan tiadalah berhasil 
kesabaranmu melainkan dengan (memohon pertolongan) Allah.” Sabar bukan kekuatan diri semata-
mata; ia ialah anugerah yang dipohon. Akhirnya, Surah Al-‘Asr menjadikan sabar salah satu daripada 
empat syarat terselamat daripada kerugian — dan sabar itu dipesan-pesankan sesama orang beriman, 
bukan dipikul bersendirian. 

HADITH — SAHIH MUSLIM, NO. 2999 

ثنَاَ   زْديُِّ �دََّ ابُ �نُْ �اَ�ِ�ٍ ا��� وخَ ، وَ هدََّ ُّ �نُْ فرَ ِ ، �َ�يِعاً عنَْ  شَيبْاَنُ  �نِْ ا�ْ�غُِ��ةَ   - ،  سُليَمْاَنَ 

فْظُ لشِيَبْاَنَ   َّ ثنَاَ    -واَلل ثنَاَ  سُليَمْاَنُ �دََّ �يِ ليَْ�َ�، عنَْ  �اَبتٌِ ، �دََّ ْ��نَِ �نِْ أ� َّ ، �ُ�يَبٍْ ، عنَْ  عبَدِْ ا��

�ُ �َ�ْ�ٌ ولَيَسَْ   َّ �ْ�هَُ كُ� نَّ أ� ا�ْ�ؤُمْنِِ إ�  ِ�ْ� �ِ ص�� ا��� �ليه وس�� « �َ�بَاً ��� َّ قاَلَ قاَلَ رسَُولُ ا��

 َ اءُ صَ�َ�َ ف صَابتَهُْ �َ�َّ نْ أ� اءُ شَ�َ�َ فكََ�نَ �َ�ْ�اً �َ�ُ وَ�� صَابتَهُْ �َ�َّ نْ أ� َّ لِ�ْ�ؤُمْنِِ إ� �� �دٍَ إ� كَ�نَ  ذاَكَ ���

 �َ�ُ » .  �َ�ْ�اً

TERJEMAHAN: 
Daripada Suhaib عنھ الله رضى , beliau berkata: Rasulullah صلى الله عليه وسلم bersabda: “Sungguh menakjubkan urusan 
seorang mukmin! Sesungguhnya seluruh urusannya adalah kebaikan, dan perkara itu tidak berlaku 
kepada sesiapa pun melainkan kepada orang mukmin. Jika dia ditimpa kesenangan, dia bersyukur, 
maka itu kebaikan baginya. Dan jika dia ditimpa kesusahan, dia bersabar, maka itu kebaikan baginya.” 

SANAD Riwayat Imam Muslim: daripada Haddab bin Khalid al-Azdi dan Syaiban bin Farrukh, kedua-duanya 
daripada Sulaiman bin al-Mughirah, daripada Thabit al-Bunani, daripada ‘Abd al-Rahman bin Abi Laila, 
daripada Suhaib al-Rumi رضى الله عنھ, daripada Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 
RUJUKAN: Riwayat Imam Muslim dalam Sahih Muslim, Kitab al-Zuhd wa al-Raqa’iq, Bab al-Mu’min Amruhu 
Kulluhu Khair, Hadith No. 2999. 

يوايت إمام مس�� دا�� ��يح مس��، ��اب ا��هد وا��قائق، �ديث نومبور   ٢٩٩٩ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih Muslim. 
Sumber: https://sunnah.com/muslim:2999 

 
Hadith ini mengubah cara kita memandang ujian. Bagi orang beriman, tiada keadaan yang sia-sia: 
kesenangan membuka pintu syukur, dan kesusahan membuka pintu sabar — kedua-duanya membawa 
kebaikan. Imam al-Nawawi menjelaskan bahawa keistimewaan ini hanya bagi orang mukmin, kerana 
dialah yang melihat setiap keadaan sebagai peluang untuk mendekati Allah. Inilah sebabnya sabar bukan 
sekadar bertahan menunggu musibah berlalu, tetapi beramal di dalam musibah itu sendiri. 

PENEMUAN SAINS: SABAR BOLEH DILATIH DAN MEMBAWA KEPADA KEJAYAAN 
Schnitker (2012) membangunkan skala tiga faktor kesabaran — sabar dalam hubungan sesama manusia, 
sabar terhadap kesusahan hidup, dan sabar terhadap kerenah harian. Dalam kajian kedua, beliau mendapati 

https://sunnah.com/narrator/8016
https://sunnah.com/narrator/3840
https://sunnah.com/narrator/3570
https://sunnah.com/narrator/3570
https://sunnah.com/narrator/2009
https://sunnah.com/narrator/4287
https://sunnah.com/narrator/3964
https://sunnah.com/narrator/8016
https://sunnah.com/narrator/3840
https://sunnah.com/narrator/3570
https://sunnah.com/narrator/2009
https://sunnah.com/narrator/4287
https://sunnah.com/narrator/3964
https://sunnah.com/muslim:2999
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bahawa orang yang lebih sabar lebih gigih mengejar matlamat dan lebih puas dengan pencapaiannya, 
terutamanya apabila berhadapan dengan halangan. 

Dalam kajian ketiga, peserta menjalani latihan khusus untuk meningkatkan kesabaran. Hasilnya, kesabaran 
mereka meningkat, simptom kemurungan berkurang dan emosi positif bertambah berbanding kumpulan 
kawalan — menunjukkan bahawa sabar boleh dipupuk. Dapatan ini selaras dengan sabda Rasulullah صلى الله عليه وسلم: 
“Sesiapa yang berusaha untuk bersabar, Allah akan menjadikannya sabar” (Sahih al-Bukhari 1469). 

RUJUKAN KAJIAN: 
Schnitker SA (2012). An examination of patience and well-being. The Journal of Positive Psychology 7(4):263–280. 
Consensus. https://consensus.app/papers/details/028f0642258b5370b630491d856f9183/ 

 
Nota: Penemuan sains dikemukakan sebagai bukti keselarasan, bukan untuk “membuktikan” kebenaran Al-Qur’an. Kebenaran 
wahyu berdiri dengan sendirinya; sains bersifat sementara dan sentiasa disemak semula. 

  

https://consensus.app/papers/details/028f0642258b5370b630491d856f9183/
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HARI AL-FURQAN 
Juzuk kesepuluh dibuka dengan hukum pembahagian harta rampasan perang. Namun di tengah-tengah 
hukum itu, Allah menamakan hari Badar dengan satu nama yang agung. 

SURAH AL-ANFAL 8:41 

ِ ُ�ُسَهُۥ وَللِرَّسُولِ وَِ�ِي ٱلقُۡرَۡ�ٰ  نَّ ِ�َّ
َٔ ءٍ فَا �َّمَا غَنمِۡتُم مِّن َ�ۡ

َٔ ۞وَٱعۡلَمُوٓاْ ا
 ٰ نزَۡ�اَ َ�َ

َٔ ِ وَمَآ ا بيِلِ إِن كُنتُمۡ ءَامَنتُم بٱِ�َّ وَٱۡ�ََ�َٰ�ٰ وَٱلمََۡ�ٰكِِ� وَٱبنِۡ ٱلسَّ
ءٍ قَدِيرٌ  َ�بۡدِناَ يوَۡمَ ٱلفُۡرۡقَانِ يوَۡمَ ٱۡ�َ  ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ َ�َ ُ  ٤١َ� ٱۡ�َمۡعَانِ� وَٱ�َّ
Dan ketahuilah, bahawa apa sahaja yang kamu dapati sebagai harta rampasan perang, maka 

sesungguhnya satu perlimanya (dibahagikan) untuk (jalan) Allah, dan untuk RasulNya, dan untuk kerabat 
(Rasulullah), dan anak-anak yatim, dan orang-orang miskin, serta ibnus-sabil (orang musafir yang 

keputusan), jika kamu beriman kepada Allah dan kepada apa yang telah diturunkan oleh Kami (Allah) 
kepada hamba Kami (Muhammad) pada "Hari Al-Furqaan", iaitu hari bertemunya dua angkatan tentera 

(Islam dan kafir, di medan perang Badar). Dan (ingatlah) Allah Maha Kuasa atas tiap-tiap sesuatu 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:41 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Satu perlima (khumus) harta rampasan dikhususkan untuk Allah dan Rasul-Nya, kerabat Rasulullah, 
anak-anak yatim, orang miskin dan musafir. Sebelum orang beriman menikmati hasil kemenangan, 
mereka diingatkan tentang hak golongan yang lemah. Imam Ibn Kathir menjelaskan perincian 
pembahagian ini. Tafsir Ibn Kathir 8:41 Ayat ini kemudian menamakan Badar sebagai “Hari al-Furqan, 
iaitu hari bertemunya dua angkatan tentera” — hari yang memisahkan antara kebenaran dengan 
kebatilan. 

Perhatikan bahawa hari pemisah itu bukan hari yang mudah. Ia ialah hari pertembungan, hari ketakutan, 
dan hari yang menuntut kesabaran yang tinggi. Sering kali, furqan dalam hidup kita — saat kita benar-
benar mengenal siapa diri kita dan apa yang kita pegang — juga datang melalui hari-hari yang paling 
sukar. Dan ayat ini ditutup dengan peringatan yang menenangkan: “Allah Maha Kuasa atas tiap-tiap 
sesuatu.” 

  

https://quran.com/8:41?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/41
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BADAR: ALLAH YANG MENGATUR PERTEMUAN 
Tiga ayat berikut ialah salah satu tiang eBook ini. Ia membawa kita kembali ke medan Badar dan 
memperlihatkan sesuatu yang tidak dapat dilihat oleh mata para sahabat ketika itu: tangan Allah yang 
mengatur setiap butiran — tempat, masa, dan juga apa yang dilihat oleh mata. 

SURAH AL-ANFAL 8:42 

سۡفَلَ مِنُ�مۡۚ وَلوَۡ 
َٔ كۡبُ ا ۡ�يَا وهَُم بٱِلۡعُدۡوَةِ ٱلقُۡصۡوَىٰ وَٱلرَّ نتُم بٱِلۡعُدۡوَةِ ٱ�ُّ

َٔ إِذۡ ا
مۡرً ا َ�نَ مَفۡعُولً ا 

َٔ ُ ا قَِۡ�َ ٱ�َّ توََاعَد�ُّمۡ َ�خۡتَلفَۡتُمۡ ِ� ٱلمِۡيَ�دِٰ وََ�ِٰ�ن ّ�ِ
َهۡلكَِ مَنۡ هَلَكَ َ�نۢ بيَّنَِةٍ وََ�حۡ  َ لسََمِيعٌ عَليِمٌ ّ�ِ يَٰ مَنۡ َ�َّ َ�نۢ بيَّنَِةٍ� وَإِنَّ ٱ�َّ

٤٢ 
(Iaitu) ketika kamu berada di tepi lembah yang dekat (ke Madinah) dan mereka (pihak musuh) berada di 

tepi lembah yang jauh (dari Madinah), sedang Kafilah (pembawa dagangan musuh) berada di tempat yang 
rendah dari tempat kamu (di tepi laut). Dan kalaulah kamu berjanji (dengan mereka mengenai peperangan 

itu) nescaya kamu akan berselisih pada menentukan harinya. Akan tetapi (pertemuan angkatan kamu 
dengan angkatan mereka yang tidak disangka-sangka itu) ialah supaya Allah melakukan suatu perkara 

(kemenangan Islam) yang telah ditetapkan berlakunya, iaitu supaya orang (kafir musyrik) yang binasa itu, 
binasa dengan keterangan (yang membuktikan kesalahannya), dan supaya orang (Islam) yang hidup itu, 

hidup dengan keterangan (yang membuktikan kebenarannya); kerana sesungguhnya Allah Maha 
Mendengar, lagi Maha Mengetahui 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:42 

 

HURAIAN AYAT 8:42 — PERTEMUAN YANG TIDAK DIRANCANG 
Ayat ini melukiskan peta medan Badar dengan tepat: orang beriman berada “di tepi lembah yang dekat”, 
pasukan Quraisy “di tepi lembah yang jauh”, dan kafilah dagangan Abu Sufyan “di tempat yang rendah 
dari tempat kamu” di tepi laut. Kaum Muslimin keluar dari Madinah untuk memintas kafilah dagangan, 
bukan untuk berperang dengan tentera yang lengkap bersenjata. Kafilah itu terlepas, dan yang tinggal di 
hadapan mereka ialah tentera Quraisy yang jauh lebih ramai. 

Kemudian Allah membuka rahsia: “Dan kalaulah kamu berjanji (dengan mereka mengenai 
peperangan itu) nescaya kamu akan berselisih pada menentukan harinya.” Jika pertempuran itu 
dirancang oleh manusia, ia mungkin tidak akan berlaku — kerana manusia akan bertangguh, berbeza 
pendapat, dan gentar melihat jumlah musuh. Imam Ibn Kathir menjelaskan bahawa Allah 
menghimpunkan kedua-dua pihak tanpa janji supaya kehendak-Nya untuk memuliakan Islam dan 
menghinakan syirik terlaksana. Tafsir Ibn Kathir 8:42 

Inilah pelajaran pertama tentang sabar: “supaya Allah melakukan suatu perkara yang telah 
ditetapkan berlakunya.” Banyak keadaan sukar dalam hidup kita tidak pernah kita pilih dan tidak pernah 

https://quran.com/8:42?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/42
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kita rancang. Kita keluar mencari sesuatu yang mudah — seperti kafilah — tetapi Allah menghadapkan 
kita kepada sesuatu yang jauh lebih besar. Sabar bermula apabila kita yakin bahawa pertemuan yang 
tidak dirancang itu dirancang oleh Allah. Ayat ini juga menyebut tujuannya: “supaya orang yang binasa 
itu binasa dengan keterangan, dan supaya orang yang hidup itu hidup dengan keterangan.” Ujian 
menjadikan kebenaran jelas — tiada lagi alasan bagi sesiapa. 

SURAH AL-ANFAL 8:43 

رَٮَٰ�هُمۡ كَثًِ� ا لَّفَشِلۡتُمۡ وََ�ََ�زَٰۡ�تُمۡ  
َٔ ُ ِ� مَنَامِكَ قَليِلً �ۖ وَلوَۡ ا إِذۡ يرُِ�َ�هُمُ ٱ�َّ

دُورِ  َ سَلَّمَۚ إِنَّهُۥ عَليِمُۢ بذَِاتِ ٱلصُّ مۡرِ وََ�ِٰ�نَّ ٱ�َّ
 ٤٣ِ� ٱۡ�َٔ

(Ingatlah wahai Muhammad) ketika Allah memperlihatkan mereka kepadamu dalam mimpimu sedikit 
bilangannya; dan kalaulah Ia perlihatkan mereka kepadamu ramai bilangannya, tentulah kamu akan merasa 

gerun dan tentulah kamu akan berbantah-bantahan dalam urusan (perang) itu. Akan tetapi Allah telah 
menyelamatkan kamu. Sesungguhnya Allah Maha Mengetahui akan segala (isi hati) yang ada di dalam 

dada 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:43 

 

HURAIAN AYAT 8:43 — RAHMAT DALAM APA YANG DISEMBUNYIKAN 
Sebelum pertempuran, Allah memperlihatkan tentera musuh kepada Rasulullah صلى الله عليه وسلم di dalam mimpi dalam 
bilangan yang sedikit. Baginda menceritakannya kepada para sahabat, dan hati mereka menjadi kuat. 
Lalu Allah menerangkan hikmahnya: “dan kalaulah Ia perlihatkan mereka kepadamu ramai 
bilangannya, tentulah kamu akan merasa gerun dan tentulah kamu akan berbantah-bantahan 
dalam urusan (perang) itu.” Tafsir Ibn Kathir 8:43 

Perhatikan dua perkataan dalam ayat ini: lafasyiltum (kamu akan merasa gerun dan lemah) dan 
latanaza‘tum (kamu akan berbantah-bantahan). Dua perkataan yang sama akan muncul semula hanya 
tiga ayat kemudian, dalam 8:46: wa la tanaza‘u fatafsyalu — “janganlah kamu berbantah-bantahan; kalau 
tidak nescaya kamu menjadi lemah semangat.” Seolah-olah Allah berfirman: Aku telah melindungi kamu 
daripada dua penyakit ini di Badar dengan apa yang Aku perlihatkan; sekarang jagalah dirimu 
daripadanya dengan ketaatan dan kesabaran. 

Pengajaran ini sangat dekat dengan kehidupan kita. Kadang-kadang Allah tidak memperlihatkan kepada 
kita keseluruhan beratnya ujian yang bakal ditempuh. Kita hanya diberi kemampuan melihat satu langkah 
di hadapan. Itu bukan kekurangan — itu ialah rahmat. “Akan tetapi Allah telah menyelamatkan kamu. 
Sesungguhnya Allah Maha Mengetahui akan segala (isi hati) yang ada di dalam dada.” Allah tahu kadar 
ketahanan hati kita, lalu Dia menyingkap ujian mengikut kadar itu. 

 

https://quran.com/8:43?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/43
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SURAH AL-ANFAL 8:44 

ۡ�يُنهِِمۡ 
َٔ ۡ�يُنُِ�مۡ قَليِلً ا وَُ�قَلّلُُِ�مۡ ِ�ٓ ا

َٔ وَإِذۡ يرُِ�ُ�مُوهُمۡ إِذِ ٱۡ�قََيۡتُمۡ ِ�ٓ ا
مُورُ 

ِ ترُجَۡعُ ٱۡ�ُٔ مۡرً ا َ�نَ مَفۡعُولً �ۗ وَإَِ� ٱ�َّ
َٔ ُ ا  ٤٤ِ�قَِۡ�َ ٱ�َّ

Dan (ingatlah) ketika Kami memperlihatkan mereka kepada kamu (wahai umat Islam) semasa kamu 
bertemu dengan mereka: sedikit bilangannya pada pandangan mata kamu, dan kamu pula 

diperlihatkanNya: sedikit bilangannya pada pandangan mata mereka; kerana Allah hendak melakukan 
sesuatu perkara (kemenangan Islam) yang telah ditetapkan berlakunya. Dan (ingatlah) kepada Allah jualah 

dikembalikan segala urusan 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:44 

 

HURAIAN AYAT 8:44 — DUA PANDANGAN, SATU TAKDIR 
Di medan perang, keajaiban yang sama berulang — kali ini secara nyata, bukan dalam mimpi. Allah 
menjadikan musuh kelihatan sedikit pada pandangan orang beriman, dan menjadikan orang beriman 
kelihatan sedikit pada pandangan musuh. Imam Ibn Kathir menukilkan riwayat ‘Abdullah bin Mas‘ud 

عنھ  الله رضى  yang berkata kepada seorang lelaki di sebelahnya: “Adakah engkau melihat mereka tujuh 
puluh orang?” Lelaki itu menjawab: “Aku rasa mereka seratus orang” — sedangkan bilangan sebenar 
hampir seribu. Tafsir Ibn Kathir 8:44 

Mengapa musuh juga diperlihatkan orang beriman dalam jumlah yang sedikit? Supaya mereka berani 
maju dan tidak berundur, sehingga pertemuan yang telah ditetapkan itu benar-benar berlaku: “kerana 
Allah hendak melakukan sesuatu perkara yang telah ditetapkan berlakunya.” Frasa ini diulang dua kali — 
dalam 8:42 dan 8:44 — seolah-olah untuk menegaskan bahawa di sebalik setiap ujian, ada ketetapan 
yang pasti berlaku. Ayat ini ditutup dengan kalimah yang menjadi asas sabar: “Dan (ingatlah) kepada 
Allah jualah dikembalikan segala urusan.” 

Tiga ayat ini mengajar sabar dari sudut yang jarang kita fikirkan: sabar bukan sahaja menahan diri selepas 
ujian datang, tetapi juga percaya bahawa cara kita melihat ujian itu pun berada dalam tangan Allah. 
Masalah yang sama boleh kelihatan besar atau kecil, bergantung kepada hati yang memandangnya. 

PENEMUAN SAINS: CARA KITA MELIHAT TEKANAN MENGUBAH TINDAK BALAS TUBUH 
Jamieson, Nock dan Mendes (2012) menjalankan ujian terkawal secara rawak. Peserta diberi tugas yang 
menekan (bercakap di hadapan penilai). Satu kumpulan diajar untuk menilai semula debaran jantung dan 
rasa gementar mereka sebagai tanda tubuh sedang bersedia dan berfungsi, bukan sebagai tanda bahaya. 

Berbanding kumpulan kawalan, kumpulan yang menilai semula tekanan menunjukkan tindak balas 
kardiovaskular yang lebih sihat — jantung mengepam dengan lebih cekap dan rintangan salur darah lebih 
rendah — serta kurang tertumpu kepada maklumat negatif. Situasi yang sama, tetapi cara memandang yang 

https://quran.com/8:44?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/44
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berbeza, menghasilkan tubuh dan fikiran yang lebih bersedia. Ini selaras dengan hikmah 8:43–44: apa yang 
dilihat oleh mata dan hati mempengaruhi sama ada seseorang itu fasyal (lemah semangat) atau teguh. 

RUJUKAN KAJIAN: 
Jamieson JP, Nock MK & Mendes WB (2012). Mind over matter: reappraising arousal improves cardiovascular and 
cognitive responses to stress. Journal of Experimental Psychology: General 141(3):417–422. PubMed PMID 
21942377. https://doi.org/10.1037/a0025719 

 
  

https://doi.org/10.1037/a0025719
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LIMA KUNCI KETEGUHAN KETIKA BERTEMU UJIAN 
Selepas memperlihatkan bagaimana Allah mengatur Badar, Al-Qur’an beralih kepada arahan. Dua ayat 
berikut ialah tiang kedua eBook ini — sebuah panduan lengkap bagi sesiapa yang berhadapan dengan 
fi’ah: pasukan musuh, masalah besar, atau ujian yang tidak dapat dielakkan. 

SURAH AL-ANFAL 8:45–46 

َ كَثًِ� ا لَّعَلَُّ�مۡ  ِينَ ءَامَنُوٓاْ إِذَا لقَيِتُمۡ �يِةًَٔ فٱَثبُۡتُواْ وَٱذۡكُرُواْ ٱ�َّ هَا ٱ�َّ ُّ�
َٔ ٰٓا يَ

 ٤٥ُ�فۡلحُِونَ 
Wahai orang-orang yang beriman! Apabila kamu bertemu dengan sesuatu pasukan (musuh) maka 

hendaklah kamu tetap teguh menghadapinya, dan sebutlah serta ingatilah Allah (dengan doa) banyak-
banyak, supaya kamu berjaya (mencapai kemenangan) 

ْۚ إِنَّ   وٓا َ وَرسَُوَ�ُۥ وََ� تََ�زٰعَُواْ َ�تَفۡشَلُواْ وَتذَۡهَبَ رِ�حُُ�مۡۖ وَٱصِۡ�ُ طِيعُواْ ٱ�َّ
َٔ وَا

ِ�ِ�نَ  ٰ َ مَعَ ٱلصَّ  ٤٦ٱ�َّ
Dan taatlah kamu kepada Allah dan RasulNya, dan janganlah kamu berbantah-bantahan; kalau tidak 

nescaya kamu menjadi lemah semangat dan hilang kekuatan kamu, dan sabarlah (menghadapi segala 
kesukaran dengan cekal hati); sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang sabar 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:45-46 

 

HURAIAN AYAT 8:45–46 
Kunci pertama: Tetap teguh (fatsbutu). “Apabila kamu bertemu dengan sesuatu pasukan (musuh) maka 
hendaklah kamu tetap teguh menghadapinya.” Perkataan tsabat bermaksud kaki yang tidak berganjak. 
Sabar bermula dengan keputusan untuk tidak lari. Imam Ibn Kathir menyatakan bahawa ayat ini ialah 
pengajaran Allah tentang adab ketika bertemu musuh, lalu beliau membawakan hadith “janganlah kamu 
bercita-cita untuk bertemu musuh… tetapi apabila kamu bertemu mereka, maka bersabarlah.” Tafsir Ibn 
Kathir 8:45 

Kunci kedua: Ingatlah Allah banyak-banyak (wadzkurullaha katsira). Di tengah-tengah medan perang 
— saat yang paling sibuk dan paling menakutkan — Allah memerintahkan zikir, dan zikir yang banyak. 
Perhatikan keindahannya: dalam 8:43, musuh diperlihatkan qalil (sedikit) dan Allah berfirman bahawa jika 
mereka diperlihatkan katsir (ramai), kamu akan gentar. Dalam 8:45, Allah memerintahkan agar Dia 
diingati katsira (banyak). Apabila Allah besar di dalam hati, masalah menjadi kecil di hadapan mata. 
Ayat ini menjanjikan bahawa zikir ialah jalan kepada kejayaan: “supaya kamu berjaya.” 

https://quran.com/8:45-46?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/45
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/45
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Kunci ketiga: Taat kepada Allah dan Rasul-Nya. Ketika tekanan memuncak, manusia cenderung 
mengikut pendapat sendiri. Ketaatan menyatukan arah dan menutup pintu kepada keputusan yang dibuat 
dalam keadaan panik. 

Kunci keempat: Jangan berbantah-bantahan (wa la tanaza‘u). Inilah amaran yang paling tajam: “kalau 
tidak nescaya kamu menjadi lemah semangat dan hilang kekuatan kamu.” Perkataan Arab untuk 
kekuatan di sini ialah rih — secara harfiah bermaksud angin. Kekuatan sesebuah kumpulan 
diumpamakan seperti angin yang meniup layar kapal; apabila berlaku pertelingkahan, angin itu hilang 
dan kapal terhenti di tengah lautan. Musuh terbesar sesebuah pasukan sering kali bukan pasukan lawan, 
tetapi pertelingkahan di dalam barisan sendiri. 

Kunci kelima: Bersabarlah (washbiru). Selepas semua arahan itu, Allah menutupnya dengan sabar — 
kerana teguh, zikir, taat dan bersatu semuanya memerlukan kesabaran untuk diteruskan. Dan bersama 
perintah itu datang janji yang menjadi motto eBook ini: “sesungguhnya Allah beserta orang-orang 
yang sabar” — innallaha ma‘ash-shabirin. Kebersamaan (ma‘iyyah) ini ialah kebersamaan khusus: 
pertolongan, pemeliharaan dan sokongan. Orang yang sabar tidak pernah benar-benar keseorangan. 

Arahan yang sama pernah dihayati oleh tentera Talut yang sedikit ketika berhadapan dengan Jalut. 
Golongan yang yakin berkata: “Berapa banyak golongan yang sedikit berjaya menewaskan golongan 
yang banyak dengan izin Allah; dan Allah (sentiasa) bersama-sama orang-orang yang sabar”, lalu mereka 
berdoa memohon tiga perkara — sabar, keteguhan tapak, dan kemenangan. 

SURAH AL-BAQARAH 2:249–250 

َ مُبۡتَليُِ�م بنَِهَرٍ َ�مَن َ�بَِ مِنۡهُ  ا فصََلَ طَالوُتُ بٱِۡ�ُنُودِ قَالَ إِنَّ ٱ�َّ فَلَمَّ
ِۚۦ فََ�ُِ�واْ  ٓ إِ�َّ مَنِ ٱغَۡ�َفَ غُرۡفَ� �يَِدِه َّمۡ َ�طۡعَمۡهُ فَإِنَّهُۥ مِّ�ِ فَلَيۡسَ مِّ�ِ وَمَن ل

ِينَ ءَامَنُواْ مَعَهُۥ قَالوُاْ َ� طَاقةََ َ�اَ مِنۡهُ إِ�َّ قَليِلً ا مِّنۡهُمۡۚ فَلَ  ا جَاوَزَهُۥ هُوَ وَٱ�َّ مَّ
ِ َ�م مِّن �يِةٍَٔ  َ�قُٰواْ ٱ�َّ �َّهُم مُّ

َٔ ِينَ َ�ظُنُّونَ ا ِۚۦ قَالَ ٱ�َّ ٱۡ�َوۡمَ ِ�اَلوُتَ وجَُنُودهِ
ُ مَ  ِۗ وَٱ�َّ ِ�ِ�نَ قَليِلةٍَ غَلَبَتۡ �يِةًَٔ كَثَِ�ةَۢ بإِِذۡنِ ٱ�َّ ٰ  ٢٤٩عَ ٱلصَّ

Kemudian apabila Talut keluar bersama-sama tenteranya, berkatalah ia: "Sesungguhnya Allah akan 
menguji kamu dengan sebatang sungai, oleh itu sesiapa di antara kamu yang meminum airnya maka 

bukanlah ia dari pengikutku, dan sesiapa yang tidak merasai airnya maka sesungguhnya ia dari pengikutku, 
kecuali orang yang menceduk satu cedukan dengan tangannya". (Sesudah diingatkan demikian) mereka 
meminum juga dari sungai itu (dengan sepuas-puasnya), kecuali sebahagian kecil dari mereka. Setelah 
Talut bersama-sama orang-orang yang beriman menyeberangi sungai itu, berkatalah orang-orang yang 

meminum (sepuas-puasnya): "Kami pada hari ini tidak terdaya menentang Jalut dan tenteranya". Berkata 
pula orang-orang yang yakin bahawa mereka akan menemui Allah: "Berapa banyak (yang pernah terjadi), 
golongan yang sedikit berjaya menewaskan golongan yang banyak dengan izin Allah; dan Allah (sentiasa) 

bersama-sama orang-orang yang sabar 
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قۡدَامَنَا 
َٔ فۡرِغۡ عَلَيۡنَا صَۡ�ً ا وََ�بّتِۡ ا

َٔ ا برََزُواْ ِ�َالوُتَ وجَُنُودهِۦِ قاَلوُاْ رَ�َّنَآ ا وَلمََّ
ناَ َ�َ ٱلقَۡوۡمِ ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ   ٢٥٠وَٱنُ�ۡ

Dan apabila mereka (yang beriman itu) keluar menentang Jalut dan tenteranya, mereka berdoa dengan 
berkata: "Wahai Tuhan kami! Limpahkanlah sabar kepada kami, dan teguhkanlah tapak pendirian kami 

serta menangkanlah kami terhadap kaum yang kafir 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/2:249-250 

 
Doa ini — “Rabbana afrigh ‘alaina shabran wa tsabbit aqdamana wansurna ‘alal-qaumil-kafirin” — 
sesuai diamalkan oleh sesiapa yang berhadapan dengan ujian berat. Perkataan afrigh bermaksud 
curahkanlah seperti air yang dituang dari bekas: mereka tidak meminta sedikit sabar, tetapi sabar yang 
mencurah-curah sehingga meliputi seluruh diri. 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 3025 

ثنَاَ   ثنَاَ  يوُسُفُ �نُْ موُ�َ��دََّ بوُِ�يُّ ، �دََّ ثنَاَ  �اَ�ِ�ُ �نُْ يوُسُفَ الْ�َ�ْ ْ��اَقَ الفْزَاَريُِّ ، �دََّ بوُ إ� ،  أ�

َ عنَْ   �َ�يِ  موُ�َ� �نِْ عقُْبةَ �ْ�ِ ، قاَلَ �دََّ َّ بوُ الن ِباً �َ�ُ  سَا�ِ�ٌ أ� �ِ كُنتُْ كَ�ت َّ ، موَْ�ىَ �ُ�رََ �نِْ عبُيَدِْ ا��

ليَهِْ  وْ�ىَقاَلَ كَتبََ إ� �يِ أ� �ِ �نُْ أ� َّ نَّ رسَُولَ  عبَدُْ ا�� ذاَ فيِهِ إ� تهُُ فإَ� ةِ فقَرَأَ� َّ ي �ىَ اْ��رَوُرِ ِ��نَ �َ�جََ إ�

مْسُ.   ى ماَلتَِ الشَّ َّ َّ�يِ لَ�َِ� فِ��اَ العْدَوَُّ انتْظَرََ حَ� امهِِ ال َّ� �ِ ص�� ا��� �ليه وس�� �يِ بعَضِْ أ� َّ ا��

 َ اسُ ��َ �َ� َّ �اَ الن ُ�ّ اسِ فقَاَلَ « أ� َّ َّ قاَمَ �يِ الن ذاَ لقَيِتمُوُهمُْ �ُ� �َ العْاَفيِةََ، فإَ� َّ واْ لقِاَءَ العْدَوُِّ وسََ�ُ�ا ا�� َّ ن

َابِ وَ�ُ�رْيَِ  همَُّ مُ�ْ�لَِ الْ�ِ� َّ َّ قاَلَ ـ الل يوُفِ ـ �ُ� َ��تَْ ظِ��لَِ السُّ ةَ  َّ َن نَّ اْ�� فاَصْ�ِ�وُا واَ�ْ�َ�وُا أ�

 ُ ْ��اَبِ اهزِْ�ْ�مُْ واَنْ� �اَبِ وهَاَزمَِ ا��� َ ْ��اَ �لََْ��مِْ ». وقَاَلَ  السَّ �َ�يِ    موُ�َ� �نُْ عقُْبةَ سَا�ِ� �دََّ

 ِ�ْ� َّ بوُ الن َابُ    أ� �اَهُ �ِ� �ِ فَ�� َّ ِباً لعِمُرََ �نِْ عبُيَدِْ ا�� وْ�ىَكُنتُْ كَ�ت �يِ أ� �ِ �نِْ أ� َّ ـ ر�� ا���    عبَدِْ ا��

واْ لقِاَءَ العْدَوُ ».  َّ �ِ ص�� ا��� �ليه وس�� قاَلَ « ��َ �َ�نَ َّ نَّ رسَُولَ ا��  ع��ما أ�

TERJEMAHAN: 
Salim Abu al-Nadr, maula ‘Umar bin ‘Ubaidillah — dan beliau ialah jurutulisnya — berkata: ‘Abdullah bin Abi 
Aufa عنھما الله رضى  menulis surat kepada ‘Umar ketika beliau keluar menuju golongan Haruriyyah, lalu aku 
membacanya. Di dalamnya tertulis: Bahawa Rasulullah صلى الله عليه وسلم, pada salah satu hari baginda bertemu musuh, 
menunggu sehingga matahari tergelincir. Kemudian baginda berdiri di hadapan orang ramai dan bersabda: 
“Wahai manusia, janganlah kamu bercita-cita untuk bertemu musuh, dan mohonlah kepada Allah 
keafiatan. Tetapi apabila kamu bertemu mereka, maka bersabarlah, dan ketahuilah bahawa syurga itu 
berada di bawah bayangan pedang.” Kemudian baginda berdoa: “Ya Allah, yang menurunkan Kitab, 
yang menggerakkan awan, dan yang mengalahkan golongan-golongan (al-Ahzab), kalahkanlah 

https://quran.com/2:249-250?translations=39
https://sunnah.com/narrator/8592
https://sunnah.com/narrator/4086
https://sunnah.com/narrator/871
https://sunnah.com/narrator/7756
https://sunnah.com/narrator/3181
https://sunnah.com/narrator/4622
https://sunnah.com/narrator/7756
https://sunnah.com/narrator/3181
https://sunnah.com/narrator/3181
https://sunnah.com/narrator/4622
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mereka dan tolonglah kami menghadapi mereka.” Musa bin ‘Uqbah juga meriwayatkan daripada Salim 
Abu al-Nadr dengan lafaz: “Janganlah kamu bercita-cita untuk bertemu musuh.” 

SANAD Riwayat Imam al-Bukhari: daripada Yusuf bin Musa al-Razi, daripada ‘Asim bin Yusuf al-Yarbu‘i, 
daripada Abu Ishaq al-Fazari (Ibrahim bin Muhammad), daripada Musa bin ‘Uqbah, daripada Salim Abu al-
Nadr, daripada surat ‘Abdullah bin Abi Aufa رضى الله عنھما, daripada Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 
RUJUKAN: Riwayat Imam al-Bukhari dalam Sahih al-Bukhari, Kitab al-Jihad wa al-Siyar, Bab La Tamannau 
Liqa’ al-‘Aduw, Hadith No. 3025. 

يوايت إمام الب�اري دا�� ��يح الب�اري، ��اب ا��هاد والس��، �ديث نومبور   ٣٠٢٥ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih al-Bukhari, kitab hadith paling sahih selepas Al-Qur'an menurut 
ijmak ulama hadith. 
Sumber: https://sunnah.com/bukhari:3025 

 
Hadith ini memperlihatkan keseimbangan yang indah. Rasulullah صلى الله عليه وسلم tidak mengajar umatnya untuk 
mencari ujian — “janganlah kamu bercita-cita untuk bertemu musuh, dan mohonlah kepada Allah 
keafiatan.” Tetapi apabila ujian itu datang, jangan lari: “maka bersabarlah.” Inilah sikap yang sihat 
terhadap kesusahan: tidak mencari-cari masalah, tidak juga melarikan diri daripadanya. Baginda 
kemudian menutup dengan doa — kerana sabar yang sebenar sentiasa bersandar kepada Allah, Tuhan 
yang “mengalahkan golongan-golongan (al-Ahzab).” 

PENEMUAN SAINS: PERTELINGKAHAN MELEMAHKAN PRESTASI PASUKAN 
De Dreu dan Weingart (2003) menjalankan meta-analisis terhadap kajian-kajian tentang konflik dalam 
pasukan kerja. Mereka membezakan antara konflik hubungan (pertelingkahan peribadi dan emosi) dan 
konflik tugasan (perbezaan pendapat tentang cara melakukan kerja). 

Hasilnya, konflik hubungan mempunyai kaitan negatif yang kuat dengan prestasi pasukan dan kepuasan ahli. 
Lebih mengejutkan, konflik tugasan juga berkait secara negatif dengan prestasi — bertentangan dengan 
jangkaan ramai penyelidik — dan kesannya lebih buruk dalam tugasan yang kompleks seperti membuat 
keputusan. Dapatan ini memberi gambaran moden kepada amaran 8:46: “janganlah kamu berbantah-
bantahan; kalau tidak nescaya kamu menjadi lemah semangat dan hilang kekuatan kamu.” 

RUJUKAN KAJIAN: 
De Dreu CKW & Weingart LR (2003). Task versus relationship conflict, team performance, and team member 
satisfaction: a meta-analysis. Journal of Applied Psychology 88(4):741–749. PubMed PMID 12940412. 
https://doi.org/10.1037/0021-9010.88.4.741 
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JANGAN KELUAR DENGAN SOMBONG 
Selepas menggambarkan sifat orang yang teguh, Allah menggambarkan lawannya: mereka yang keluar 
ke medan dengan riak dan keangkuhan. 

SURAH AL-ANFAL 8:47–54 

ونَ عَن   ِينَ خَرجَُواْ مِن دَِ�رٰهِمِ َ�طَرً ا وَرِ�أَءَٓ ٱ�َّاسِ وََ�صُدُّ وََ� تَُ�ونوُاْ كَٱ�َّ
ُ بمَِا َ�عۡمَلُونَ ُ�يِطٌ  ِۚ وَٱ�َّ  ٤٧ سَبيِلِ ٱ�َّ

Dan janganlah kamu menjadi seperti orang-orang yang keluar dari negerinya dengan berlagak sombong 
dan menunjuk-nunjuk (kekuatan mereka) kepada orang ramai (kerana hendak meminta dipuji), serta 

mereka pula menghalang manusia dari jalan Allah dan (ingatlah) Allah Maha Meliputi pengetahuanNya 
akan apa yang mereka kerjakan 

عَۡ�لَٰهُمۡ وَقاَلَ َ� َ�لبَِ لَُ�مُ ٱۡ�َوۡمَ مِنَ ٱ�َّاسِ وَإِّ�ِ 
َٔ يَۡ�نُٰ ا وَإِذۡ زَ�َّنَ لهَُمُ ٱلشَّ

ٰ عَقِبَيۡهِ وَقَالَ إِّ�ِ برَيِٓءٌ  ا ترََاءَٓتِ ٱلفِۡيتََٔانِ نََ�صَ َ�َ جَارٌ لَُّ�مۡۖ فَلَمَّ
رَىٰ مَا َ� ترََوۡنَ إِ 

َٔ ٓ ا ُ شَدِيدُ ٱلۡعقَِابِ  مِّنُ�مۡ إِّ�ِ ۚ وَٱ�َّ َ خَافُ ٱ�َّ
َٔ ٓ ا ِ�ّ٤٨ 

Dan (ingatlah) ketika Syaitan memperhiaskan kepada mereka perbuatan mereka (yang salah itu, untuk 
dipandang elok dan diteruskan), serta menghasut mereka dengan berkata: "Pada hari ini tidak ada sesiapa 

pun dari umat manusia yang dapat mengalahkan kamu, dan sesungguhnya aku adalah pelindung dan 
penolong kamu". Maka apabila kedua-dua puak (angkatan tentera Islam dan kafir musyrik) masing-masing 

kelihatan (berhadapan), Syaitan itu berundur ke belakang sambil berkata: "Aku berlepas diri dari kamu, 
kerana aku dapat melihat apa yang kamu tidak dapat melihatnya; sesungguhnya aku takut kepada Allah, 

dan Allah sangat berat azab seksaNya 

 ۡ رَضٌ غَرَّ هَٰٓؤَُ�ءِٓ دِينُهُمۡۗ وَمَن َ�تَوَ�َّ ِينَ ِ� قُلُو�هِِم مَّ إِذۡ َ�قُولُ ٱلمَُۡ�فٰقُِونَ وَٱ�َّ
َ عَزِ�زٌ حَكِيمٌ  ِ فَإِنَّ ٱ�َّ  ٤٩ َ�َ ٱ�َّ

(Ingatlah) ketika orang-orang munafik dan orang-orang yang ada penyakit (syak) dalam hatinya berkata: 
"Orang-orang (Islam) itu telah diperdayakan oleh ugama mereka (sehingga mereka berani menentang kami 

yang lebih besar bilangannya)". Dan (yang sebenarnya) sesiapa yang bertawakal kepada Allah (dengan 
sepenuh-penuh yakin, maka Allah akan menolongnya untuk mengalahkan musuh yang lebih besar 

bilangannya), kerana Allah Maha Kuasa, lagi Maha Bijaksana 

دَۡ�رٰهَُمۡ 
َٔ ٰٓيكَِٔةُ يَۡ�ُِ�ونَ وجُُوهَهُمۡ وَا ِينَ َ�فَرُواْ ٱلمَۡلَ وَلوَۡ ترََىٰٓ إِذۡ َ�تَوَ�َّ ٱ�َّ

 ٥٠وَذُوقُواْ عَذَابَ ٱۡ�َرِ�قِ 
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Dan (amatlah ngerinya) kalau engkau melihat (wahai orang yang memandang), ketika malaikat mengambil 
nyawa orang-orang kafir dengan memukul muka dan belakang mereka (sambil berkata): "Rasalah kamu 

azab seksa neraka yang membakar 

َ لَيۡسَ بظَِلٍَّٰ� لّلِۡعَبيِدِ  نَّ ٱ�َّ
َٔ يدِۡيُ�مۡ وَا

َٔ مَتۡ ا  ٥١َ�لٰكَِ بمَِا قَدَّ
(Azab seksa) yang demikian itu ialah disebabkan apa yang telah dilakukan oleh tangan kamu sendiri, 

kerana sesungguhnya Allah tidak sekali-kali berlaku zalim kepada hamba-hambaNya 

  ُ خَذَهُمُ ٱ�َّ
َٔ ِ فَا ِينَ مِن َ�بۡلهِِمۡۚ َ�فَرُواْ بـَِٔاَ�تِٰ ٱ�َّ بِ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ وَٱ�َّ

ۡٔ كَدَا
َ قوَيٌِّ شَدِيدُ ٱلۡعقَِابِ   ٥٢بذُِنوُ�هِِمۡۚ إِنَّ ٱ�َّ

(Keadaan orang-orang kafir itu) samalah seperti keadaan Firaun dan kaumnya serta orang-orang yang 
terdahulu dari mereka. Mereka kufur ingkar akan ayat-ayat Allah, lalu Allah menyeksa mereka dengan 

sebab dosa-dosa mereka. Sesungguhnya Allah Maha Kuat, lagi Maha berat seksaNya 

نفُسِهِمۡ 
َٔ واْ مَا باِ ُ ٰ ُ�غَّ�ِ ٰ قوٍَۡ� حَ�َّ ۡ�عَمَهَا َ�َ

َٔ ً ا ّ�عِۡمَةً ا َ لمَۡ يكَُ مُغَّ�ِ نَّ ٱ�َّ
َٔ َ�لٰكَِ باِ

َ سَمِيعٌ عَليِمٌ  نَّ ٱ�َّ
َٔ  ٥٣ وَا

(Balasan) yang demikian itu, ialah kerana sesungguhnya Allah tidak akan mengubah sesuatu nikmat yang 
telah dikurniakanNya kepada sesuatu kaum sehingga mereka mengubah apa yang ada pada diri mereka 

sendiri. Dan (ingatlah) sesungguhnya Allah Maha mendengar, lagi Maha Mengetahui 

هۡلَكَۡ�هُٰم 
َٔ بوُاْ بـَِٔاَ�تِٰ رَّ�هِِمۡ فَا ِينَ مِن َ�بۡلهِِمۡۚ كَذَّ بِ ءَالِ فرِعَۡوۡنَ وَٱ�َّ

ۡٔ كَدَا
غۡرَۡ�نَآ ءَالَ فرِعَۡوۡنَۚ وَُ�ٌّ َ�نوُاْ َ�لٰمَِِ� 

َٔ  ٥٤بذُِنوُ�هِِمۡ وَا
(Keadaan mereka) samalah seperti keadaan Firaun dan kaumnya serta orang-orang yang terdahulu dari 

mereka. Mereka mendustakan ayat-ayat Tuhan mereka, lalu Kami binasakan mereka dengan sebab dosa-
dosa mereka, dan Kami tenggelamkan Firaun serta pengikut-pengikutnya (di laut), kerana kesemuanya 

adalah orang-orang yang zalim 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:47-54 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Ayat 47 merujuk kepada tentera Quraisy yang keluar dari Makkah “dengan berlagak sombong dan 
menunjuk-nunjuk (kekuatan mereka) kepada orang ramai.” Imam Ibn Kathir menyebut bahawa Abu 
Jahal enggan pulang walaupun kafilah telah selamat, kerana mahu berpesta di Badar supaya seluruh 
Arab mendengar kehebatan mereka. Tafsir Ibn Kathir 8:47 Kesombongan ialah lawan kepada sabar: 
orang yang sombong bergantung kepada dirinya, manakala orang yang sabar bergantung kepada Allah. 

https://quran.com/8:47-54?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/47
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Ayat 48 mendedahkan peranan Syaitan yang memberi semangat palsu — “Pada hari ini tidak ada sesiapa 
pun dari umat manusia yang dapat mengalahkan kamu” — kemudian berundur apabila kedua-dua 
pasukan bertemu. Semangat yang dibina atas kesombongan cepat hilang; keteguhan yang dibina atas 
iman tidak berganjak. Ayat 49 pula merakamkan ejekan orang munafik: “Orang-orang (Islam) itu telah 
diperdayakan oleh ugama mereka” — lalu Allah menjawab: “sesiapa yang bertawakal kepada Allah… 
kerana Allah Maha Kuasa, lagi Maha Bijaksana.” 

Ayat 53 mengandungi kaedah yang besar: “Allah tidak akan mengubah sesuatu nikmat yang telah 
dikurniakan-Nya kepada sesuatu kaum sehingga mereka mengubah apa yang ada pada diri 
mereka sendiri.” Nikmat dicabut bukan secara rawak, tetapi kerana perubahan dalaman manusia sendiri 
— dan sabar ialah salah satu cara kita memelihara keadaan hati supaya nikmat tidak berubah. 
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ALLAH YANG MENYATUKAN HATI 
Ayat-ayat seterusnya berbicara tentang perjanjian, pengkhianatan, persediaan dan perdamaian — dan 
di tengah-tengahnya terdapat salah satu ayat yang paling indah tentang persaudaraan. 

SURAH AL-ANFAL 8:55–64 

ِينَ َ�فَرُواْ َ�هُمۡ َ� يوُمِٔۡنُونَ  ِ ٱ�َّ وَابِّٓ عِندَ ٱ�َّ  ٥٥إِنَّ َ�َّ ٱ�َّ
Sesungguhnya sejahat-jahat (makhluk) yang melata di sisi (hukum dan ketetapan) Allah ialah orang-orang 

yang kafir (yang degil dengan kekufurannya). Sebab itu mereka tidak (mahu) beriman 

ٍ� وهَُمۡ َ� َ�تَّقُونَ  ِ مَرَّ
ِينَ َ�هَٰدتَّ مِنۡهُمۡ ُ�مَّ ينَقُضُونَ َ�هۡدَهُمۡ ِ� ُ�ّ  ٥٦ٱ�َّ

(Iaitu) orang-orang yang engkau telah mengikat perjanjian setia dengan mereka, kemudian mereka 
mencabuli perjanjian setianya pada tiap-tiap kali, sedang mereka tidak mahu memelihara dirinya (dari 

keaiban mencabuli perjanjian itu) 

رُونَ  كَّ نۡ خَلفَۡهُمۡ لَعَلَّهُمۡ يذََّ دِۡ بهِِم مَّ ا َ�ثۡقَفَنَّهُمۡ ِ� ٱۡ�َرۡبِ فََ�ّ  ٥٧فَإِمَّ
Oleh itu, jika engkau menemui mereka dalam peperangan maka hancurkanlah mereka (supaya dengan itu) 
orang-orang yang di belakang mereka (gerun gentar); mudah-mudahan orang-orang itu pula beringat (insaf) 

َ َ� ُ�بُِّ ٱۡ�َآ�نَِِٔ�   � إِنَّ ٱ�َّ ٰ سَوَاءٍٓ ا َ�اََ�نَّ مِن قَوٍۡ� خِيَانةًَ فٱَ�بذِۡ إَِ�ۡهِمۡ َ�َ وَإِمَّ
٥٨ 

Dan jika engkau mengetahui adanya perbuatan khianat dari sesuatu kaum (yang mengikat perjanjian setia 
denganmu) maka campakkanlah (perjanjian itu) kepada mereka dengan cara terus terang dan adil. 

Sesungguhnya Allah tidak suka kepada orang-orang yang khianat 

ْۚ إِ�َّهُمۡ َ� ُ�عۡجِزُونَ   ِينَ َ�فَرُواْ سَبَقُوٓا  ٥٩وََ� َ�ۡسََ�َّ ٱ�َّ
Dan janganlah orang-orang yang kafir itu menyangka (bahawa) mereka telah terlepas (dari kekuasaan dan 

balasan Kami); sesungguhnya mereka tidak akan dapat melemahkan (kekuasaan Kami) 

  ِ ٍ� وَمِن رَِّ�اطِ ٱۡ�َيۡلِ ترُۡهبُِونَ بهِۦِ عَدُوَّ ٱ�َّ ا ٱسۡتَطَعۡتُم مِّن قُوَّ واْ لهَُم مَّ عِدُّ
َٔ وَا

ُ َ�عۡلَمُهُمۡۚ وَمَا تنُفقُِواْ مِن  وعََدُوَُّ�مۡ وَءَاخَرِ�نَ مِن دُونهِِمۡ َ� َ�عۡلَمُوَ�هُمُ ٱ�َّ
ِ يوَُفَّ إَِ�ۡ  ءٍ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ نتُمۡ َ� ُ�ظۡلَمُونَ َ�ۡ

َٔ  ٦٠ُ�مۡ وَا
Dan sediakanlah untuk menentang mereka (musuh yang menceroboh) segala jenis kekuatan yang dapat 

kamu sediakan dan dari pasukan-pasukan berkuda yang lengkap sedia, untuk menggerunkan dengan 
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persediaan itu musuh Allah dan musuh kamu serta musuh-musuh yang lain dari mereka yang kamu tidak 
mengetahuinya; sedang Allah mengetahuinya. Dan apa sahaja yang kamu belanjakan pada jalan Allah 

akan disempurnakan balasannya kepada kamu, dan kamu tidak akan dianiaya 

مِيعُ ٱلعَۡليِمُ  ِۚ إِنَّهُۥ هُوَ ٱلسَّ ۡ َ�َ ٱ�َّ لمِۡ فٱَجۡنَحۡ لهََا وَتوََ�َّ  ٦١۞وَإِن جَنَحُواْ للِسَّ
Dan jika mereka (pihak musuh) cenderung kepada perdamaian, maka engkau juga hendaklah cenderung 
kepadanya serta bertawakalah kepada Allah. Sesungguhnya Ia Maha Mendengar, lagi Maha Mengetahui 

يَّدَكَ بنَِۡ�هِۦِ 
َٔ ِيٓ ا ۚ هُوَ ٱ�َّ ُ ن َ�ۡدَعُوكَ فَإِنَّ حَسۡبَكَ ٱ�َّ

َٔ وَإِن يرُِ�دُوٓاْ ا
 ٦٢وَ�ٱِلمُۡومِٔۡنَِ� 

Dan jika mereka bertujuan hendak menipumu, maka sesungguhnya cukuplah Allah (menjaga dan 
memberikan perlindungan) kepadamu. Dia lah yang menguatkanmu dengan pertolonganNya dan dengan 

(sokongan) orang-orang yang beriman 

لَّفۡتَ بَۡ�َ قُلُو�هِِمۡ 
َٔ آ ا �ضِ َ�ِيعً ا مَّ

نفَقۡتَ مَا ِ� ٱۡ�َٔ
َٔ لَّفَ بَۡ�َ قُلُو�هِِمۡۚ لوَۡ ا

َٔ وَا
لَّفَ بيَۡنَهُمۡۚ إِنَّهُۥ عَزِ�زٌ حَكِيمٌ 

َٔ َ ا  ٦٣ وََ�ِٰ�نَّ ٱ�َّ
Dan (Dia lah) yang menyatu-padukan di antara hati mereka (yang beriman itu). Kalaulah engkau belanjakan 
segala (harta benda) yang ada di bumi, nescaya engkau tidak dapat juga menyatu-padukan di antara hati 
mereka, akan tetapi Allah telah menyatu-padukan di antara (hati) mereka. Sesungguhnya Ia Maha Kuasa, 

lagi Maha Bijaksana 

بَعَكَ مِنَ ٱلمُۡومِٔۡنَِ�  ُ وَمَنِ ٱ�َّ هَا ٱ�َِّ�ُّ حَسۡبُكَ ٱ�َّ ُّ�
َٔ ٰٓا  ٦٤يَ

Wahai Nabi, cukuplah Allah menjadi Penolongmu, dan juga pengikut-pengikutmu dari orang-orang yang 
beriman 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:55-64 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Ayat 55 hingga 58 menyentuh golongan yang berulang kali mencabuli perjanjian, dan mengajar bahawa 
jika dikhuatiri pengkhianatan, perjanjian mesti dibatalkan “dengan cara terus terang dan adil” — bukan 
secara khianat. Ayat 60 memerintahkan persediaan: “sediakanlah… segala jenis kekuatan yang dapat 
kamu sediakan.” Sabar bukan alasan untuk tidak bersedia; orang yang sabar ialah orang yang berusaha 
sepenuhnya, kemudian bertawakal. Tafsir Ibn Kathir 8:60 

Ayat 61 pula menyeimbangkannya: “Dan jika mereka cenderung kepada perdamaian, maka engkau 
juga hendaklah cenderung kepadanya serta bertawakallah kepada Allah.” Kemudian ayat 63 
menyatakan satu hakikat yang sangat mendalam: “Kalaulah engkau belanjakan segala (harta benda) 

https://quran.com/8:55-64?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/60
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yang ada di bumi, nescaya engkau tidak dapat juga menyatu-padukan di antara hati mereka, akan 
tetapi Allah telah menyatu-padukan di antara (hati) mereka.” Imam Ibn Kathir menyebut bahawa 
ayat ini merujuk kepada kaum Aus dan Khazraj yang bermusuhan selama bertahun-tahun sebelum Islam, 
lalu disatukan oleh iman. Tafsir Ibn Kathir 8:63 Kesatuan hati — yang diperlukan untuk menunaikan 
arahan “janganlah kamu berbantah-bantahan” (8:46) — ialah anugerah Allah, bukan hasil wang atau 
strategi semata-mata. 

Ayat 64 menutup bahagian ini dengan jaminan: “Wahai Nabi, cukuplah Allah menjadi Penolongmu, 
dan juga pengikut-pengikutmu dari orang-orang yang beriman.” 

  

https://tafsir.app/ibn-katheer/8/63
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DUA PULUH ORANG YANG SABAR 
Dua ayat berikut menjadikan sabar sebagai ukuran kekuatan — bukan bilangan, bukan senjata. 

SURAH AL-ANFAL 8:65–66 

ونَ  هَا ٱ�َِّ�ُّ حَرّضِِ ٱلمُۡومِٔۡنَِ� َ�َ ٱلقِۡتَالِ� إِن يَُ�ن مِّنُ�مۡ عِۡ�ُ ُّ�
َٔ ٰٓا يَ

ِينَ  لفًۡ ا مِّنَ ٱ�َّ
َٔ � وَإِن يَُ�ن مِّنُ�م مِّايْةٌَٔ َ�غۡلبُِوٓاْ ا ونَ َ�غۡلبُِواْ مِاْ�َٔتَۡ�ِ ُ�ِٰ�َ

هُمۡ قَوۡمٌ �َّ َ�فۡقَهُونَ  َّ�
َٔ  ٦٥َ�فَرُواْ باِ

Wahai Nabi, peransangkanlah orang-orang yang beriman itu untuk berperang. Jika ada di antara kamu dua 
puluh yang sabar, nescaya mereka dapat menewaskan dua ratus orang (dari pihak musuh yang kafir itu); 

dan jika ada di antara kamu seratus orang, nescaya mereka dapat menewaskan seribu orang dari golongan 
yang kafir, disebabkan mereka (yang kafir itu) orang-orang yang tidak mengerti 

نَّ �يُِ�مۡ ضَعۡفً �ۚ فَإِن يَُ�ن مِّنُ�م 
َٔ ُ عَنُ�مۡ وعََلمَِ ا فَ ٱ�َّ ٱلۡـَٰٔنَ خَفَّ

 ِۗ لفَۡۡ�ِ بإِِذۡنِ ٱ�َّ
َٔ لۡفٌ َ�غۡلبُِوٓاْ ا

َٔ � وَإِن يَُ�ن مِّنُ�مۡ ا مِّايْةٌَٔ صَابرَِةٌ َ�غۡلبُِواْ مِاْ�َٔتَۡ�ِ
ِ�ِ�نَ  ٰ ُ مَعَ ٱلصَّ  ٦٦وَٱ�َّ

Sekarang Allah telah meringankan daripada kamu (apa yang telah diwajibkan dahulu) kerana Ia 
mengetahui bahawa pada kamu ada kelemahan; oleh itu jika ada di antara kamu seratus orang yang sabar, 

nescaya mereka akan dapat menewaskan dua ratus orang; dan jika ada di antara kamu seribu orang, 
nescaya mereka dapat menewaskan dua ribu orang dengan izin Allah. Dan (ingatlah) Allah beserta orang-

orang yang sabar 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:65-66 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Pada asalnya, Allah menetapkan bahawa “dua puluh yang sabar” dapat menewaskan dua ratus — nisbah 
satu kepada sepuluh. Kemudian datang keringanan: “Sekarang Allah telah meringankan daripada kamu 
kerana Ia mengetahui bahawa pada kamu ada kelemahan” — nisbahnya menjadi satu kepada dua. 
Perhatikan bahawa dalam kedua-dua ayat, sifat yang disebut ialah sabar (shabirun, shabirah), dan ayat 
66 ditutup dengan janji yang sama seperti 8:46: “Dan (ingatlah) Allah beserta orang-orang yang 
sabar.” Tafsir Ibn Kathir 8:66 

 

 

https://quran.com/8:65-66?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/66
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HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 4653 

ثنَاَ   �َ�يُِّ �دََّ السُّ  ِ� َّ ا�� �ْ�َ�َ�اَ  َ��يْىَ �نُْ عبَدِْ  �نُْ ا�ْ�بُاَركَِ ، أ�  ِ� َّ ا�� �ْ�َ�َ�اَ  عبَدُْ  �نُْ �اَزمٍِ ، أ�  ُ��ِ �َ� ،

�ْ�َ�َ�يِ   ِيتٍ قاَلَ أ� بَ�ْ�ُ �نُْ ِ��ّ ُّ َ ، عنَْ  ا�� اسٍ ، عنَِ  �ِ�ْ�مِةَ َّ ا   ا�نِْ عبَ َّ ـ ر�� ا��� ع��ما ـ قاَلَ �َ�

نْ يكَنُْ منِْ�ُْ� عِ�ْ�وُنَ صَا�ِ�وُنَ يغَلْبِوُا ماِئتََ�نِْ} شَقَّ ذلََِ� �َ�َ� ا�ْ�سُْ�ِ�ِ�نَ ِ��نَ فرُضَِ   �َ�لَتَْ {إ�

 َّ فَ ا�� خْفيِفُ فقَاَلَ {ا��نَ خَفَّ َّ الت َاءَ  َّ واَِ�دٌ منِْ عَ�َ�ةٍَ، �َ� نْ ��َ يفَرِ �ُ عنَْ�ُْ� وَ�َ�ِ�َ  �لََْ��مِْ أ�

 ُ �ُ عَْ�� َّ فَ ا�� ا خَفَّ َّ نْ يكَنُْ منِْ�ُْ� ماِئةٌَ صَا�ِ�ةٌَ يغَلْبِوُا ماِئتََ�نِْ}. قاَلَ فَ�َ� نَّ فيِ�ُْ� ضُعفْاً فإَ� مْ منَِ أ�

�ْ�ِ بقِدَْرِ ماَ خُفّفَِ عَْ��مُْ.  ةِ نقَصََ منَِ الصَّ  العْدَِّ

TERJEMAHAN: 
Daripada Ibn ‘Abbas عنھما الله رضى , beliau berkata: Ketika turun ayat {Jika ada di antara kamu dua puluh 
orang yang sabar, nescaya mereka dapat menewaskan dua ratus orang}, perkara itu terasa berat bagi kaum 
Muslimin, apabila diwajibkan ke atas mereka supaya seorang tidak lari daripada sepuluh orang. Lalu 
datanglah keringanan, maka Allah berfirman: {Sekarang Allah telah meringankan daripada kamu kerana Ia 
mengetahui bahawa pada kamu ada kelemahan; oleh itu jika ada di antara kamu seratus orang yang sabar, 
nescaya mereka akan dapat menewaskan dua ratus orang}. Ibn ‘Abbas berkata: “Maka apabila Allah 
meringankan bilangan itu daripada mereka, berkuranglah kesabaran (yang dituntut) sekadar apa yang 
diringankan daripada mereka.” 

SANAD Riwayat Imam al-Bukhari: daripada Yahya bin ‘Abdullah al-Sulami, daripada ‘Abdullah bin al-Mubarak, 
daripada Jarir bin Hazim, daripada al-Zubair bin Khirrit, daripada ‘Ikrimah, daripada Ibn ‘Abbas رضى الله عنھما. 
RUJUKAN: Riwayat Imam al-Bukhari dalam Sahih al-Bukhari, Kitab al-Tafsir, Bab {al-Ana Khaffafallahu 
‘ankum…}, Hadith No. 4653. 

يوايت إمام الب�اري دا�� ��يح الب�اري، ��اب التفس��، �ديث نومبور    ٤٦٥٣ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih al-Bukhari, kitab hadith paling sahih selepas Al-Qur'an menurut 
ijmak ulama hadith. 
Sumber: https://sunnah.com/bukhari:4653 

 
Kata-kata Ibn ‘Abbas عنھما الله رضى  ini sangat halus: “berkuranglah kesabaran (yang dituntut) sekadar 
apa yang diringankan daripada mereka.” Allah tidak membebani manusia melebihi kemampuannya; Dia 
mengetahui kelemahan kita dan meringankan tuntutan-Nya. Tetapi keringanan itu juga mengajar bahawa 
kekuatan sebenar sesebuah umat diukur dengan kadar kesabarannya. Semakin tinggi sabar, 
semakin besar kemampuan; semakin kurang sabar, semakin kurang daya tahan. 

 

 

 

https://sunnah.com/narrator/2170
https://sunnah.com/narrator/4716
https://sunnah.com/narrator/2119
https://sunnah.com/narrator/1426
https://sunnah.com/narrator/5703
https://sunnah.com/narrator/4883
https://sunnah.com/narrator/2170
https://sunnah.com/narrator/4716
https://sunnah.com/narrator/2119
https://sunnah.com/narrator/1426
https://sunnah.com/narrator/5703
https://sunnah.com/narrator/4883
https://sunnah.com/bukhari:4653
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SURAH AL-ANFAL 8:67–71 

�ضِ� ترُِ�دُونَ عَرَضَ 
ٰ ُ�ثۡخِنَ ِ� ٱۡ�َٔ ىٰ حَ�َّ َ�ۡ

َٔ ٓۥ ا ن يَُ�ونَ َ�ُ
َٔ مَا َ�نَ ِ�َِ�ٍّ ا

ُ عَزِ�زٌ حَكِيمٌ  ُ يرُِ�دُ ٱۡ�خِٔٓرَةَۗ وَٱ�َّ ۡ�يَا وَٱ�َّ  ٦٧ ٱ�ُّ
Tidaklah patut bagi seseorang Nabi mempunyai orang-orang tawanan sebelum ia dapat membunuh 

sebanyak-banyaknya di muka bumi. Kamu menghendaki harta benda dunia (yang tidak kekal), sedang 
Allah menghendaki (untuk kamu pahala) akhirat. Dan (ingatlah), Allah Maha Kuasa, lagi Maha Bijaksana 

خَذُۡ�مۡ عَذَابٌ عَظِيمٌ 
َٔ ُ�مۡ �يِمَآ ا ِ سَبَقَ لمََسَّ َّوَۡ� كَِ�بٌٰ مِّنَ ٱ�َّ  ٦٨ ل

Kalaulah tidak (kerana) adanya ketetapan dari Allah yang telah terdahulu, tentulah kamu ditimpa azab 
seksa yang besar disebabkan (penebus diri) yang kamu ambil (dari orang-orang tawanan) itu 

َ َ�فُورٌ رَّحِيمٌ  ۚ إِنَّ ٱ�َّ َ ا غَنمِۡتُمۡ حََ�لًٰ ا طَيّبًِ �ۚ وَٱ�َّقُواْ ٱ�َّ  ٦٩ فَُ�وُاْ مِمَّ
Maka makanlah dari apa yang kamu telah dapat (dalam peperangan) itu, sebagai benda yang halal lagi 
baik, serta bertaqwalah kepada Allah; sesungguhnya Allah Maha Pengampun, lagi Maha Mengasihani 

ُ ِ� قُلوُ�ُِ�مۡ  ىٰٓ إِن َ�عۡلمَِ ٱ�َّ َ�ۡ
يدِۡيُ�م مِّنَ ٱۡ�َٔ

َٔ هَا ٱ�َِّ�ُّ قُل لمَِّن ِ�ٓ ا ُّ�
َٔ ٰٓا يَ

ُ َ�فُورٌ رَّحِيمٌ  خِذَ مِنُ�مۡ وََ�غۡفِرۡ لَُ�مۡۚ وَٱ�َّ
ُٔ آ ا تُِ�مۡ خَۡ�ً ا مِّمَّ  ٧٠ خَۡ�ً ا يؤُۡ

Wahai Nabi, katakanlah kepada orang-orang tawanan yang ada dalam tangan kamu: "Jika Allah 
mengetahui ada kebaikan (iman) dalam hati kamu, nescaya Ia akan memberi kepada kamu (balasan) yang 
lebih baik daripada (harta benda penebus diri) yang telah diambil dari kamu, dan Ia akan mengampunkan 

dosa kamu; kerana Allah Maha Pengampun, lagi maha Mengasihani 

ُ عَليِمٌ  مَۡ�نَ مِنۡهُمۡۗ وَٱ�َّ
َٔ َ مِن َ�بۡلُ فَا وَإِن يرُِ�دُواْ خِيَاَ�تَكَ َ�قَدۡ خَانوُاْ ٱ�َّ

 ٧١حَكِيمٌ 
Dan jika mereka (orang-orang tawanan itu) bertujuan hendak melakukan khianat kepadamu, maka 

sesungguhnya mereka telahpun melakukan khianat kepada Allah (dengan kekufuran mereka) sebelum itu, 
lalu Allah menjadikan (engkau) mengalahkan dan menundukkan mereka; kerana Allah Maha Mengetahui, 

lagi Maha Bijaksana 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:67-71 

 
Ayat 67 hingga 71 berkaitan tawanan Badar. Allah menegur kerana sebahagian sahabat cenderung 
kepada tebusan — “Kamu menghendaki harta benda dunia, sedang Allah menghendaki (untuk kamu 
pahala) akhirat” — kemudian mengampunkan dan menghalalkan apa yang telah diambil. Ayat 70 pula 
membuka pintu harapan kepada para tawanan: “Jika Allah mengetahui ada kebaikan (iman) dalam hati 

https://quran.com/8:67-71?translations=39
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kamu, nescaya Ia akan memberi kepada kamu (balasan) yang lebih baik daripada (harta benda penebus 
diri) yang telah diambil dari kamu.” Tafsir Ibn Kathir 8:70 

  

https://tafsir.app/ibn-katheer/8/70
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MUHAJIRIN DAN ANSAR: SALING MEMBELA 
Surah Al-Anfal ditutup dengan gambaran sebuah masyarakat yang terbina atas kesabaran bersama. 

SURAH AL-ANFAL 8:72–75 

ِينَ  ِ وَٱ�َّ نفُسِهِمۡ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ
َٔ مَۡ�لٰهِِمۡ وَا

َٔ ِينَ ءَامَنُواْ وَهَاجَرُواْ وََ�هَٰدُواْ باِ إِنَّ ٱ�َّ
ِينَ ءَامَنُواْ وَلمَۡ ُ�هَاجِرُواْ مَا  وِۡ�َاءُٓ َ�عۡضٍ� وَٱ�َّ

َٔ كَِٔ َ�عۡضُهُمۡ ا وَْ�ٰٓ
ُٔ وٓاْ ا نََ�ُ ءَاوَواْ وَّ

وُ�مۡ ِ� ٱّ�ِينِ لَُ�م مِّن وََ�يَٰتِ  ْۚ وَإِنِ ٱسۡتنََ�ُ ٰ ُ�هَاجِرُوا ءٍ حَ�َّ هِم مِّن َ�ۡ
ٰ قَوۡ  ۭ َ�عَلَيُۡ�مُ ٱ�َّۡ�ُ إِ�َّ َ�َ ُ بمَِا َ�عۡمَلوُنَ  مِ بيَۡنَُ�مۡ وََ�يۡنَهُم مِّيَ�قٌٰۗ وَٱ�َّ

 ٧٢ بصَِ�ٌ 
Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan berhijrah serta berjihad dengan harta benda dan jiwa 
mereka pada jalan Allah, dan orang-orang (Ansar) yang memberi tempat kediaman dan pertolongan 

(kepada orang-orang Islam yang berhijrah itu), mereka semuanya menjadi penyokong dan pembela antara 
satu dengan yang lain. Dan orang-orang yang beriman yang belum berhijrah, maka kamu tidak 

bertanggungjawab sedikitpun untuk membela mereka sehingga mereka berhijrah. Dan jika mereka meminta 
pertolongan kepada kamu dalam perkara (menentang musuh untuk membela) ugama, maka wajiblah kamu 

menolongnya, kecuali terhadap kaum yang ada perjanjian setia di antara kamu dengan mereka. Dan 
(ingatlah) Allah Maha Melihat akan apa yang kamu lakukan 

�ضِ 
وِۡ�َاءُٓ َ�عۡضٍ� إِ�َّ َ�فۡعَلُوهُ تَُ�ن فتِۡنَةٌ ِ� ٱۡ�َٔ

َٔ ِينَ َ�فَرُواْ َ�عۡضُهُمۡ ا وَٱ�َّ
 ٧٣ وَفَسَادٌ كَبِ�ٌ 

Dan orang-orang yang kafir, setengahnya menjadi penyokong dan pembela bagi setengahnya yang lain. 
Jika kamu (wahai umat Islam) tidak menjalankan (dasar bantu-membantu sesama sendiri yang 

diperintahkan oleh Allah) itu, nescaya akan berlakulah fitnah (kekacauan) di muka bumi dan kerosakan 
yang besar 

وٓاْ   نََ�ُ ِينَ ءَاوَواْ وَّ ِ وَٱ�َّ ِينَ ءَامَنُواْ وهََاجَرُواْ وََ�هَٰدُواْ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ وَٱ�َّ
غۡفِرَةٌ وَرزِۡقٌ كَرِ�مٌ  َّهُم مَّ كَِٔ هُمُ ٱلمُۡومِٔۡنُونَ حَقًّ �ۚ ل وَْ�ٰٓ

ُٔ  ٧٤ ا
Dan orang-orang yang beriman dan berhijrah serta berjihad pada jalan Allah (untuk membela Islam), dan 
orang-orang (Ansar) yang memberi tempat kediaman dan pertolongan (kepada orang-orang Islam yang 

berhijrah itu), merekalah orang-orang yang beriman dengan sebenar-benarnya. Mereka beroleh 
keampunan dan limpah kurnia yang mulia 
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وْلوُاْ 
ُٔ كَِٔ مِنُ�مۡۚ وَا وَْ�ٰٓ

ُٔ ِينَ ءَامَنُواْ مِنۢ َ�عۡدُ وهََاجَرُواْ وََ�هَٰدُواْ مَعَُ�مۡ فَا وَٱ�َّ
ءٍ عَليِمُۢ  َ بُِ�لِّ َ�ۡ ِۚ إِنَّ ٱ�َّ وَۡ�ٰ ببَِعۡضٍ ِ� كَِ�بِٰ ٱ�َّ

َٔ رحَۡامِ َ�عۡضُهُمۡ ا
 ٧٥ٱۡ�َٔ

Dan orang-orang yang beriman sesudah itu, kemudian mereka berhijrah dan berjihad bersama-sama kamu, 
maka adalah mereka dari golongan kamu. Dalam pada itu, orang-orang yang mempunyai pertalian kerabat, 
setengahnya lebih berhak atas setengahnya yang (lain) menurut (hukum) Kitab Allah; sesungguhnya Allah 

Maha Mengetahui akan tiap-tiap sesuatu 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/8:72-75 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Muhajirin bersabar meninggalkan tanah air dan harta; Ansar bersabar berkongsi rumah dan rezeki 
dengan saudara yang datang tanpa apa-apa. Allah menyifatkan kedua-dua golongan ini: “merekalah 
orang-orang yang beriman dengan sebenar-benarnya. Mereka beroleh keampunan dan limpah 
kurnia yang mulia” (8:74). Tafsir Ibn Kathir 8:74 

Ayat 73 memberi amaran bahawa jika orang beriman tidak saling membantu, “nescaya akan berlakulah 
fitnah (kekacauan) di muka bumi dan kerosakan yang besar.” Sabar dalam Al-Qur’an bukan sahaja sifat 
individu; ia ialah sifat sebuah masyarakat — kita berpesan-pesan dengan sabar (103:3) dan menanggung 
beban bersama-sama. 

  

https://quran.com/8:72-75?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/74
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BARA’AH: PENGISYTIHARAN DAN PINTU TAUBAT 
Surah At-Taubah ialah satu-satunya surah yang tidak dimulakan dengan Basmalah. Ia dibuka dengan 
pengisytiharan pemutusan perjanjian dengan kaum musyrik yang berulang kali mengkhianati. 

SURAH AT-TAUBAH 9:1–16 

ِينَ َ�هَٰدتُّم مِّنَ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ�  ِ وَرسَُوِ�ۦِٓ إَِ� ٱ�َّ  ١برََاءَٓةٌ مِّنَ ٱ�َّ
(Ini adalah) pemutusan tanggungjawab (pembatalan perjanjian) dari Allah dan RasulNya terhadap kaum 

kafir musyrik yang kamu mengikat perjanjian setia (dengan mereka) 

 َ نَّ ٱ�َّ
َٔ ِ وَا نَُّ�مۡ غَۡ�ُ مُعۡجِزيِ ٱ�َّ

َٔ شۡهُرٍ وَٱعۡلَمُوٓاْ ا
َٔ رَۡ�عَةَ ا

َٔ �ضِ ا
فَسِيحُواْ ِ� ٱۡ�َٔ

 ٢ُ�ۡزيِ ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ  
Oleh itu hendaklah kamu (hai kaum musyrik) bergerak di muka bumi (dengan bebasnya) selama empat 

bulan, dan ketahuilah bahawa kamu tidak terlepas dari (azab seksa) Allah. Dan (ingatlah) sesungguhnya 
Allah akan menghina orang-orang yang kafir (dengan bala bencana di dunia dan azab seksa di akhirat) 

َ برَيِٓءٌ مِّنَ  نَّ ٱ�َّ
َٔ كَۡ�ِ ا

ِ وَرسَُوِ�ۦِٓ إَِ� ٱ�َّاسِ يوَۡمَ ٱۡ�َجِّ ٱۡ�َٔ َ�نٌٰ مِّنَ ٱ�َّ
َٔ وَا

نَُّ�مۡ 
َٔ ۡتُمۡ فٱَعۡلَمُوٓاْ ا ۚۥ فَإِن تبُۡتُمۡ َ�هُوَ خَۡ�ٌ لَُّ�مۡۖ وَإِن توََ�َّ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ� وَرسَُوُ�ُ

ِۗ وَ  ِ�ٍ� غَۡ�ُ مُعۡجِزيِ ٱ�َّ
َٔ ِينَ َ�فَرُواْ بعَِذَابٍ ا ِ ٱ�َّ ِ�َّ�٣ 

Dan inilah perisytiharan dari Allah dan RasulNya kepada umat manusia, (diisytiharkan) pada Hari Raya Haji 
yang terbesar, bahawa sesungguhnya Allah dan RasulNya memutuskan tanggungjawab terhadap orang-
orang musyrik; oleh itu jika kamu (wahai kaum musyrik) bertaubat (dari kufur) maka yang demikian adalah 
baik bagi kamu; dan jika kamu berpaling (ingkar), maka ketahuilah sesungguhnya kamu tidak akan dapat 
melepaskan diri dari (azab seksa) Allah. Dan khabarkanlah (wahai Muhammad) kepada orang-orang kafir 

(bahawa mereka akan ditimpakan) dengan azab yang tidak terperi sakitnya 

ِينَ َ�هَٰدتُّم مِّنَ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ� ُ�مَّ لمَۡ ينَقُصُوُ�مۡ شَيۡـًٔ ا وَلمَۡ يَُ�هِٰرُواْ   إِ�َّ ٱ�َّ
َ ُ�بُِّ ٱلمُۡتَّقَِ�  تهِِمۡۚ إِنَّ ٱ�َّ وٓاْ إَِ�ۡهِمۡ َ�هۡدَهُمۡ إَِ�ٰ مُدَّ تمُِّ

َٔ حَدً ا فَا
َٔ  ٤عَلَيُۡ�مۡ ا

Kecuali mereka yang kamu mengikat perjanjian setia (dengannya) dari orang-orang musyrik, kemudian 
mereka tidak mencabuli perjanjian kamu itu sedikitpun, dan mereka tidak menolong seorangpun yang 

memusuhi kamu, maka sempurnakanlah kepada mereka perjanjian mereka sehingga (habis) tempohnya. 
Sesungguhnya Allah mengasihi orang-orang yang bertaqwa 
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شۡهُرُ ٱۡ�ُرُمُ فٱَۡ�تُلوُاْ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ� حَيۡثُ وجََد�ُّمُوهُمۡ وخَُذُوهُمۡ 
فَإِذَا ٱ�سَلخََ ٱۡ�َٔ

كَوٰةَ   لَوٰةَ وَءَاتوَُاْ ٱلزَّ قَامُواْ ٱلصَّ
َٔ وهُمۡ وَٱۡ�عُدُواْ لهَُمۡ ُ�َّ مَرۡصَدٍ� فَإِن تاَبوُاْ وَا وَٱحُۡ�ُ

 َ  ٥  َ�فُورٌ رَّحِيمٌ فَخَلُّواْ سَبيِلَهُمۡۚ إِنَّ ٱ�َّ
Kemudian apabila habislah (masa) bulan-bulan yang dihormati itu maka bunuhlah orang-orang musyrik itu 
di mana sahaja kamu menemuinya, dan tawanlah mereka, dan juga keponglah mereka, serta tunggulah 

mereka di tiap-tiap tempat mengintipnya. Kemudian jika mereka bertaubat (dari kekufurannya) dan 
mendirikan sembahyang serta memberi zakat, maka biarkanlah mereka (jangan diganggu). Sesungguhnya 

Allah Maha Pengampun, lagi Maha Mengasihani 

بلۡغِۡهُ 
َٔ ِ ُ�مَّ ا ٰ �سَۡمَعَ كََ�مَٰ ٱ�َّ جِرۡهُ حَ�َّ

َٔ حَدٌ مِّنَ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ� ٱسۡتَجَارَكَ فَا
َٔ وَإِنۡ ا

هُمۡ قَوۡمٌ �َّ َ�عۡلمَُونَ  َّ�
َٔ مَنَهُۚۥ َ�لٰكَِ باِ

ۡٔ  ٦مَا
Dan jika seseorang dari kaum musyrik meminta perlindungan kepadamu (untuk memahami Islam), maka 
berilah perlindungan kepadanya sehingga ia sempat mendengar keterangan-keterangan Allah (tentang 
hakikat Islam itu), kemudian hantarlah dia ke mana-mana tempat yang ia beroleh aman. Perintah yang 

tersebut ialah kerana mereka itu kaum yang tidak mengetahui (hakikat Islam) 

ِينَ َ�هَٰد�ُّمۡ  ِ وعَِندَ رسَُوِ�ۦِٓ إِ�َّ ٱ�َّ كَيۡفَ يَُ�ونُ للِۡمُۡ�ِ�َِ� َ�هۡدٌ عِندَ ٱ�َّ
َ ُ�بُِّ  عِندَ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱۡ�َرَامِ� َ�مَا ٱسۡتََ�مُٰواْ لَُ�مۡ فٱَسۡتَقِيمُواْ لهَُمۡۚ إِنَّ ٱ�َّ

 ٧ٱلمُۡتَّقَِ� 
Bagaimanakah dapat diakui adanya perjanjian (keamanan) di sisi Allah dan RasulNya bagi orang-orang 

musyrik (sedang mereka mencabulinya)? Kecuali orang-orang (musyrik) yang kamu telah mengikat 
perjanjian setia dengan mereka dekat Masjid Al-Haraam. Maka selagi mereka berlaku lurus terhadap kamu, 

hendaklah kamu berlaku lurus pula terhadap mereka; sesungguhnya Allah mengasihi orang-orang yang 
bertaqwa 

ةًۚ يرُۡضُونَُ�م  كَيۡفَ وَإِن َ�ظۡهَرُواْ عَلَيُۡ�مۡ َ� يرَُۡ�بُواْ �يُِ�مۡ إِلًّ ا وََ� ذمَِّ
كَۡ�هُُمۡ َ�سِٰقُونَ 

َٔ َ�ٰ قُلُوُ�هُمۡ وَا
ۡٔ فَۡ�هٰهِِمۡ وَتاَ

َٔ  ٨باِ
Bagaimana (boleh dikekalkan perjanjian kaum kafir musyrik itu) padahal kalau mereka dapat mengalahkan 
kamu, mereka tidak akan menghormati perhubungan kerabat terhadap kamu, dan tidak akan menghormati 

perjanjian setianya. Mereka menjadikan kamu bersenang hati hanya dengan mulut mereka, sedang hati 
mereka menolaknya; dan kebanyakan mereka adalah orang-orang yang fasik 
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واْ عَن سَبيِلهِۦِٓۚ إِ�َّهُمۡ سَاءَٓ مَا َ�نوُاْ   ِ َ�مَنً ا قَليِلً ا فصََدُّ وۡاْ بـَِٔاَ�تِٰ ٱ�َّ ٱشَۡ�َ
 ٩َ�عۡمَلُونَ 

Mereka menukarkan ayat-ayat Allah dengan harga yang sedikit (dari faedah-faedah dunia), lalu mereka 
menghalangi (dirinya dan orang-orang lain) dari ugama Allah; sesungguhnya amatlah buruknya apa yang 

mereka telah kerjakan 

كَِٔ هُمُ ٱلمُۡعۡتَدُونَ  وَْ�ٰٓ
ُٔ ةًۚ وَا  ١٠َ� يرَُۡ�بُونَ ِ� مُومِٔۡنٍ إِلًّ ا وََ� ذمَِّ

Mereka tidak menghormati pertalian kerabat dan perjanjian terhadap orang-orang yang beriman, dan 
merekalah orang-orang yang menceroboh 

لُ  كَوٰةَ فَإِخَۡ�نُُٰ�مۡ ِ� ٱّ�ِينِ� وَُ�فَصِّ لَوٰةَ وَءَاتوَُاْ ٱلزَّ قَامُواْ ٱلصَّ
َٔ فَإِن تاَبوُاْ وَا

 ١١ٱۡ�َٓٔ�تِٰ لقَِوٍۡ� َ�عۡلمَُونَ 
Oleh itu, jika mereka bertaubat (dari kekufuran), dan mendirikan sembahyang serta memberi zakat, maka 
mereka itu adalah saudara kamu yang seugama; dan Kami menjelaskan ayat-ayat keterangan Kami satu 

persatu bagi kaum yang mahu mengetahui 

ةَ  �مَِّٔ
َٔ يَۡ�نَٰهُم مِّنۢ َ�عۡدِ َ�هۡدِهمِۡ وَطَعَنُواْ ِ� دِينُِ�مۡ فََ�تٰلُِوٓاْ ا

َٔ وَإِن نََّ�ثُوٓاْ ا
يَۡ�نَٰ لهَُمۡ لَعَلَّهُمۡ ينَتَهُونَ 

َٔ هُمۡ َ�ٓ ا  ١٢ٱلُۡ�فۡرِ إِ�َّ
Dan jika mereka mencabuli sumpahnya sesudah mengikat perjanjian setia, dan mereka pula mencela 

ugama kamu, maka perangilah ketua-ketua dan pemimpin-pemimpin kaum yang kafir itu, kerana 
sesungguhnya mereka tidak menghormati sumpah janjinya, supaya mereka berhenti (dari kekufuran dan 

bertaubat) 

لَ  وَّ
َٔ واْ بإِِخۡرَاجِ ٱلرَّسُولِ وهَُم بدََءُوُ�مۡ ا يَۡ�نَٰهُمۡ وهََمُّ

َٔ َ� تَُ�تٰلُِونَ قَوۡمً ا نََّ�ثُوٓاْ ا
َٔ ا

ومِٔۡنَِ�  ن َ�ۡشَوۡهُ إِن كُنتُم مُّ
َٔ حَقُّ ا

َٔ ُ ا َ�ۡشَوَۡ�هُمۡۚ فٱَ�َّ
َٔ � ا �ٍ  ١٣مَرَّ

Mengapa kamu tidak memerangi suatu kaum yang telah mencabuli sumpah janjinya, dan mereka pula telah 
berazam hendak mengusir Rasulullah, dan merekalah juga yang mula-mula memerangi kamu? Tidak patut 
kamu takut kepada mereka (sehingga kamu tidak mahu memeranginya) kerana Allah jualah yang berhak 

kamu takuti (melanggar perintahNya), jika betul kamu orang-orang yang beriman 

يدِۡيُ�مۡ وَُ�خۡزهِمِۡ وََ�نُ�ُۡ�مۡ عَلَيۡهِمۡ وَ�شَۡفِ 
َٔ ُ باِ ۡ�هُمُ ٱ�َّ َ�تٰلُِوهُمۡ ُ�عَذِّ

ومِٔۡنَِ�   ١٤صُدُورَ قَوٍۡ� مُّ
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Perangilah mereka, nescaya Allah akan menyeksa mereka dengan (perantaraan) tangan kamu, dan Allah 
akan menghinakan mereka serta menolong kamu menewaskan mereka, dan Ia akan memuaskan hati 

orang-orang yang beriman 

ُ عَليِمٌ حَكِيمٌ   ٰ مَن �شََاءُٓۗ وَٱ�َّ َ�َ ُ  ١٥وَُ�ذۡهبِۡ َ�يۡظَ قُلُو�هِِمۡۗ وََ�تُوبُ ٱ�َّ
Dan Ia juga akan menghapuskan kemarahan hati orang-orang yang beriman itu, dan Allah akan menerima 

taubat orang-orang yang dikehendakiNya; dan (ingatlah) Allah Maha Mengetahui, lagi Maha Bijaksana 

ِينَ َ�هَٰدُواْ مِنُ�مۡ وَلمَۡ َ�تَّخِذُواْ مِن  ُ ٱ�َّ ا َ�عۡلمَِ ٱ�َّ ُ�واْ وَلمََّ ن تُۡ�َ
َٔ مۡ حَسِبۡتُمۡ ا

َٔ ا
ُ خَبُِ�ۢ بمَِا َ�عۡمَلُونَ  ِ وََ� رسَُوِ�ۦِ وََ� ٱلمُۡومِٔۡنَِ� وَِ�جَةًۚ وَٱ�َّ  ١٦دُونِ ٱ�َّ

Adakah kamu menyangka, bahawa kamu akan dibiarkan (dalam keadaan kamu yang ada itu), padahal 
belum lagi terbukti kepada Allah (sebagaimana yang diketahuiNya) orang-orang yang berjihad di antara 
kamu dan yang tidak mengambil teman-teman rapat (untuk mencurahkan rahsia kepada mereka), selain 
daripada Allah dan RasulNya serta orang-orang yang beriman? Dan (ingatlah) Allah Maha Mengetahui 

secara mendalam akan apa yang kamu kerjakan 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:1-16 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Walaupun ayat-ayat ini bernada tegas, perhatikan betapa luasnya pintu yang tetap dibuka. Kaum musyrik 
diberi tempoh “empat bulan” (9:2). Mereka yang setia kepada perjanjian dikecualikan: “maka 
sempurnakanlah kepada mereka perjanjian mereka sehingga (habis) tempohnya. Sesungguhnya Allah 
mengasihi orang-orang yang bertaqwa” (9:4). Mereka yang bertaubat dibiarkan, dan “mereka itu adalah 
saudara kamu yang seugama” (9:11). Malah musyrik yang meminta perlindungan wajib dilindungi 
“sehingga ia sempat mendengar keterangan-keterangan Allah, kemudian hantarlah dia ke mana-mana 
tempat yang ia beroleh aman” (9:6). Tafsir Ibn Kathir 9:6 

Ayat 13 mengingatkan bahawa merekalah yang “telah berazam hendak mengusir Rasulullah, dan 
merekalah juga yang mula-mula memerangi kamu”, lalu menegaskan: “Tidak patut kamu takut kepada 
mereka… kerana Allah jualah yang berhak kamu takuti.” Ayat 16 kemudian menyatakan satu sunnah 
ujian: “Adakah kamu menyangka, bahawa kamu akan dibiarkan (dalam keadaan kamu yang ada itu)…?” 
Iman tidak dibiarkan tanpa diuji — dan ujian itulah yang memerlukan sabar. 

  

https://quran.com/9:1-16?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/6
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CINTA YANG MESTI DIDAHULUKAN 
Ayat-ayat seterusnya membandingkan amal yang kelihatan mulia dengan iman dan pengorbanan yang 
sebenar. 

SURAH AT-TAUBAH 9:17–24 

نفُسِهِم بٱِلُۡ�فۡرِ� 
َٔ ٰٓ ا ِ َ�ٰهِدِينَ َ�َ ن َ�عۡمُرُواْ مََ�ٰجِدَ ٱ�َّ

َٔ مَا َ�نَ للِۡمُۡ�ِ�َِ� ا
ونَ  عَۡ�لُٰهُمۡ وَِ� ٱ�َّارِ هُمۡ َ�ِٰ�ُ

َٔ كَِٔ حَبطَِتۡ ا وَْ�ٰٓ
ُٔ  ١٧ا

Tidaklah layak orang-orang kafir musyrik itu memakmurkan (menghidupkan) masjid-masjid Allah, sedang 
mereka menjadi saksi (mengakui) akan kekufuran diri mereka sendiri. Mereka itu ialah orang-orang yang 

rosak binasa amal-amalnya dan mereka pula kekal di dalam neraka 

لَوٰةَ وَءَاَ�  قَامَ ٱلصَّ
َٔ ِ وَٱۡ�َوۡمِ ٱۡ�خِٔٓرِ وَا ِ مَنۡ ءَامَنَ بٱِ�َّ إِ�َّمَا َ�عۡمُرُ مََ�ٰجِدَ ٱ�َّ

ن يَُ�ونوُاْ مِنَ ٱلمُۡهۡتَدِينَ 
َٔ كَِٔ ا وَْ�ٰٓ

ُٔ ۖ َ�عََ�ٰٓ ا َ كَوٰةَ وَلمَۡ َ�ۡشَ إِ�َّ ٱ�َّ  ١٨ٱلزَّ
Hanyasanya yang layak memakmurkan (menghidupkan) masjid-masjid Allah itu ialah orang-orang yang 

beriman kepada Allah dan hari akhirat serta mendirikan sembahyang dan menunaikan zakat dan tidak takut 
melainkan kepada Allah, (dengan adanya sifat-sifat yang tersebut) maka adalah diharapkan mereka 

menjadi dari golongan yang mendapat petunjuk 

ِ وَٱۡ�َوۡمِ   جَعَلۡتُمۡ سِقَايةََ ٱۡ�َاجِّٓ وعَِمَارَةَ ٱلمَۡسۡجِدِ ٱۡ�َرَامِ كَمَنۡ ءَامَنَ بٱِ�َّ
َٔ ۞ا

ُ َ� َ�هۡدِي ٱلقَۡوۡمَ  ِۗ وَٱ�َّ ِۚ َ� �سَۡتَوۥُنَ عِندَ ٱ�َّ ٱۡ�خِٔٓرِ وََ�هَٰدَ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ
لمَِِ�  ٰ  ١٩ٱلظَّ

Adakah kamu sifatkan hanya perbuatan memberi minum kepada orang-orang yang mengerjakan Haji, dan 
(hanya perbuatan) memakmurkan Masjid Al-Haraam itu sama seperti orang yang beriman kepada Allah dan 

hari akhirat serta berjihad pada jalan Allah? Mereka (yang bersifat demikian) tidak sama di sisi Allah, dan 
Allah tidak memberikan hidayah petunjuk kepada kaum yang zalim 

ۡ�ظَمُ 
َٔ نفُسِهِمۡ ا

َٔ مَۡ�لٰهِِمۡ وَا
َٔ ِ باِ ِينَ ءَامَنُواْ وهََاجَرُواْ وََ�هَٰدُواْ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ ٱ�َّ

كَِٔ هُمُ ٱلفَۡآيزُِٔونَ  وَْ�ٰٓ
ُٔ ِۚ وَا  ٢٠دَرجََةً عِندَ ٱ�َّ

(Sesungguhnya) orang-orang yang beriman dan berhijrah serta berjihad pada jalan Allah dengan harta 
benda dan jiwa mereka adalah lebih besar dan tinggi darjatnya di sisi Allah (daripada orang-orang yang 

hanya memberi minum orang-orang Haji dan orang yang memakmurkan masjid sahaja); dan mereka itulah 
orang-orang yang berjaya 
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قِيمٌ  َّهُمۡ �يِهَا نعَِيمٌ مُّ ُهُمۡ رَ�ُّهُم برَِۡ�َةٍ مِّنۡهُ وَرضَِۡ�نٍٰ وجََنَّتٍٰ ل  ٢١يبَُّ�ِ
Mereka digembirakan oleh Tuhan mereka dengan pemberian rahmat daripadanya dan keredaan serta 

Syurga; mereka beroleh di dalam Syurga itu nikmat kesenangan yang kekal 

جۡرٌ عَظِيمٌ 
َٔ ٓۥ ا َ عِندَهُ بدًَ�ۚ إِنَّ ٱ�َّ

َٔ  ٢٢ َ�ِٰ�ِينَ �يِهَآ ا
Mereka kekal di dalamnya selama-lamanya. Sesungguhnya Allah, menyediakan di sisiNya pahala yang 

besar 

وِۡ�َاءَٓ إِنِ ٱسۡتَحَبُّواْ 
َٔ ِينَ ءَامَنُواْ َ� َ�تَّخِذُوٓاْ ءَاباَءَُٓ�مۡ وَإِخَۡ�نَُٰ�مۡ ا هَا ٱ�َّ ُّ�

َٔ ٰٓا يَ
لمُِونَ  ٰ كَِٔ هُمُ ٱلظَّ وَْ�ٰٓ

ُٔ َّهُم مِّنُ�مۡ فَا يَ�نِٰ� وَمَن َ�تَوَل  ٢٣ٱلُۡ�فۡرَ َ�َ ٱۡ�ِٕ
Wahai orang-orang yang beriman! Janganlah kamu menjadikan bapa-bapa kamu dan saudara-saudara 
kamu sebagai orang-orang yang didampingi jika mereka memilih kufur dengan meninggalkan iman; dan 
sesiapa di antara kamu yang menjadikan mereka orang-orang yang didampingi, maka merekalah orang-

orang yang zalim 

زَۡ�جُُٰ�مۡ وعََشَِ�تُُ�مۡ 
َٔ ۡ�نَاوُُٓٔ�مۡ وَإِخَۡ�نُُٰ�مۡ وَا

َٔ قُلۡ إِن َ�نَ ءَاباَوُُٓٔ�مۡ وَا
حَبَّ 

َٔ مَۡ�لٌٰ ٱقَۡ�َۡ�تُمُوهَا وَتَِ�رَٰةٌ َ�شَۡوۡنَ كَسَادَهَا وَمََ�ِٰ�نُ ترَۡضَوَۡ�هَآ ا
َٔ وَا

ِ وَرسَُوِ�ۦِ وجَِهَادٍ ِ� سَبِ  مۡرهِِۗۦ  إَِ�ُۡ�م مِّنَ ٱ�َّ
َٔ ُ باِ ِ�َ ٱ�َّ

ۡٔ ٰ ياَ �َّصُواْ حَ�َّ يلهِۦِ فََ�َ
ُ َ� َ�هۡدِي ٱلقَۡوۡمَ ٱلَۡ�سِٰقَِ�   ٢٤وَٱ�َّ

Katakanlah (wahai Muhammad): "Jika bapa-bapa kamu, dan anak-anak kamu, dan saudara-saudara kamu, 
dan isteri-isteri (atau suami-suami) kamu, dan kaum keluarga kamu, dan harta benda yang kamu usahakan, 

dan perniagaan yang kamu bimbang akan merosot, dan rumah-rumah tempat tinggal yang kamu sukai, - 
(jika semuanya itu) menjadi perkara-perkara yang kamu cintai lebih daripada Allah dan RasulNya dan 

(daripada) berjihad untuk ugamaNya, maka tunggulah sehingga Allah mendatangkan keputusanNya (azab 
seksaNya); kerana Allah tidak akan memberi petunjuk kepada orang-orang yang fasik (derhaka) 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:17-24 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Ayat 18 menyenaraikan sifat orang yang layak memakmurkan masjid Allah: beriman, mendirikan solat, 
menunaikan zakat, dan “tidak takut melainkan kepada Allah.” Ayat 19 hingga 20 menegaskan bahawa 
memberi minum jemaah haji dan memakmurkan Masjidil Haram tidak setara dengan iman, hijrah dan 
jihad dengan harta dan jiwa. Tafsir Ibn Kathir 9:19 

https://quran.com/9:17-24?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/19
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Ayat 24 ialah ujian kesabaran yang paling halus. Ia menyenaraikan lapan perkara yang dicintai manusia 
— “bapa-bapa kamu, dan anak-anak kamu, dan saudara-saudara kamu, dan isteri-isteri (atau suami-
suami) kamu, dan kaum keluarga kamu, dan harta benda yang kamu usahakan, dan perniagaan yang 
kamu bimbang akan merosot, dan rumah-rumah tempat tinggal yang kamu sukai” — lalu bertanya: 
adakah semua itu lebih kamu cintai daripada Allah dan Rasul-Nya? Islam tidak melarang mencintai 
semua itu. Tetapi apabila berlaku pertembungan, sabar ialah kemampuan mendahulukan cinta yang 
lebih tinggi. 
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HUNAIN: KETIKA BILANGAN RAMAI TIDAK BERGUNA 
Jika Badar mengajar bahawa bilangan yang sedikit boleh menang dengan sabar, Hunain mengajar 
pelajaran sebaliknya: bilangan yang ramai boleh tewas apabila hati bergantung kepada bilangan. 

SURAH AT-TAUBAH 9:25–28 

تُُ�مۡ  عۡجَبَتُۡ�مۡ كَۡ�َ
َٔ ُ ِ� مَوَاطِنَ كَثَِ�ٍ� وََ�وۡمَ حُنَۡ�ٍ إِذۡ ا ُ�مُ ٱ�َّ لقََدۡ نََ�َ

ۡتُم  �ضُ بمَِا رحَُبَتۡ ُ�مَّ وَ�َّ
فَلمَۡ ُ�غۡنِ عَنُ�مۡ شَيۡـًٔ ا وَضَاقَتۡ عَلَيُۡ�مُ ٱۡ�َٔ

دۡبرِِ�نَ   ٢٥مُّ
Sesungguhnya Allah telah menolong kamu mencapai kemenangan dalam banyak medan-medan perang 

dan di medan perang Hunain, iaitu semasa kamu merasa megah dengan sebab bilangan kamu yang ramai; 
maka bilangan yang ramai itu tidak mendatangkan faedah kepada kamu sedikitpun; dan (semasa kamu 

merasa) bumi yang luas itu menjadi sempit kepada kamu; kemudian kamu berpaling undur melarikan diri 

َّمۡ ترََوۡهَا  نزَلَ جُنُودً ا ل
َٔ ٰ رسَُوِ�ۦِ وََ�َ ٱلمُۡومِٔۡنَِ� وَا ُ سَكِينَتَهُۥ َ�َ نزَلَ ٱ�َّ

َٔ ُ�مَّ ا
ْۚ وََ�لٰكَِ جَزَاءُٓ ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ  ِينَ َ�فَرُوا بَ ٱ�َّ  ٢٦وعََذَّ

Kemudian Allah menurunkan semangat tenang tenteram kepada RasulNya dan kepada orang-orang yang 
beriman, dan Allah menurunkan tentera yang kamu tidak melihatnya, serta Ia menyeksa orang-orang kafir 
itu (dengan kekalahan yang membawa kehancuran); dan yang demikian itu ialah balasan bagi orang-orang 

yang kafir 

ُ َ�فُورٌ رَّحِيمٌ  ٰ مَن �شََاءُٓۗ وَٱ�َّ ُ مِنۢ َ�عۡدِ َ�لٰكَِ َ�َ  ٢٧ ُ�مَّ َ�تُوبُ ٱ�َّ
Kemudian Allah menerima taubat orang-orang yang dikehendaki (dengan memberi taufiq untuk memeluk 
Islam), sesudah (orang-orang kafir itu ditimpakan dengan azab); dan (ingatlah) Allah Maha Pengampun, 

lagi Maha Mengasihani 

ِينَ ءَامَنُوٓاْ إِ�َّمَا ٱلمُۡۡ�ُِ�ونَ َ�َسٌ فََ� َ�قۡرَُ�واْ ٱلمَۡسۡجِدَ ٱۡ�َرَامَ َ�عۡدَ  هَا ٱ�َّ ُّ�
َٔ ٰٓا يَ

ُ مِن فضَۡلهِۦِٓ إِن شَاءَٓۚ إِنَّ   َ�مِهِمۡ َ�ذَٰ�ۚ وَإِنۡ خِفۡتُمۡ َ�يۡلةًَ فَسَوۡفَ ُ�غۡنيُِ�مُ ٱ�َّ
َ عَليِمٌ حَكِيمٌ   ٢٨ ٱ�َّ

Wahai orang-orang yang beriman! Sesungguhnya (kepercayaan) orang-orang kafir musyrik itu najis, oleh 
itu janganlah mereka menghampiri Masjid Al-Haraam sesudah tahun ini; dan jika kamu bimbangkan 

kepapaan, maka Allah akan memberi kekayaan kepada kamu dari limpah kurniaNya, jika dia kehendaki. 
Sesungguhnya Allah Maha Mengetahui, lagi Maha Bijaksana 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:25-28 

https://quran.com/9:25-28?translations=39
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ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Pada peperangan Hunain, tentera Islam berjumlah kira-kira dua belas ribu orang — jumlah terbesar yang 
pernah dihimpunkan ketika itu. Sebahagian mereka berkata, “Kita tidak akan kalah hari ini kerana 
bilangan yang sedikit.” Allah berfirman: “semasa kamu merasa megah dengan sebab bilangan kamu 
yang ramai; maka bilangan yang ramai itu tidak mendatangkan faedah kepada kamu sedikitpun.” 
Kaum Hawazin menyerang hendap dari celah-celah lembah, dan barisan Muslimin bertempiaran — “bumi 
yang luas itu menjadi sempit kepada kamu; kemudian kamu berpaling undur melarikan diri.” Tafsir Ibn 
Kathir 9:25 

Bandingkan Badar dengan Hunain. Di Badar, mereka sedikit, tetapi sabar dan bergantung kepada Allah 
— lalu menang. Di Hunain, mereka ramai, tetapi kagum dengan diri sendiri — lalu goyah. Kemudian, 
ketika sebahagian besar tentera berundur, Rasulullah صلى الله عليه وسلم tetap teguh di tempatnya, dan Allah 
“menurunkan semangat tenang tenteram (sakinah) kepada Rasul-Nya dan kepada orang-orang yang 
beriman” (9:26). 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 4315 

ثنَاَ   دُ �نُْ كَثِ��ٍ �دََّ َّ ثنَاَ  �ُ�َ� ْ��اَقَ ، عنَْ  سُفْياَنُ ، �دََّ �يِ إ� َ ، قاَلَ �مَعِتُْ  أ� ، ر�� ا��� عنه  الْ�َ�اَء

�يِِّ ص َّ �ْ�دَُ �َ�َ� الن �اَ فَ�� ا أ� مَّ َّيتَْ يوَمَْ حُنَ�نٍْ فقَاَلَ أ� توَلَ �اَ �ُ�اَرةََ أ� �� ا���  وَ�اَءهَُ رَ�لٌُ فقَاَلَ �اَ أ�

 َ سُفْي بوُ  وأَ� هوَاَزنُِ،  فرَشََقَْ��مُْ  القْوَمِْ،  �َ�َ�اَنُ  �َ�لَِ  ولَـكَِنْ  يوُلَِّ،   �َْ� هُ  َّ ن أ� وس��  �نُْ  �ليه  انَ 

لبِْ}.  �اَ ا�نُْ عبَدِْ ا�ْ�طَُّ �يُِّ ��َ �َ�بِْ، أ� َّ �اَ الن سِ بغَلْتَهِِ البْيَضَْاءِ يقَوُلُ {أ� َارثِِ آِ�ذٌ �ِ�أَ�  اْ��

TERJEMAHAN: 
Abu Ishaq berkata: Aku mendengar al-Bara’ عنھ الله رضى  ketika seorang lelaki datang kepadanya lalu 
bertanya: “Wahai Abu ‘Umarah, adakah engkau berpaling lari pada hari Hunain?” Beliau menjawab: “Adapun 
aku, maka aku bersaksi bahawa Nabi صلى الله عليه وسلم tidak berpaling lari. Tetapi orang-orang yang tergesa-gesa dari 
kalangan tentera mara ke hadapan, lalu kaum Hawazin menghujani mereka dengan panah. Ketika itu Abu 
Sufyan bin al-Harith memegang kepala baghal putih baginda, dan baginda bersabda: “Akulah Nabi, bukan 
dusta; akulah anak (cucu) ‘Abd al-Muttalib.”” 

SANAD Riwayat Imam al-Bukhari: daripada Muhammad bin Kathir, daripada Sufyan al-Thauri, daripada Abu 
Ishaq al-Sabi‘i, daripada al-Bara’ bin ‘Azib رضى الله عنھ. 
RUJUKAN: Riwayat Imam al-Bukhari dalam Sahih al-Bukhari, Kitab al-Maghazi, Bab Qaul Allah Ta‘ala {wa 
Yauma Hunain idh A‘jabatkum Kathratukum…}, Hadith No. 4315. 

يوايت إمام الب�اري دا�� ��يح الب�اري، ��اب ا��غازي، �ديث نومبور   ٤٣١٥ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih al-Bukhari, kitab hadith paling sahih selepas Al-Qur'an menurut 
ijmak ulama hadith. 
Sumber: https://sunnah.com/bukhari:4315 

 

https://tafsir.app/ibn-katheer/9/25
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/25
https://sunnah.com/narrator/7248
https://sunnah.com/narrator/3436
https://sunnah.com/narrator/6155
https://sunnah.com/narrator/1157
https://sunnah.com/narrator/7248
https://sunnah.com/narrator/3436
https://sunnah.com/narrator/6155
https://sunnah.com/narrator/6155
https://sunnah.com/narrator/1157
https://sunnah.com/bukhari:4315
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Di saat yang paling genting, ketika orang ramai berundur dan anak panah menghujani, Rasulullah صلى الله عليه وسلم tidak 
berpaling. Baginda bahkan mengisytiharkan dirinya dengan lantang: “Akulah Nabi, bukan dusta.” Inilah 
tsabat (keteguhan) yang diperintahkan dalam 8:45 dalam bentuknya yang paling sempurna. Keteguhan 
seorang pemimpin menjadi titik tempat orang lain kembali berkumpul — dan para sahabat pun kembali 
sehingga Allah memberi kemenangan. 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 1283 

ثنَاَ   ُ �دََّ ثنَاَ  آدمَ ُ ، �دََّ ثنَاَ  شُعبْةَ �َِ� �نِْ ماَلِ�ٍ ، عنَْ  �اَبتٌِ ، �دََّ ـ ر�� ا��� عنه ـ قاَلَ �َّ�َ    أ�

ليَكَْ   �َ واَصْ�ِ�يِ ». قاَلتَْ إ� َّ َّ�ِ� ا�� ةٍ تبَْ�ِ� عنِدَْ قَ�ْ�ٍ فقَاَلَ « ات �يُِّ ص�� ا��� �ليه وس�� �اِ�ْ�أَ� َّ الن

�يُِّ ص�� ا���   َّ هُ الن َّ ن كَ �َْ� تصَُبْ �ِ�صُِيبَ�يِ، وَ�َْ� تعَرْفِهُْ. فقَيِلَ �َ�اَ إ� َّ ن تتَْ  عَ�يِّ، فإَ� �ليه وس��. فَ��

  ُ�ْ� �اَ الصَّ َّ � عْ�فِكَْ. فقَاَلَ « إ� ابِ�نَ فقَاَلتَْ �َْ� أ� َّ �يِِّ ص�� ا��� �ليه وس�� فَ�َْ� َ��دِْ عنِدْهَُ بوَ َّ باب الن

دْمةَِ ا�ُ�و�ىَ ».  عنِدَْ الصَّ

TERJEMAHAN: 
Daripada Anas bin Malik عنھ الله رضى , beliau berkata: Nabi صلى الله عليه وسلم melalui seorang wanita yang sedang menangis 
di sisi sebuah kubur, lalu baginda bersabda: “Bertaqwalah kepada Allah dan bersabarlah.” Wanita itu 
berkata: “Pergilah dariku, kerana engkau tidak ditimpa musibah seperti musibahku” — dan dia tidak 
mengenali baginda. Lalu dikatakan kepadanya: “Sesungguhnya itu ialah Nabi صلى الله عليه وسلم.” Maka dia pun datang ke 
pintu rumah Nabi صلى الله عليه وسلم, dan dia tidak mendapati di situ penjaga-penjaga pintu. Dia berkata: “Aku tidak 
mengenalimu tadi.” Baginda bersabda: “Sesungguhnya sabar itu (yang sebenar) ialah ketika hentakan 
yang pertama.” 

SANAD Riwayat Imam al-Bukhari: daripada Adam bin Abi Iyas, daripada Syu‘bah bin al-Hajjaj, daripada Thabit 
al-Bunani, daripada Anas bin Malik رضى الله عنھ, daripada Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 
RUJUKAN: Riwayat Imam al-Bukhari dalam Sahih al-Bukhari, Kitab al-Jana’iz, Bab Ziyarah al-Qubur, Hadith 
No. 1283. 

يوايت إمام الب�اري دا�� ��يح الب�اري، ��اب ا��نا��، �ديث نومبور    ١٢٨٣ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih al-Bukhari, kitab hadith paling sahih selepas Al-Qur'an menurut 
ijmak ulama hadith. 
Sumber: https://sunnah.com/bukhari:1283 

 
Hunain dan hadith ini mengajar perkara yang sama: ukuran sabar ialah reaksi pertama. Sesiapa pun 
boleh tenang selepas beberapa hari berlalu; tetapi sabar yang sebenar ialah apa yang kita lakukan dan 
katakan pada saat pertama hentakan itu datang. Wanita itu menyesal kerana kata-kata pertamanya, dan 
para sahabat di Hunain menyesal kerana langkah pertama mereka berundur. Namun kedua-duanya 
kembali — dan pintu kembali sentiasa terbuka: “Kemudian Allah menerima taubat orang-orang yang 
dikehendaki-Nya” (9:27). 

https://sunnah.com/narrator/2
https://sunnah.com/narrator/3795
https://sunnah.com/narrator/2009
https://sunnah.com/narrator/720
https://sunnah.com/narrator/2
https://sunnah.com/narrator/3795
https://sunnah.com/narrator/2009
https://sunnah.com/narrator/2009
https://sunnah.com/narrator/720
https://sunnah.com/bukhari:1283
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PENEMUAN SAINS: KESUSAHAN YANG SEDERHANA MEMBINA DAYA TAHAN 
Seery, Holman dan Silver (2010) mengikuti satu sampel kebangsaan di Amerika Syarikat selama beberapa 
tahun dan merekodkan sejarah kesusahan hidup setiap peserta — kematian orang tersayang, penyakit, 
bencana dan sebagainya. 

Mereka mendapati hubungan berbentuk huruf U: orang yang pernah mengalami sejumlah kesusahan 
mempunyai kesihatan mental yang lebih baik — kurang tekanan, kurang simptom trauma dan lebih puas 
dengan hidup — berbanding mereka yang mengalami kesusahan yang sangat banyak dan juga berbanding 
mereka yang tidak pernah mengalami kesusahan langsung. Mereka juga paling kurang terjejas oleh musibah 
baharu. Seperti para sahabat yang belajar daripada Hunain, ujian yang dilalui dengan sabar menjadi bekalan 
untuk ujian seterusnya. 

RUJUKAN KAJIAN: 
Seery MD, Holman EA & Silver RC (2010). Whatever does not kill us: cumulative lifetime adversity, vulnerability, and 
resilience. Journal of Personality and Social Psychology 99(6):1025–1041. PubMed PMID 20939649. 
https://doi.org/10.1037/a0021344 

 
Ayat 28 pula menyentuh kebimbangan ekonomi apabila kaum musyrik dilarang menghampiri Masjidil 
Haram: “dan jika kamu bimbangkan kepapaan, maka Allah akan memberi kekayaan kepada kamu dari 
limpah kurnia-Nya.” Sabar juga bermaksud yakin bahawa rezeki tidak terputus apabila kita memilih jalan 
yang benar. 

  

https://doi.org/10.1037/a0021344
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CAHAYA ALLAH TIDAK AKAN PADAM 
Ayat-ayat berikut membicarakan Ahli Kitab, penyelewengan aqidah, dan sikap terhadap harta — dengan 
satu jaminan besar di tengah-tengahnya. 

SURAH AT-TAUBAH 9:29–37 

  ُ ِ وََ� بٱِۡ�َوۡمِ ٱۡ�خِٔٓرِ وََ� ُ�َرِّمُونَ مَا حَرَّمَ ٱ�َّ ِينَ َ� يوُمِٔۡنُونَ بٱِ�َّ َ�تٰلُِواْ ٱ�َّ
ٰ ُ�عۡطُواْ  وتوُاْ ٱلۡكَِ�بَٰ حَ�َّ

ُٔ ِينَ ا وَرسَُوُ�ُۥ وََ� يدَِينُونَ دِينَ ٱۡ�َقِّ مِنَ ٱ�َّ
زَۡ�ةَ عَن يدٍَ وهَُمۡ َ�غِٰرُونَ   ٢٩ٱۡ�ِ

Perangilah orang-orang yang tidak beriman kepada Allah dan tidak beriman kepada hari akhirat, dan 
mereka pula tidak mengharamkan apa yang telah diharamkan oleh Allah dan RasulNya, dan tidak 

berugama dengan ugama yang benar, iaitu dari orang-orang yang diberikan Kitab (kaum Yahudi dan 
Nasrani), sehingga mereka membayar "Jizyah" dengan keadaan taat dan merendah diri 

ِۖ َ�لٰكَِ  ِ وَقَالتَِ ٱ�ََّ�رَٰى ٱلمَۡسِيحُ ٱۡ�نُ ٱ�َّ وَقَالَتِ ٱۡ�َهُودُ عُزَۡ�رٌ ٱۡ�نُ ٱ�َّ
 ٰ َّ�

َٔ ۖ ا ُ ِينَ َ�فَرُواْ مِن َ�بۡلُۚ َ�تَٰلَهُمُ ٱ�َّ فَۡ�هٰهِِمۡۖ يَُ�هِٰـُٔونَ قَوۡلَ ٱ�َّ
َٔ قَوۡلهُُم باِ

 ٣٠يؤُۡفَكُونَ 
Dan orang-orang Yahudi berkata: "Uzair ialah anak Allah" dan orang-orang Nasrani berkata: "Al-Masih ialah 

anak Allah". Demikianlah perkataan mereka dengan mulut mereka sendiri, (iaitu) mereka menyamai 
perkataan orang-orang kafir dahulu; semoga Allah binasakan mereka. Bagaimanakah mereka boleh 

berpaling dari kebenaran 

ِ وَٱلمَۡسِيحَ ٱۡ�نَ مَرَۡ�مَ وَمَآ  رَۡ�ابً ا مِّن دُونِ ٱ�َّ
َٔ حۡبَارهَُمۡ وَرهَُۡ�نَٰهُمۡ ا

َٔ َذُوٓاْ ا ٱ�َّ
ا �ُۡ�ُِ�ونَ   ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ هُوَۚ سُبَۡ�نَٰهُۥ َ�مَّ مِرُوٓاْ إِ�َّ ِ�َعۡبُدُوٓاْ إَِ�هًٰ ا َ�حِٰدً �ۖ �َّ

ُٔ  ٣١ا
Mereka menjadikan pendita-pendita dan ahli-ahli ugama mereka sebagai pendidik-pendidik selain dari 
Allah, dan juga (mereka mempertuhankan) Al-Masih ibni Maryam, padahal mereka tidak diperintahkan 

melainkan untuk menyembah Tuhan Yang Maha Esa; tiada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia. 
Maha Suci Allah dari apa yang mereka sekutukan 

ن يتُمَِّ نوُرَهۥُ وَلوَۡ كَرهَِ  
َٔ ٓ ا ُ إِ�َّ َ� ٱ�َّ

ۡٔ فَۡ�هٰهِِمۡ وََ�ا
َٔ ِ باِ ن ُ�طۡفِـُٔواْ نوُرَ ٱ�َّ

َٔ يرُِ�دُونَ ا
 ٣٢ٱلَۡ�فِٰرُونَ 
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Mereka hendak memadamkan cahaya Allah (ugama Islam) dengan mulut mereka, sedang Allah tidak 
menghendaki melainkan menyempurnakan cahayaNya, sekalipun orang-orang kafir tidak suka (akan yang 

demikian) 

رسَۡلَ رسَُوَ�ُۥ بٱِلهُۡدَىٰ وَدِينِ ٱۡ�َقِّ ِ�ظُۡهِرَهُۥ َ�َ ٱّ�ِينِ ُ�هِّۦِ وَلوَۡ 
َٔ ِيٓ ا هُوَ ٱ�َّ

 ٣٣كَرهَِ ٱلمُۡۡ�ُِ�ونَ  
Dia lah yang telah mengutus RasulNya (Muhammad) dengan membawa petunjuk dan ugama yang benar 

(ugama Islam), untuk dimenangkan dan ditinggikannya atas segala ugama yang lain, walaupun orang-
orang musyrik tidak menyukainya 

مَۡ�لَٰ ٱ�َّاسِ 
َٔ ُ�وُنَ ا

ۡٔ حۡبَارِ وَٱلرُّهۡبَانِ َ�َا
ِينَ ءَامَنُوٓاْ إِنَّ كَثًِ� ا مِّنَ ٱۡ�َٔ هَا ٱ�َّ ُّ�

َٔ ٰٓا ۞يَ
ةَ وََ�  هَبَ وَٱلفۡضَِّ ونَ ٱ�َّ ِينَ يَۡ�ِ�ُ ِۗ وَٱ�َّ ونَ عَن سَبيِلِ ٱ�َّ بٱِلَۡ�طِٰلِ وََ�صُدُّ

 ِ ِ��ٍ ينُفقُِوَ�هَا ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ
َٔ ۡهُم بعَِذَابٍ ا  ٣٤  فَبَّ�ِ

Wahai orang-orang yang beriman! Sesungguhnya banyak di antara pendita-pendita dan ahli-ahli ugama 
(Yahudi dan Nasrani) memakan harta orang ramai dengan cara yang salah, dan mereka menghalangi 

(manusia) dari jalan Allah (ugama Islam). Dan (ingatlah) orang-orang yang menyimpan emas dan perak 
serta tidak membelanjakannya pada jalan Allah, maka khabarkanlah kepada mereka dengan (balasan) 

azab seksa yang tidak terperi sakitnya 

يوَۡمَ ُ�َۡ�ٰ عَلَيۡهَا ِ� ناَرِ جَهَنَّمَ َ�تُكۡوَىٰ بهَِا جِبَاهُهُمۡ وجَُنُوُ�هُمۡ وَظُهُورهُُمۡۖ 
ونَ  نفُسُِ�مۡ فَذُوقُواْ مَا كُنتُمۡ تَۡ�ِ�ُ

ُ�مۡ ِ�َٔ  ٣٥َ�ذَٰا مَا كََ�ۡ
(Iaitu) pada hari dibakar emas perak (dan harta benda) itu dalam neraka jahanam, lalu diselar dengannya 
dahi mereka, dan rusuk mereka, serta belakang mereka (sambil dikatakan kepada mereka): "Inilah apa 
yang telah kamu simpan untuk diri kamu sendiri, oleh itu rasalah (azab dari) apa yang kamu simpan itu 

ِ يوَۡمَ خَلقََ  ِ ٱۡ�نَا عََ�َ شَهۡرً ا ِ� كَِ�بِٰ ٱ�َّ هُورِ عِندَ ٱ�َّ ةَ ٱلشُّ إِنَّ عِدَّ
رَۡ�عَةٌ حُرُمٌۚ َ�لٰكَِ ٱّ�ِينُ ٱلقَۡيّمُِۚ فََ� َ�ظۡلمُِواْ �يِهِنَّ 

َٔ �ضَ مِنۡهَآ ا
َ�َٰ�تِٰ وَٱۡ�َٔ ٱلسَّ

نفُسَُ�مۡۚ وََ�تٰلُِواْ ٱلمُۡۡ�ِ�َِ� َ�فَّٓ 
َٔ َ  ا نَّ ٱ�َّ

َٔ ةً كَمَا يَُ�تٰلُِونَُ�مۡ َ�فَّٓةًۚ وَٱعۡلَمُوٓاْ ا
 ٣٦مَعَ ٱلمُۡتَّقَِ� 

Sesungguhnya bilangan bulan-bulan di sisi (hukum) Allah ialah dua belas bulan, (yang telah ditetapkan) 
dalam Kitab Allah semasa Ia menciptakan langit dan bumi, di antaranya empat bulan yang dihormati. 

Ketetapan yang demikian itu ialah ugama yang betul lurus, maka janganlah kamu menganiaya diri kamu 
dalam bulan-bulan yang dihormati itu (dengan melanggar laranganNya); dan perangilah kaum kafir musyrik 
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seluruhnya sebagaimana mereka memerangi kamu seluruhnya; dan ketahuilah sesungguhnya Allah 
beserta orang-orang yang bertaqwa 

ِينَ َ�فَرُواْ ُ�لُِّونهَُۥ َ�مً ا  ءُ زَِ�ادَةٌ ِ� ٱلُۡ�فۡرِ� يضَُلُّ بهِِ ٱ�َّ إِ�َّمَا ٱلنَِّ�ٓ
ۚ زُّ�نَِ لهَُمۡ   ُ ُ َ�يُحِلُّواْ مَا حَرَّمَ ٱ�َّ ةَ مَا حَرَّمَ ٱ�َّ ُوَاطِـُٔواْ عِدَّ وَُ�حَرِّمُونهَُۥ َ�مً ا ّ�ِ

 �َ ُ عَۡ�لٰهِِمۡۗ وَٱ�َّ
َٔ  ٣٧ َ�هۡدِي ٱلقَۡوۡمَ ٱلَۡ�فِٰرِ�نَ سُوءُٓ ا

Sesungguhnya perbuatan mengundurkan (kehormatan itu dari satu bulan ke satu bulan yang lain) adalah 
menambah kekufuran yang menjadikan orang-orang kafir itu tersesat kerananya. Mereka menghalalkannya 

pada satu tahun dan mengharamkannya pada tahun yang lain, supaya mereka dapat menyesuaikan 
bilangan (bulan-bulan yang empat) yang telah diharamkan Allah (berperang di dalamnya); dengan itu 
mereka menghalalkan apa yang telah diharamkan oleh Allah. Perbuatan buruk mereka itu dihias dan 
dijadikan indah (oleh Syaitan) untuk dipandang baik oleh mereka. Dan (ingatlah) Allah tidak memberi 

hidayah petunjuk kepada orang-orang yang kafir 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:29-37 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Ayat 32 hingga 33 memberi ketenangan kepada setiap orang yang bersabar di atas kebenaran: “Mereka 
hendak memadamkan cahaya Allah dengan mulut mereka, sedang Allah tidak menghendaki 
melainkan menyempurnakan cahaya-Nya, sekalipun orang-orang kafir tidak suka.” Bayangkan 
seseorang cuba memadamkan matahari dengan tiupan mulutnya. Imam Ibn Kathir mengumpamakan 
usaha mereka seperti itu — sia-sia dan mustahil. Tafsir Ibn Kathir 9:32 

Ayat 34 hingga 35 memberi amaran keras kepada mereka yang menyimpan emas dan perak tanpa 
membelanjakannya di jalan Allah. Sabar daripada sifat bakhil — menahan tangan daripada 
menggenggam harta — ialah sebahagian daripada sabar. Ayat 36 hingga 37 pula menetapkan dua belas 
bulan, empat daripadanya bulan haram, dan melarang perbuatan nasi’ (mengundurkan bulan haram) 
yang dilakukan untuk menghalalkan apa yang diharamkan. Sabar menuntut kita menerima batas yang 
ditetapkan Allah, bukan mengubah peraturan mengikut kesesuaian diri. 

  

https://quran.com/9:29-37?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/32
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TABUK: UJIAN PANAS DAN PERJALANAN JAUH 
Peperangan Tabuk berlaku pada musim panas yang terik, ketika buah-buahan Madinah sedang masak, 
menuju musuh yang besar di tempat yang jauh. Ia ialah ujian kesabaran yang paling berat bagi 
masyarakat Madinah. 

SURAH AT-TAUBAH 9:38–41 

ِ ٱثَّاقلَۡتُمۡ إَِ�  ِينَ ءَامَنُواْ مَا لَُ�مۡ إِذَا �يِلَ لَُ�مُ ٱنفِرُواْ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ هَا ٱ�َّ ُّ�
َٔ ٰٓا يَ

ۡ�يَا ِ� ٱۡ�خِٔٓرَةِ   ۡ�يَا مِنَ ٱۡ�خِٔٓرَةِ� َ�مَا مََ�عُٰ ٱۡ�َيَوٰةِ ٱ�ُّ رضَِيتُم بٱِۡ�َيَوٰةِ ٱ�ُّ
َٔ �ضِ� ا

ٱۡ�َٔ
 ٣٨إِ�َّ قَليِلٌ 

Wahai orang-orang yang beriman! Mengapa kamu, apabila dikatakan kepada kamu: "Pergilah beramai-
ramai untuk berperang pada jalan Allah", kamu merasa keberatan (dan suka tinggal menikmati 

kesenangan) di tempat (masing-masing)? Adakah kamu lebih suka dengan kehidupan dunia daripada 
akhirat? (Kesukaan kamu itu salah) kerana kesenangan hidup di dunia ini hanya sedikit jua berbanding 

dengan (kesenangan hidup) di akhirat kelak 

وهُ شَيۡـًٔ �ۗ  ُ�مۡ وََ� تَُ�ُّ ِ�مً ا وَ�سَۡتَبۡدِلۡ قوَۡمًا غَۡ�َ
َٔ بُۡ�مۡ عَذَاباً ا إِ�َّ تنَفِرُواْ ُ�عَذِّ

ءٍ قَدِيرٌ  ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ َ�َ ُ  ٣٩وَٱ�َّ

Jika kamu tidak pergi beramai-ramai (untuk berperang pada jalan Allah - membela ugamaNya), Allah akan 
menyeksa kamu dengan azab seksa yang tidak terperi sakitnya dan Ia akan menggantikan kamu dengan 
kaum yang lain, dan kamu tidak akan dapat mendatangkan bahaya sedikitpun kepadaNya. Dan (ingatlah) 

Allah Maha Kuasa atas tiap-tiap sesuatu 

ِينَ َ�فَرُواْ ثاَِ�َ ٱۡ�نَۡ�ِ إِذۡ هُمَا ِ�   خۡرجََهُ ٱ�َّ
َٔ ُ إِذۡ ا هُ ٱ�َّ وهُ َ�قَدۡ نََ�َ إِ�َّ تنَُ�ُ

ُ سَكِينَتَهُۥ عَلَيۡهِ  نزَلَ ٱ�َّ
َٔ َ مَعَنَاۖ فَا ٱلۡغَارِ إِذۡ َ�قُولُ لَِ�حِٰبهِۦِ َ� َ�ۡزَنۡ إِنَّ ٱ�َّ

 َّ يَّدَهُۥ ِ�ُنُوٍ� ل
َٔ ِ ِ�َ وَا � وََ�مَِةُ ٱ�َّ فَۡ�ٰ ِينَ َ�فَرُواْ ٱلسُّ مۡ ترََوۡهَا وجََعَلَ َ�مَِةَ ٱ�َّ

ُ عَزِ�زٌ حَكِيمٌ   ٤٠ٱلۡعُلۡيَاۗ وَٱ�َّ
Kalau kamu tidak menolongnya (Nabi Muhammad) maka sesungguhnya Allah telahpun menolongnya, iaitu 
ketika kaum kafir (di Makkah) mengeluarkannya (dari negerinya Makkah) sedang ia salah seorang dari dua 

(sahabat) semasa mereka berlindung di dalam gua, ketika ia berkata kepada sahabatnya: "Janganlah 
engkau berdukacita, sesungguhnya Allah bersama kita". Maka Allah menurunkan semangat tenang 

tenteram kepada (Nabi Muhammad) dan menguatkannya dengan bantuan tentera (malaikat) yang kamu 
tidak melihatnya. Dan Allah menjadikan seruan (syirik) orang-orang kafir terkebawah (kalah dengan sehina-
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hinanya), dan Kalimah Allah (Islam) ialah yang tertinggi (selama-lamanya), kerana Allah Maha Kuasa, lagi 
Maha Bijaksana 

  ِۚ نفُسُِ�مۡ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ
َٔ مَۡ�لُِٰ�مۡ وَا

َٔ ٱنفِرُواْ خِفَافً ا وَثقَِالً ا وََ�هِٰدُواْ باِ
 ٤١َ�لُِٰ�مۡ خَۡ�ٌ لَُّ�مۡ إِن كُنتُمۡ َ�عۡلَمُونَ 

Pergilah kamu beramai-ramai (untuk berperang pada jalan Allah), sama ada dengan keadaan ringan (dan 
mudah bergerak) ataupun dengan keadaan berat (disebabkan berbagai-bagai tanggungjawab); dan 

berjihadlah dengan harta benda dan jiwa kamu pada jalan Allah (untuk membela Islam). Yang demikian 
amatlah baik bagi kamu, jika kamu mengetahui 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:38-41 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Ayat 38 menyentuh perasaan yang sangat manusiawi: “kamu merasa keberatan (dan suka tinggal 
menikmati kesenangan) di tempat (masing-masing)” — dalam bahasa Arab, itstsaqaltum ilal-ardh, seolah-
olah tubuh tertarik ke bumi kerana beratnya. Allah bertanya: “Adakah kamu lebih suka dengan kehidupan 
dunia daripada akhirat?” Tafsir Ibn Kathir 9:38 Ayat 40 mengingatkan kembali peristiwa gua, ketika 
Rasulullah صلى الله عليه وسلم berkata kepada Abu Bakr عنھ الله رضى : “Janganlah engkau berdukacita, sesungguhnya 
Allah bersama kita.” Ayat 41 pula memerintahkan: “Pergilah kamu beramai-ramai… sama ada dengan 
keadaan ringan ataupun dengan keadaan berat.” Sabar tidak menunggu keadaan menjadi mudah. 

SURAH AT-TAUBAH 9:42–52 

بَعُوكَ وََ�ِٰ�نۢ َ�عُدَتۡ عَليَۡهِمُ  َّ� لوَۡ َ�نَ عَرَضً ا قرَِ�بً ا وَسَفَرً ا قَاصِدً ا �َّ
نفُسَهُمۡ 

َٔ ِ لوَِ ٱسۡتَطَعۡنَا َ�َرجَۡنَا مَعَُ�مۡ ُ�هۡلكُِونَ ا ةُۚ وَسَيَحۡلفُِونَ بٱِ�َّ قَّ ٱلشُّ
ُ َ�عۡلمَُ إِ�َّهُمۡ لََ�ذِٰبوُنَ   ٤٢وَٱ�َّ

Kalau apa yang engkau serukan kepada mereka (wahai Muhammad) sesuatu yang berfaedah yang sudah 
didapati, dan satu perjalanan yang sederhana (tidak begitu jauh), nescaya mereka (yang munafik itu) akan 
mengikutmu; tetapi tempat yang hendak dituju itu jauh bagi mereka. Dan mereka akan bersumpah dengan 

nama Allah dengan berkata: "Kalau kami sanggup, tentulah kami akan pergi bersama kamu". (Dengan 
sumpah dusta itu) mereka membinasakan diri mereka sendiri, sedang Allah mengetahui bahawa 
sesungguhnya mereka itu orang-orang yang berdusta (tentang tidak sanggupnya mengikutmu) 

ِينَ صَدَقُواْ وََ�عۡلمََ ٱلَۡ�ذِٰبَِ�  َ لكََ ٱ�َّ ٰ يتََبَ�َّ ذنِتَ لهَُمۡ حَ�َّ
َٔ ُ عَنكَ لمَِ ا َ�فَا ٱ�َّ

٤٣ 

https://quran.com/9:38-41?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/38
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Allah memaafkanmu (wahai Muhammad), mengapa engkau izinkan mereka (tidak turut berperang) sebelum 
nyata bagimu orang-orang yang benar dan (sebelum) engkau mengetahui orang-orang yang berdusta 

مَۡ�لٰهِِمۡ 
َٔ ن يَُ�هِٰدُواْ باِ

َٔ ِ وَٱۡ�َوۡمِ ٱۡ�خِٔٓرِ ا ِينَ يوُمِٔۡنُونَ بٱِ�َّ َ� �سَۡتَـٔۡذِنكَُ ٱ�َّ
ُ عَليِمُۢ بٱِلمُۡتَّقَِ�  نفُسِهِمۡۗ وَٱ�َّ

َٔ  ٤٤وَا
Orang-orang yang beriman kepada Allah dan hari akhirat, tidak akan meminta izin kepadamu untuk (tidak 
turut) berjihad dengan harta benda dan jiwa mereka. Dan (ingatlah) Allah Maha Mengetahui akan orang-

orang yang bertaqwa 

ِ وَٱۡ�َوۡمِ ٱۡ�خِٔٓرِ وَٱرۡتاَبتَۡ قُلُوُ�هُمۡ َ�هُمۡ  ِينَ َ� يوُمِٔۡنُونَ بٱِ�َّ إِ�َّمَا �سَۡتَـٔۡذِنكَُ ٱ�َّ
دُونَ   ٤٥ِ� رَۡ�بهِِمۡ يََ�َدَّ

Sesungguhnya yang akan meminta izin kepadamu hanyalah orang-orang yang tidak beriman kepada Allah 
dan hari akhirat, dan yang hati mereka (sangat) ragu-ragu. Oleh itu mereka sentiasa bingung teragak-agak 

dalam keraguannya 

ُ ٱ�بعَِاَ�هُمۡ َ�ثَبَّطَهُمۡ  ةً وََ�ِٰ�ن كَرهَِ ٱ�َّ واْ َ�ُۥ عُدَّ عَدُّ
رَادُواْ ٱۡ�ُرُوجَ َ�َٔ

َٔ ۞وَلوَۡ ا
 ٤٦وَ�يِلَ ٱۡ�عُدُواْ مَعَ ٱلَۡ�عِٰدِينَ 

Dan kalaulah mereka mahu keluar (untuk turut berperang), tentulah mereka menyediakan persiapan 
untuknya; tetapi Allah tidak suka pemergian mereka, lalu dilemahkanNya semangat mereka, dan dikatakan 

(oleh Syaitan): "Tinggalah kamu bersama-sama orang-orang yang tinggal 

وۡضَعُواْ خَِ�لَُٰ�مۡ َ�بۡغُونَُ�مُ 
ا زَادُوُ�مۡ إِ�َّ خَبَالً ا وََ�َٔ لوَۡ خَرجَُواْ �يُِ�م مَّ

لمَِِ�   ٰ ُ عَليِمُۢ بٱِلظَّ عُونَ لهَُمۡۗ وَٱ�َّ ٰ  ٤٧ٱلفِۡتۡنَةَ وَ�يُِ�مۡ سَمَّ
Kalaulah mereka keluar bersama kamu, tidaklah mereka menambahkan kamu melainkan kerosakan, dan 

tentulah mereka segera menjalankan hasutan di antara kamu, (dengan tujuan) hendak menimbulkan fitnah 
(kekacauan) dalam kalangan kamu; sedang di antara kamu ada orang yang suka mendengar hasutan 

mereka. Dan (ingatlah) Allah Maha Mengetahui akan orang-orang yang zalim 

مۡرُ  
َٔ ٰ جَاءَٓ ٱۡ�َقُّ وَظَهَرَ ا مُورَ حَ�َّ

لقََدِ ٱۡ�تَغَوُاْ ٱلفِۡتۡنَةَ مِن َ�بۡلُ وَقَلَّبُواْ لكََ ٱۡ�ُٔ
ِ وهَُمۡ َ�رٰهُِونَ   ٤٨ٱ�َّ

Sesungguhnya mereka telah lakukan fitnah semenjak dahulu lagi, dan mereka merancangkan terhadapmu 
(wahai Muhammad) berbagai tipu daya, sehingga datanglah kebenaran, dan nyatalah (kemenangan) 

ugama Allah (Islam), sedang mereka tidak suka kepadanya 
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ْۗ وَإِنَّ جَهَنَّمَ  َ� ِ� ٱلفِۡتۡنَةِ سَقَطُوا
َٔ � ا ٓ ن َ�قُولُ ٱيذَٔۡن ّ�ِ وََ� َ�فۡتِّ�ِ وَمِنۡهُم مَّ

 ٤٩لمَُحِيطَ� بٱِلَۡ�فِٰرِ�نَ 
Dan di antara mereka (yang munafik itu) ada yang berkata: "Izinkanlah aku (supaya tidak pergi berperang) 
dan janganlah engkau menjadikan daku dipengaruhi oleh fitnah ". Ketahuilah, mereka telah pun tercebur ke 

dalam fitnah (dengan dalihan yang dusta itu). Dan sesungguhnya azab Jahannam meliputi orang-orang 
yang kafir 

مۡرَناَ مِن 
َٔ خَذۡنآَ ا

َٔ إِن تصُِبۡكَ حَسَنَةٌ �سَُوهُٔۡمۡۖ وَإِن تصُِبۡكَ مُصِيبَةٌ َ�قُولوُاْ قَدۡ ا
َّواْ وَّهُمۡ فَرحُِونَ   ٥٠َ�بۡلُ وََ�تَوَل

Jika engkau (wahai Muhammad) beroleh sesuatu kebaikan, (maka) kebaikan itu menyebabkan mereka 
sakit hati; dan jika engkau ditimpa sesuatu bencana, mereka berkata: "Sesungguhnya kami telahpun 

mengambil keputusan (tidak turut berperang) sebelum itu", dan mereka berpaling (meninggalkanmu) sambil 
mereka bergembira 

ِ ٱلمُۡومِٔۡنُونَ 
ِ فَلۡيَتَوَ�َّ ُ َ�اَ هُوَ مَوۡلَٮنَٰاۚ وََ�َ ٱ�َّ قُل لَّن يصُِيبَنَآ إِ�َّ مَا كَتَبَ ٱ�َّ

٥١ 
Katakanlah (wahai Muhammad): "Tidak sekali-kali akan menimpa kami sesuatu pun melainkan apa yang 
telah ditetapkan Allah bagi kami. Dia lah Pelindung yang menyelamatkan kami, dan (dengan kepercayaan 

itu) maka kepada Allah jualah hendaknya orang-orang yang beriman bertawakal 

ن  
َٔ �َّصُ بُِ�مۡ ا � وََ�نُۡ نََ�َ ٓ إِحۡدَى ٱۡ�ُسۡنَيَۡ�ِ قُلۡ هَلۡ ترََ�َّصُونَ بنَِآ إِ�َّ

�َّصُوٓاْ إِنَّا مَعَُ�م  يدِۡينَاۖ فََ�َ
َٔ وۡ باِ

َٔ ُ بعَِذَابٍ مِّنۡ عِندِهۦِٓ ا يصُِيبَُ�مُ ٱ�َّ
ّ�صُِونَ  َ�َ  ٥٢مُّ

Katakanlah: "(Sebenarnya) tidak ada yang kamu tunggu-tunggu untuk kami melainkan salah satu dari dua 
perkara yang sebaik-baiknya (iaitu kemenangan atau mati syahid); dan kami menunggu-nunggu pula untuk 
kamu bahawa Allah akan menimpakan kamu dengan azab dari sisiNya, atau dengan perantaraan tangan 

kami. Oleh itu tunggulah, sesungguhnya kami juga menunggu bersama-sama kamu 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:42-52 

 
Ayat 42 hingga 50 mendedahkan alasan-alasan orang munafik: perjalanan terlalu jauh, sumpah palsu, 
permintaan izin, malah alasan “janganlah engkau menjadikan daku dipengaruhi oleh fitnah” (9:49). Allah 
menjawab: “Ketahuilah, mereka telah pun tercebur ke dalam fitnah.” Ayat 46 menyatakan bahawa jika 
mereka benar-benar mahu keluar, “tentulah mereka menyediakan persiapan untuknya.” Kesungguhan 
dapat dilihat pada persediaan, bukan pada kata-kata. 

https://quran.com/9:42-52?translations=39
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Kemudian datang dua ayat yang menjadi bekalan bagi setiap orang yang sabar. Ayat 51: “Tidak sekali-
kali akan menimpa kami sesuatu pun melainkan apa yang telah ditetapkan Allah bagi kami. Dia 
lah Pelindung yang menyelamatkan kami, dan (dengan kepercayaan itu) maka kepada Allah jualah 
hendaknya orang-orang yang beriman bertawakal.” Ayat 52 pula menyatakan bahawa orang beriman 
hanya menunggu “salah satu dari dua perkara yang sebaik-baiknya” — kemenangan atau syahid. Tafsir 
Ibn Kathir 9:51 Bagi orang yang sabar, setiap kesudahan ialah kebaikan — sama seperti sabda 
Rasulullah صلى الله عليه وسلم: “seluruh urusannya adalah kebaikan” (Sahih Muslim 2999). 

PENEMUAN SAINS: KAWALAN DIRI SEJAK KECIL MERAMALKAN MASA DEPAN 
Moffitt dan rakan-rakan (2011) mengikuti kohort seramai 1,000 kanak-kanak di Dunedin, New Zealand, dari 
lahir hingga umur 32 tahun. Mereka mendapati bahawa tahap kawalan diri semasa kanak-kanak 
meramalkan kesihatan fizikal, pergantungan kepada bahan, keadaan kewangan dan penglibatan dalam 
jenayah ketika dewasa — mengikut satu kecerunan: semakin tinggi kawalan diri, semakin baik hasilnya. 

Kesan ini kekal walaupun selepas mengambil kira kecerdasan dan latar belakang kelas sosial. Dalam kohort 
lain yang melibatkan 500 pasangan adik-beradik, adik-beradik yang kawalan dirinya lebih rendah mempunyai 
hasil yang lebih buruk walaupun dibesarkan dalam keluarga yang sama. Kemampuan menahan diri daripada 
kesenangan segera — seperti yang diuji di Tabuk ketika “kamu merasa keberatan… di tempat (masing-
masing)” (9:38) — membentuk arah kehidupan seseorang. 

RUJUKAN KAJIAN: 
Moffitt TE, Arseneault L, Belsky D, et al. (2011). A gradient of childhood self-control predicts health, wealth, and public 
safety. Proceedings of the National Academy of Sciences 108(7):2693–2698. PubMed PMID 21262822. 
https://doi.org/10.1073/pnas.1010076108 

 
  

https://tafsir.app/ibn-katheer/9/51
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/51
https://doi.org/10.1073/pnas.1010076108
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WAJAH-WAJAH MEREKA YANG TIDAK SABAR 
Surah At-Taubah juga dikenali sebagai al-Fadhihah — “yang mendedahkan” — kerana ia membuka tirai 
sifat-sifat orang munafik. Banyak daripada sifat itu berpunca daripada satu perkara: ketiadaan sabar. 

SURAH AT-TAUBAH 9:53–70 

وۡ كَرۡهً ا لَّن ُ�تَقَبَّلَ مِنُ�مۡ إِنَُّ�مۡ كُنتُمۡ قَوۡمً ا َ�سِٰقَِ� 
َٔ نفقُِواْ طَوًۡ� ا

َٔ  ٥٣قُلۡ ا
Katakanlah: "Dermakanlah harta kamu sama ada dengan sukarela atau kerana terpaksa, tidak sekali-kali 

akan diterima daripada kamu, (kerana) sesungguhnya kamu adalah orang-orang yang fasik 

ِ وَ�رَِسُوِ�ۦِ وََ�  �َّهُمۡ َ�فَرُواْ بٱِ�َّ
َٔ ٓ ا ن ُ�قۡبَلَ مِنۡهُمۡ َ�فََ�تُٰهُمۡ إِ�َّ

َٔ وَمَا مَنَعَهُمۡ ا
لَوٰةَ إِ�َّ وهَُمۡ كُسَاَ�ٰ وََ� ينُفقُِونَ إِ�َّ وهَُمۡ َ�رٰهُِونَ  توُنَ ٱلصَّ

ۡٔ  ٥٤ياَ
Dan tidak ada yang menghalangi mereka, untuk diterima derma-derma mereka melainkan kerana mereka 

kufur kepada Allah dan RasulNya, dan (kerana) mereka tidak mengerjakan sembahyang melainkan dengan 
keadaan malas dan mereka pula tidak mendermakan hartanya melainkan dengan perasaan benci 

َ�هُم بهَِا ِ� ٱۡ�َيَوٰةِ   ُ ِ�ُعَذِّ وَۡ�دُٰهُمۡۚ إِ�َّمَا يرُِ�دُ ٱ�َّ
َٔ مَۡ�لٰهُُمۡ وََ�ٓ ا

َٔ فََ� ُ�عۡجِبۡكَ ا
نفُسُهُمۡ وهَُمۡ َ�فِٰرُونَ 

َٔ ۡ�يَا وَتزَهَۡقَ ا  ٥٥ٱ�ُّ
Oleh itu, janganlah engkau tertarik hati kepada harta benda dan anak-anak mereka, (kerana) 

sesungguhnya Allah hanya hendak menyeksa mereka dengan harta benda dan anak-anak itu dalam 
kehidupan dunia, dan hendak menjadikan nyawa mereka tercabut sedang mereka berkeadaan kafir (untuk 

mendapat azab akhirat pula) 

هُمۡ لمَِنُ�مۡ وَمَا هُم مِّنُ�مۡ وََ�كِٰنَّهُمۡ قَوۡمٌ َ�فۡرَقوُنَ   ِ إِ�َّ  ٥٦وََ�حۡلفُِونَ بٱِ�َّ
Dan mereka (yang munafik itu) bersumpah dengan nama Allah bahawa sesungguhnya mereka dari 

golongan kamu, padahal mereka bukanlah dari golongan kamu, tetapi mereka ialah suatu kaum yang 
pengecut 

َّوۡاْ إَِ�ۡهِ وَهُمۡ َ�ۡمَحُونَ  َّوَل خَلً ا ل وۡ مُدَّ
َٔ وۡ مََ�َٰ�تٍٰ ا

َٔ  ٥٧لوَۡ َ�ِدُونَ مَلۡجَـًٔا ا
Kalau mereka dapat tempat perlindungan, atau gua-gua, atau lubang-lubang dalam tanah, nescaya mereka 

segera menuju ke arahnya serta melompat masuk ke dalamnya 

َّمۡ ُ�عۡطَوۡاْ مِنۡهَآ  ۡ�طُواْ مِنۡهَا رضَُواْ وَإِن ل
ُٔ دََ�تِٰ فَإِنۡ ا ن يلَۡمِزُكَ ِ� ٱلصَّ وَمِنۡهُم مَّ

 ٥٨إِذَا هُمۡ �سَۡخَطُونَ  
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Dan di antara mereka ada yang mencelamu (wahai Muhammad) mengenai (pembahagian) sedekah-
sedekah (zakat); oleh itu jika mereka diberikan sebahagian daripadanya (menurut kehendak mereka), 

mereka suka (dan memandangnya adil); dan jika mereka tidak diberikan dari zakat itu (menurut 
kehendaknya), (maka) dengan serta merta mereka marah 

ُ مِن   تيِنَا ٱ�َّ ُ سَيُؤۡ ُ وَرسَُوُ�ُۥ وَقاَلوُاْ حَسۡبُنَا ٱ�َّ �َّهُمۡ رضَُواْ مَآ ءَاتٮَهُٰمُ ٱ�َّ
َٔ وَلوَۡ ا

ِ َ�غِٰبُونَ  ٓۥ إِنَّآ إَِ� ٱ�َّ  ٥٩فضَۡلهِۦِ وَرسَُوُ�ُ
Dan (amatlah baiknya) kalau mereka berpuas hati dengan apa yang diberikan oleh Allah dan RasulNya 

kepada mereka, sambil mereka berkata: "Cukuplah Allah bagi kami; Allah akan memberi kepada kami dari 
limpah kurniaNya, demikian juga RasulNya; sesungguhnya kami sentiasa berharap kepada Allah 

لَّفَةِ قُلُوُ�هُمۡ  دََ�تُٰ للِفُۡقَرَاءِٓ وَٱلمََۡ�ٰكِِ� وَٱلَۡ�مِٰلَِ� عَلَيۡهَا وَٱلمُۡؤَ ۞إِ�َّمَا ٱلصَّ
 ُ ِۗ وَٱ�َّ بيِلِ� فَرِ�ضَةً مِّنَ ٱ�َّ ِ وَٱبنِۡ ٱلسَّ وَِ� ٱلرّقَِابِ وَٱلَۡ�رٰمَِِ� وَِ� سَبيِلِ ٱ�َّ

 ٦٠ عَليِمٌ حَكِيمٌ 
Sesungguhnya sedekah-sedekah (zakat) itu hanyalah untuk orang-orang fakir, dan orang-orang miskin, dan 

amil-amil yang mengurusnya, dan orang-orang muallaf yang dijinakkan hatinya, dan untuk hamba-hamba 
yang hendak memerdekakan dirinya, dan orang-orang yang berhutang, dan untuk (dibelanjakan pada) jalan 

Allah, dan orang-orang musafir (yang keputusan) dalam perjalanan. (Ketetapan hukum yang demikian itu 
ialah) sebagai satu ketetapan (yang datangnya) dari Allah. Dan (ingatlah) Allah Maha Mengetahui, lagi 

Maha Bijaksana 

 ِ ذُنُ خَۡ�ٍ لَُّ�مۡ يوُمِٔۡنُ بٱِ�َّ
ُٔ ذُنٌۚ قُلۡ ا

ُٔ ِينَ يؤُۡذُونَ ٱ�َِّ�َّ وََ�قُولوُنَ هُوَ ا وَمِنۡهُمُ ٱ�َّ
ِ لهَُمۡ  ِينَ يؤُۡذُونَ رسَُولَ ٱ�َّ ِينَ ءَامَنُواْ مِنُ�مۡۚ وَٱ�َّ وَُ�ومِٔۡنُ للِۡمُومِٔۡنَِ� وَرَۡ�َةٌ لِّ�َّ

ِ�مٌ 
َٔ  ٦١ عَذَابٌ ا

Dan di antara mereka (yang munafik itu) ada orang-orang yang menyakiti Nabi sambil mereka berkata: 
"Bahawa dia (Nabi Muhammad) orang yang suka mendengar (dan percaya pada apa yang didengarnya)". 

Katakanlah: "Dia mendengar (dan percaya) apa yang baik bagi kamu, ia beriman kepada Allah dan percaya 
kepada orang mukmin, dan ia pula menjadi rahmat bagi orang-orang yang beriman di antara kamu". Dan 

orang-orang yang menyakiti Rasulullah itu, bagi mereka azab seksa yang tidak terperi sakitnya 

ن يرُۡضُوهُ إِن َ�نوُاْ 
َٔ حَقُّ ا

َٔ ٓۥ ا ُ وَرسَُوُ�ُ ِ لَُ�مۡ لُِ�ضُۡوُ�مۡ وَٱ�َّ َ�ۡلفُِونَ بٱِ�َّ
 ٦٢مُومِٔۡنَِ� 
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Mereka bersumpah kepada kamu dengan nama Allah untuk mendapat keredaan kamu, padahal Allah dan 
RasulNya jualah yang lebih berhak mereka mendapat keredaanNya, jika betul mereka orang-orang yang 

beriman 

نَّ َ�ُۥ ناَرَ جَهَنَّمَ َ�ِٰ�ً ا �يِهَاۚ َ�لٰكَِ 
َٔ َ وَرسَُوَ�ُۥ فَا نَّهُۥ مَن ُ�َادِدِ ٱ�َّ

َٔ لمَۡ َ�عۡلَمُوٓاْ ا
َٔ ا

 ٦٣ٱۡ�زِۡيُ ٱلۡعَظِيمُ 
Tidakkah mereka mengetahui bahawa sesiapa yang menentang (perintah-perintah) Allah dan RasulNya, 

maka sesungguhnya adalah baginya neraka Jahannam serta ia kekal di dalamnya? Balasan yang demikian 
adalah kehinaan yang besar 

لَ عَلَيۡهِمۡ سُورَةٌ تنَُبّيِهُُٔم بمَِا ِ� قُلُو�هِِمۡۚ قُلِ ٱسۡتَهۡزءُِوٓاْ   ن تَُ�َّ
َٔ َ�ۡذَرُ ٱلمَُۡ�فٰقُِونَ ا

ا َ�ۡذَرُونَ  َ ُ�ۡرجٌِ مَّ  ٦٤إِنَّ ٱ�َّ
Orang-orang munafik itu takut kalau diturunkan satu surah Al-Quran yang menerangkan kepada mereka 

(dan kepada ramai) akan apa yang ada dalam hati mereka (dari kekufuran). Katakanlah (wahai 
Muhammad): "Ejek-ejeklah (seberapa yang kamu suka), sesungguhnya Allah akan mendedahkan apa yang 

kamu takut (terdedah untuk pengetahuan ramai) 

ِ وَءَاَ�تٰهِۦِ وَرسَُوِ�ۦِ   بٱِ�َّ
َٔ ۡ�َهُمۡ َ�قَُولنَُّ إِ�َّمَا كُنَّا َ�ُوضُ وَنلَۡعَبُۚ قُلۡ ا

َٔ وَلَٔ�ِ سَا
 ٦٥كُنتُمۡ �سَۡتَهۡزءُِونَ 

Dan jika engkau bertanya kepada mereka (tentang ejek-ejekan itu) tentulah mereka akan menjawab: 
"Sesungguhnya kami hanyalah berbual dan bermain-main". Katakanlah: "Patutkah nama Allah dan ayat-

ayatNya serta RasulNya kamu memperolok-olok dan mengejeknya 

بۡ   َ� َ�عۡتَذِرُواْ قَدۡ َ�فَرۡتمُ َ�عۡدَ إِيَ�نُِٰ�مۡۚ إِن �َّعۡفُ عَن طَآ�فَِٔةٍ مِّنُ�مۡ ُ�عَذِّ
�َّهُمۡ َ�نوُاْ ُ�ۡرمَِِ� 

َٔ  ٦٦طَآ�فَِٔ� باِ
Janganlah kamu berdalih (dengan alasan-alasan yang dusta), kerana sesungguhnya kamu telah kufur 

sesudah kamu (melahirkan) iman. Jika Kami maafkan sepuak dari kamu (kerana mereka bertaubat), maka 
Kami akan menyeksa puak yang lain, kerana mereka adalah orang-orang yang terus bersalah 

مُرُونَ بٱِلمُۡنكَرِ وََ�نۡهَوۡنَ عَنِ 
ۡٔ ٱلمَُۡ�فٰقُِونَ وَٱلمَُۡ�فَِٰ�تُٰ َ�عۡضُهُم مِّنۢ َ�عۡضٍ� ياَ

َ فَنَسِيَهُمۡۚ إِنَّ ٱلمَُۡ�فٰقَِِ� هُمُ ٱلَۡ�سِٰقُونَ  يدَِۡ�هُمۡۚ �سَُواْ ٱ�َّ
َٔ ٱلمَۡعۡرُوفِ وََ�قۡبضُِونَ ا

٦٧ 
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Orang-orang munafik lelaki dan perempuan, setengahnya adalah sama dengan setengahnya yang lain; 
mereka masing-masing menyuruh dengan perbuatan yang jahat, dan melarang dari perbuatan yang baik, 

dan mereka pula menggenggam tangannya (bakhil kedekut). Mereka telah melupakan (tidak menghiraukan 
perintah) Allah dan Allah juga melupakan (tidak menghiraukan) mereka. Sesungguhnya orang-orang 

munafik itu, merekalah orang-orang yang fasik 

ارَ ناَرَ جَهَنَّمَ َ�ِٰ�ِينَ �يِهَاۚ ِ�َ  ُ ٱلمَُۡ�فٰقَِِ� وَٱلمَُۡ�فَِٰ�تِٰ وَٱلۡكُفَّ وعََدَ ٱ�َّ
قِيمٌ  ۖ وَلهَُمۡ عَذَابٌ مُّ ُ  ٦٨ حَسۡبُهُمۡۚ وَلَعَنَهُمُ ٱ�َّ

Allah menjanjikan orang-orang munafik lelaki dan perempuan serta orang-orang kafir dengan neraka 
Jahannam, mereka kekal di dalamnya. Cukuplah neraka itu menjadi balasan mereka; dan Allah 

melaknatkan mereka, dan bagi mereka azab seksa yang kekal 

وَۡ�دًٰ ا 
َٔ مَۡ�لًٰ ا وَا

َٔ كَۡ�َ ا
َٔ شَدَّ مِنُ�مۡ قُوَّةً وَا

َٔ ِينَ مِن َ�بۡلُِ�مۡ َ�نوُٓاْ ا كَٱ�َّ
ِينَ مِن َ�بۡلُِ�م  فٱَسۡتَمۡتَعُواْ ِ�ََ�قِٰهِمۡ فٱَسۡتَمۡتَعۡتُم ِ�ََ�قُِٰ�مۡ كَمَا ٱسۡتَمۡتَعَ ٱ�َّ

وْ 
ُٔ ْۚ ا ِي خَاضُوٓا ۡ�يَا وَٱۡ�خِٔٓرَةِ�  ِ�ََ�قِٰهِمۡ وخَُضۡتُمۡ كَٱ�َّ عَۡ�لُٰهُمۡ ِ� ٱ�ُّ

َٔ كَِٔ حَبطَِتۡ ا ٰٓ�َ
ونَ  كَِٔ هُمُ ٱلَۡ�ِٰ�ُ وَْ�ٰٓ

ُٔ  ٦٩وَا
(Nasib kamu hai orang-orang munafik) adalah sama dengan nasib orang-orang sebelum kamu (yang telah 
dibinasakan), mereka lebih kuat serta lebih banyak harta benda dan anak pinak daripada kamu; seterusnya 

mereka telah bersenang-senang dengan bahagian mereka; maka kamu pula telah bersenang-senang 
dengan bahagian kamu sebagaimana orang-orang yang sebelum kamu itu bersenang-senang dengan 

bahagiannya; dan kamu pula telah memperkatakan (perkara yang salah dan dusta) sebagaimana mereka 
memperkatakannya. Mereka yang demikian, rosak binasalah amal-amalnya (yang baik) di dunia dan di 

akhirat, dan merekalah orang-orang yang rugi 

صَۡ�بِٰ  
َٔ ِينَ مِن َ�بۡلهِِمۡ قَوۡمِ نوُحٍ وََ�دٍ وََ�مُودَ وَقَوۡمِ إِبَۡ�هٰيِمَ وَا  ٱ�َّ

ُٔ تهِِمۡ َ�بَا
ۡٔ لمَۡ ياَ

َٔ ا
ُ ِ�ظَۡلمَِهُمۡ وََ�ِٰ�ن   َ�تۡهُمۡ رسُُلُهُم بٱِۡ�َيَِّ�تِٰ� َ�مَا َ�نَ ٱ�َّ

َٔ تفََِ�تِٰ� ا مَدَۡ�نَ وَٱلمُۡؤۡ
نفُسَهُمۡ 

َٔ  ٧٠َ�ظۡلمُِونَ َ�نوُٓاْ ا
Bukankah telah datang kepada mereka berita orang-orang yang terdahulu daripada mereka, iaitu kaum 

Nabi Nuh dan Aad dan Thamud dan kaum Nabi Ibrahim, dan penduduk negeri Madyan serta negeri-negeri 
yang telah dibinasakan? (Semuanya) telah datang kepada mereka Rasul-rasul mereka dengan membawa 
keterangan yang jelas nyata, (lalu mereka mendustakannya dan Tuhan pula membinasakan mereka); Allah 

tidak sekali-kali menganiaya mereka tetapi merekalah yang menganiaya diri sendiri 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:53-70 

 

https://quran.com/9:53-70?translations=39
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ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Lihatlah sifat-sifat yang didedahkan: mereka solat “dengan keadaan malas” dan berderma “dengan 
perasaan benci” (9:54) — tidak sabar dalam ketaatan. Mereka mencela pembahagian zakat: jika diberi, 
mereka suka; “jika mereka tidak diberikan… dengan serta merta mereka marah” (9:58) — tidak sabar 
terhadap ketentuan. Ayat 59 menunjukkan sikap yang sepatutnya: “Cukuplah Allah bagi kami; Allah 
akan memberi kepada kami dari limpah kurnia-Nya, demikian juga Rasul-Nya; sesungguhnya kami 
sentiasa berharap kepada Allah.” Tafsir Ibn Kathir 9:59 

Ayat 60 kemudian menetapkan lapan golongan penerima zakat, menutup ruang pertikaian. Ayat 61 
hingga 66 mendedahkan mereka yang menyakiti Nabi صلى الله عليه وسلم dan memperolok-olokkan ayat Allah, lalu 
berdalih “kami hanyalah berbual dan bermain-main.” Ayat 67 merumuskan sifat mereka: “mereka pula 
menggenggam tangannya (bakhil kedekut). Mereka telah melupakan Allah dan Allah juga melupakan 
mereka.” Ayat 69 hingga 70 mengingatkan nasib kaum-kaum terdahulu yang lebih kuat dan lebih kaya — 
“Allah tidak sekali-kali menganiaya mereka tetapi merekalah yang menganiaya diri sendiri.” 

  

https://tafsir.app/ibn-katheer/9/59
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ORANG BERIMAN SALING MENOLONG 
Berbeza dengan orang munafik yang saling menyuruh kepada kejahatan, orang beriman digambarkan 
sebagai satu jalinan yang saling menguatkan. 

SURAH AT-TAUBAH 9:71–80 

مُرُونَ بٱِلمَۡعۡرُوفِ وََ�نۡهَوۡنَ 
ۡٔ وِۡ�َاءُٓ َ�عۡضٍ� ياَ

َٔ وَٱلمُۡومِٔۡنُونَ وَٱلمُۡومَِٔۡ�تُٰ َ�عۡضُهُمۡ ا
ٓۥۚ   َ وَرسَُوَ�ُ كَوٰةَ وَُ�طِيعُونَ ٱ�َّ توُنَ ٱلزَّ لَوٰةَ وَُ�ؤۡ عَنِ ٱلمُۡنكَرِ وَُ�قِيمُونَ ٱلصَّ

ۗ إِنَّ  ُ كَِٔ سََ�َۡ�ُهُمُ ٱ�َّ وَْ�ٰٓ
ُٔ َ عَزِ�زٌ حَكِيمٌ ا  ٧١  ٱ�َّ

Dan orang-orang yang beriman, lelaki dan perempuan, setengahnya menjadi penolong bagi setengahnya 
yang lain; mereka menyuruh berbuat kebaikan, dan melarang daripada berbuat kejahatan; dan mereka 

mendirikan sembahyang dan memberi zakat, serta taat kepada Allah dan RasulNya. Mereka itu akan diberi 
rahmat oleh Allah; sesungguhnya Allah Maha Kuasa, lagi Maha Bijaksana 

نَۡ�رُٰ َ�ِٰ�ِينَ �يِهَا 
ُ ٱلمُۡومِٔۡنَِ� وَٱلمُۡومَِٔۡ�تِٰ جَنَّتٍٰ َ�ۡريِ مِن َ�تۡهَِا ٱۡ�َٔ وعََدَ ٱ�َّ

ۚ َ�لٰكَِ هُوَ ٱلفَۡوۡزُ  كَۡ�ُ
َٔ ِ ا وَمََ�ِٰ�نَ طَيّبَِةً ِ� جَنَّتِٰ عَدۡنٍ� وَرضَِۡ�نٌٰ مِّنَ ٱ�َّ

 ٧٢ٱلۡعَظِيمُ 
Allah menjanjikan orang-orang yang beriman, lelaki dan perempuan, (akan beroleh) Syurga-syurga yang 

mengalir di bawahnya beberapa sungai; mereka kekal di dalamnya dan beroleh tempat-tempat yang baik di 
dalam "Syurga Adn" serta keredaan dari Allah yang lebih besar kemuliaannya; (balasan) yang demikian 

itulah kejayaan yang besar 

وَٮهُٰمۡ جَهَنَّمُۖ وَ�يِسَٔۡ 
ۡٔ ارَ وَٱلمَُۡ�فٰقَِِ� وَٱغۡلُظۡ عَلَيۡهِمۡۚ وَمَا هَا ٱ�َِّ�ُّ َ�هِٰدِ ٱلۡكُفَّ ُّ�

َٔ ٰٓا يَ
 ٧٣ٱلمَۡصُِ� 

Wahai Nabi, berjihadlah menentang orang-orang kafir dan orang-orang munafik, dan bertindak keras 
terhadap mereka. Dan (sebenarnya) tempat mereka ialah neraka Jahannam, dan itulah seburuk-buruk 

tempat kembali 

واْ  ِ مَا قاَلوُاْ وَلقََدۡ قاَلوُاْ َ�مَِةَ ٱلُۡ�فۡرِ وََ�فَرُواْ َ�عۡدَ إِسَۡ�مِٰهِمۡ وهََمُّ َ�ۡلفُِونَ بٱِ�َّ
ُ وَرسَُوُ�ُۥ مِن فضَۡلهِِۚۦ فَإِن َ�تُوُ�واْ   ۡ�نَٮهُٰمُ ٱ�َّ

َٔ نۡ ا
َٔ ٓ ا ْۚ وَمَا َ�قَمُوٓاْ إِ�َّ بمَِا لمَۡ َ�نَالوُا
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ۡ�يَا وَٱۡ�خِٔٓرَةِ� وَمَا  ِ�مً ا ِ� ٱ�ُّ
َٔ ُ عَذَاباً ا ۡ�هُمُ ٱ�َّ َّوۡاْ ُ�عَذِّ َّهُمۡۖ وَإِن َ�تَوَل يكَُ خَۡ�ً ا ل

ٍ وََ� نصَِ�ٍ  �ضِ مِن وَِ�ّ
 ٧٤  لهَُمۡ ِ� ٱۡ�َٔ

Mereka bersumpah dengan nama Allah, bahawa mereka tidak mengatakan (sesuatu yang buruk 
terhadapmu), padahal sesungguhnya mereka telah mengatakan perkataan kufur, dan mereka pula menjadi 
kafir sesudah melahirkan Islam, serta mereka berazam untuk melakukan apa yang mereka tidak akan dapat 
mencapainya (iaitu membunuhmu). Dan tidaklah mereka mencaci dan mencela (Islam) melainkan setelah 

Allah dan RasulNya memberi kesenangan kepada mereka dari limpah kurniaNya. Oleh itu, jika mereka 
bertaubat, mereka akan beroleh kebaikan; dan jika mereka berpaling (ingkar), Allah akan menyeksa mereka 

dengan azab seksa yang tidak terperi sakitnya di dunia dan di akhirat; dan mereka tidak akan mendapat 
sesiapa pun di bumi ini, yang akan menjadi pelindung dan juga yang menjadi penolong 

َ�نَّ وََ�كَُوَ�نَّ مِنَ  دَّ ۡ ءَاتىَنَٰا مِن فضَۡلهِۦِ َ�صََّ َ لَٔ�ِ نۡ َ�هَٰدَ ٱ�َّ ۞وَمِنۡهُم مَّ
لحَِِ�  ٰ  ٧٥ٱلصَّ

Dan di antara mereka ada yang membuat janji dengan Allah dengan berkata: "Sesungguhnya jika Allah 
memberi kepada kami dari limpah kurniaNya, tentulah kami akan bersedekah, dan tentulah kami akan 

menjadi dari orang-orang yang soleh 

عۡرضُِونَ  َّواْ وَّهُم مُّ آ ءَاتٮَهُٰم مِّن فضَۡلهِۦِ َ�لُِواْ بهِۦِ وَتوََل  ٧٦فَلَمَّ
Kemudian setelah Allah memberi kepada mereka dari limpah kurniaNya, mereka bakhil dengan pemberian 
Allah itu, serta mereka membelakangkan janjinya; dan sememangnya mereka orang-orang yang sentiasa 

membelakangkan (kebajikan) 

َ مَا وعََدُوهُ وَ�مَِا  خۡلَفُواْ ٱ�َّ
َٔ ۡ�قَبَهُمۡ نفَِاقً ا ِ� قُلُو�هِِمۡ إَِ�ٰ يوَۡمِ يلَقَۡوۡنهَُۥ بمَِآ ا

َٔ فَا
 ٧٧َ�نوُاْ يَۡ�ذِبوُنَ 

Akibatnya Allah menimbulkan perasaan munafik dalam hati mereka (berkekalan) hingga ke masa mereka 
menemui Allah, kerana mereka telah memungkiri apa yang mereka janjikan kepada Allah dan juga kerana 

mereka sentiasa berdusta 

َ عَلَّمُٰ ٱلۡغُيُوبِ  نَّ ٱ�َّ
َٔ َ َ�عۡلمَُ ِ�َّهُمۡ وََ�ۡوَٮهُٰمۡ وَا نَّ ٱ�َّ

َٔ لمَۡ َ�عۡلَمُوٓاْ ا
َٔ  ٧٨ا

Tidakkah mereka mengetahui bahawa Allah sentiasa mengetahui apa yang mereka rahsiakan serta apa 
yang mereka bisikkan, dan bahawasanya Allah Maha Mengetahui akan perkara-perkara yang ghaib 

ِينَ َ� َ�ِدُونَ إِ�َّ  دََ�تِٰ وَٱ�َّ وعَِِّ� مِنَ ٱلمُۡومِٔۡنَِ� ِ� ٱلصَّ ِينَ يلَۡمِزُونَ ٱلمُۡطَّ ٱ�َّ
ِ�مٌ 

َٔ ُ مِنۡهُمۡ وَلهَُمۡ عَذَابٌ ا  ٧٩جُهۡدَهُمۡ فَيَسۡخَرُونَ مِنۡهُمۡ سَخِرَ ٱ�َّ
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Orang-orang (munafik) yang mencela sebahagian dari orang-orang yang beriman mengenai sedekah-
sedekah yang mereka berikan dengan sukarela, dan (mencela) orang-orang yang tidak dapat (mengadakan 

apa-apa untuk disedekahkan) kecuali sedikit sekadar kemampuannya, serta mereka mengejek-ejeknya, - 
Allah akan membalas ejek-ejekan mereka, dan bagi mereka (disediakan) azab seksa yang tidak terperi 

sakitnya 

  ُ ةً فَلنَ َ�غۡفِرَ ٱ�َّ وۡ َ� �سَۡتَغۡفِرۡ لهَُمۡ إِن �سَۡتَغۡفِرۡ لهَُمۡ سَبۡعَِ� مَرَّ
َٔ ٱسۡتَغۡفِرۡ لهَُمۡ ا

ُ َ� َ�هۡدِي ٱلقَۡوۡمَ ٱلَۡ�سِٰقَِ�  ِ وَرسَُوِ�ِۗۦ وَٱ�َّ �َّهُمۡ َ�فَرُواْ بٱِ�َّ
َٔ  ٨٠لهَُمۡۚ َ�لٰكَِ باِ

(Orang-orang munafik itu) sama sahaja engkau meminta ampun untuk mereka atau engkau tidak meminta 
ampun bagi mereka. Jika engkau (wahai Muhammad) meminta ampun bagi mereka tujuh puluh kali 

(sekalipun) maka Allah tidak sekali-kali mengampunkan mereka; yang demikian itu, kerana mereka telah 
kufur kepada Allah dan RasulNya; dan Allah tidak akan memberi hidayah petunjuk kepada kaum yang fasik 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:71-80 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Ayat 71 ialah lawan tepat kepada ayat 67: “Dan orang-orang yang beriman, lelaki dan perempuan, 
setengahnya menjadi penolong bagi setengahnya yang lain; mereka menyuruh berbuat kebaikan, 
dan melarang daripada berbuat kejahatan.” Orang munafik menggenggam tangan; orang beriman 
menghulurkan tangan. Ganjarannya disebut dalam ayat 72, dan kemuncaknya ialah “keredaan dari 
Allah yang lebih besar kemuliaannya.” Tafsir Ibn Kathir 9:72 

Ayat 75 hingga 78 menceritakan mereka yang berjanji kepada Allah untuk bersedekah jika diberi 
kekayaan, tetapi apabila kekayaan datang, mereka bakhil dan memungkiri janji. Ujian kesenangan juga 
memerlukan sabar — sabar daripada nafsu menyimpan dan sabar dalam menunaikan janji. Ayat 79 pula 
membela mereka yang bersedekah “sedikit sekadar kemampuannya” tetapi diejek oleh orang munafik: 
Allah sendiri yang membalas ejekan itu. Sedekah yang kecil daripada hati yang sabar dan ikhlas tidak 
pernah kecil di sisi Allah. 

  

https://quran.com/9:71-80?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/72
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AIR MATA MEREKA YANG TERTINGGAL 
Bahagian terakhir eBook ini membandingkan dua golongan yang sama-sama tidak keluar ke Tabuk — 
tetapi dengan hati yang sangat berbeza. 

SURAH AT-TAUBAH 9:81–93 

مَۡ�لٰهِِمۡ 
َٔ ن يَُ�هِٰدُواْ باِ

َٔ ِ وََ�رهُِوٓاْ ا فَرِحَ ٱلمُۡخَلَّفُونَ بمَِقۡعَدِهمِۡ خَِ�فَٰ رسَُولِ ٱ�َّ
َّوۡ  شَدُّ حَرًّ �ۚ ل

َٔ رِّۗ قُلۡ ناَرُ جَهَنَّمَ ا ِ وَقاَلوُاْ َ� تنَفِرُواْ ِ� ٱۡ�َ نفُسِهِمۡ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ
َٔ وَا

 ٨١َ�نوُاْ َ�فۡقَهُونَ 
Orang-orang (munafik) yang ditinggalkan (tidak turut berperang) itu, bersukacita disebabkan mereka tinggal 
di belakang Rasulullah (di Madinah); dan mereka (sememangnya) tidak suka berjihad dengan harta benda 
dan jiwa mereka pada jalan Allah (dengan sebab kufurnya), dan mereka pula (menghasut dengan) berkata: 

"Janganlah kamu keluar beramai-ramai (untuk berperang) pada musim panas ini". Katakanlah (wahai 
Muhammad): "Api neraka Jahannam lebih panas membakar", kalaulah mereka itu orang-orang yang 

memahami 

 ٨٢فَلۡيَضۡحَكُواْ قَليِلً ا وَۡ�َبۡكُواْ كَثًِ� ا جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ يَۡ�سِبُونَ 
Oleh itu bolehlah mereka ketawa sedikit (di dunia ini) dan mereka akan menangis banyak (di akhirat kelak), 

sebagai balasan bagi apa yang mereka telah usahakan 

ُ إَِ�ٰ طَآ�فَِٔةٍ مِّنۡهُمۡ فٱَسۡتَـٔۡذَنوُكَ للِۡخُرُوجِ َ�قُل لَّن َ�رۡجُُواْ  فَإِن رَّجَعَكَ ٱ�َّ
ٍ� فٱَۡ�عُدُواْ  لَ مَرَّ وَّ

َٔ �ۖ إِنَُّ�مۡ رضَِيتُم بٱِلقُۡعُودِ ا بدًَ ا وَلنَ تَُ�تٰلُِواْ مَِ�َ عَدُوًّ
َٔ مَِ�َ ا

 ٨٣مَعَ ٱلَۡ�لٰفَِِ� 
Maka jika Allah mengembalikan engkau kepada segolongan dari mereka (orang-orang yang munafik itu di 

Madinah), kemudian mereka meminta izin kepadamu untuk keluar (turut berperang), maka katakanlah: 
"Kamu tidak sekali-kali akan keluar bersama-samaku selama-lamanya, dan kamu tidak sekali-kali akan 

memerangi musuh bersama-samaku; sesungguhnya kamu telah bersetuju tinggal pada kali yang pertama, 
oleh itu duduklah kamu bersama-sama orang-orang yang tinggal 

 ِ ٰ قَۡ�هِۦِٓۖ إِ�َّهُمۡ َ�فَرُواْ بٱِ�َّ بدًَ ا وََ� َ�قُمۡ َ�َ
َٔ اتَ ا حَدٍ مِّنۡهُم مَّ

َٔ ٰٓ ا وََ� تصَُلِّ َ�َ
 ٨٤وَرسَُوِ�ۦِ وَمَاتوُاْ وهَُمۡ َ�سِٰقُونَ 

Dan janganlah engkau sembahyangkan seorang pun yang mati dari orang-orang munafik itu selama-
lamanya, dan janganlah engkau berada di (tepi) kuburnya, kerana sesungguhnya mereka telah kufur 

kepada Allah dan RasulNya, dan mereka mati sedang mereka dalam keadaan fasik (derhaka) 
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ۡ�يَا  َ�هُم بهَِا ِ� ٱ�ُّ ن ُ�عَذِّ
َٔ ُ ا وَۡ�دُٰهُمۡۚ إِ�َّمَا يرُِ�دُ ٱ�َّ

َٔ مَۡ�لٰهُُمۡ وَا
َٔ وََ� ُ�عۡجِبۡكَ ا

نفُسُهُمۡ وهَُمۡ َ�فِٰرُونَ 
َٔ  ٨٥وَتزَهَۡقَ ا

Dan janganlah engkau tertarik hati kepada harta benda dan anak-anak mereka, (kerana) sesungguhnya 
Allah hanya hendak menyeksa mereka dengannya di dunia, dan hendak menjadikan nyawa mereka 

tercabut sedang mereka dalam keadaan kafir (untuk mendapat azab akhirat pula) 

وْلوُاْ 
ُٔ ِ وََ�هِٰدُواْ مَعَ رسَُوِ�ِ ٱسۡتَـٔۡذَنكََ ا نۡ ءَامِنُواْ بٱِ�َّ

َٔ نزِلَتۡ سُورَةٌ ا
ُٔ وَإِذَآ ا

عَ ٱلَۡ�عِٰدِينَ  وۡلِ مِنۡهُمۡ وَقاَلوُاْ ذَرۡناَ نَُ�ن مَّ  ٨٦ٱلطَّ
Dan apabila diturunkan satu surah Al-Quran (yang menyuruh mereka): "Berimanlah kamu kepada Allah, 
dan berjihadlah bersama-sama dengan RasulNya", nescaya orang-orang yang kaya di antara mereka 

meminta izin kepadamu dengan berkata: "Biarkanlah kami tinggal bersama-sama orang-orang yang tinggal 
(tidak turut berperang) 

ٰ قُلُو�هِِمۡ َ�هُمۡ َ� َ�فۡقَهُونَ  ن يَُ�ونوُاْ مَعَ ٱۡ�َوَالفِِ وَطُبعَِ َ�َ
َٔ  ٨٧رضَُواْ باِ

Mereka suka tinggal bersama-sama orang-orang yang ditinggalkan (kerana uzur), dan (dengan sebab itu) 
hati mereka dimeteraikan atasnya, sehingga mereka tidak dapat memahami sesuatu 

كَِٔ لهَُمُ  وَْ�ٰٓ
ُٔ نفُسِهِمۡۚ وَا

َٔ مَۡ�لٰهِِمۡ وَا
َٔ ِينَ ءَامَنُواْ مَعَهُۥ َ�هَٰدُواْ باِ َ�ِٰ�نِ ٱلرَّسُولُ وَٱ�َّ

كَِٔ هُمُ ٱلمُۡفۡلحُِونَ  وَْ�ٰٓ
ُٔ  ٨٨ٱۡ�َيَۡ�تُٰۖ وَا

(Mereka tetap tinggal) tetapi Rasulullah dan orang-orang yang beriman bersamanya, berjihad dengan harta 
benda dan jiwa mereka; dan mereka itulah orang-orang yang mendapat kebaikan, dan mereka itulah juga 

yang berjaya 

نَۡ�رُٰ َ�ِٰ�ِينَ �يِهَاۚ َ�لٰكَِ ٱلفَۡوۡزُ  
ُ لهَُمۡ جَنَّتٍٰ َ�ۡريِ مِن َ�تۡهَِا ٱۡ�َٔ عَدَّ ٱ�َّ

َٔ ا
 ٨٩ٱلۡعَظِيمُ 

Allah telah menyediakan untuk mereka Syurga-syurga yang mengalir di bawahnya beberapa sungai, 
mereka kekal di dalamnya; yang demikian itulah kemenangan yang besar 

ۚۥ   َ وَرسَُوَ�ُ ِينَ كَذَبوُاْ ٱ�َّ عۡرَابِ ِ�ُؤۡذَنَ لهَُمۡ وََ�عَدَ ٱ�َّ
رُونَ مِنَ ٱۡ�َٔ وجََاءَٓ ٱلمُۡعَذِّ

ِ�مٌ 
َٔ ِينَ َ�فَرُواْ مِنۡهُمۡ عَذَابٌ ا  ٩٠ سَيُصِيبُ ٱ�َّ

Dan datanglah pula orang-orang yang menyatakan uzurnya dari orang-orang "A'raab", memohon supaya 
mereka diizinkan (tidak turut berperang), sedang orang-orang (munafik di antara mereka) yang 
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mendustakan Allah dan RasulNya, duduk (mendiamkan diri). (Oleh itu) orang-orang yang kafir di antara 
mereka, akan dikenakan azab seksa yang tidak terperi sakitnya 

ِينَ َ� َ�ِدُونَ مَا ينُفقُِونَ   عَفَاءِٓ وََ� َ�َ ٱلمَۡرَۡ�ٰ وََ� َ�َ ٱ�َّ لَّيۡسَ َ�َ ٱلضُّ
ُ َ�فُورٌ  ِ وَرسَُوِ�ِۚۦ مَا َ�َ ٱلمُۡحۡسِنَِ� مِن سَبيِلٍ� وَٱ�َّ حَرَجٌ إِذَا نصََحُواْ ِ�َّ

 ٩١ رَّحِيمٌ 
Orang-orang yang lemah dan orang-orang yang sakit, dan juga orang-orang yang tidak mempunyai sesuatu 
yang akan dibelanjakan, tidaklah menanggung dosa (kerana tidak turut berperang) apabila mereka berlaku 

ikhlas kepada Allah dan RasulNya. Tidak ada jalan sedikitpun bagi menyalahkan orang-orang yang 
berusaha memperbaiki amalannya; dan Allah Maha Pengampun, lagi Maha Mengasihani 

َّواْ   ۡ�ِلُُ�مۡ عَلَيۡهِ توََل
َٔ جِدُ مَآ ا

َٔ توَۡكَ ِ�َحۡمِلَهُمۡ قُلۡتَ َ�ٓ ا
َٔ ِينَ إِذَا مَآ ا وََ� َ�َ ٱ�َّ

�َّ َ�ِدُواْ مَا ينُفقُِونَ 
َٔ مۡعِ حَزَناً ا ۡ�يُنُهُمۡ تفَيِضُ مِنَ ٱ�َّ

َٔ ا  ٩٢وَّ
Dan tidak juga berdosa orang-orang yang ketika mereka datang kepadamu (memohon) supaya engkau 

memberi kenderaan kepada mereka, engkau berkata: "Tidak ada padaku kenderaan yang hendak 
kuberikan untuk membawa kamu", mereka kembali sedang mata mereka mengalirkan airmata yang 

bercucuran, kerana sedih bahawa mereka tidak mempunyai sesuatupun yang hendak mereka belanjakan 
(untuk pergi berjihad pada jalan Allah) 

ن يَُ�ونوُاْ مَعَ 
َٔ غۡنيَِاءُٓۚ رضَُواْ باِ

َٔ ِينَ �سَۡتَـٔۡذِنوُنكََ وهَُمۡ ا بيِلُ َ�َ ٱ�َّ ۞إِ�َّمَا ٱلسَّ
ٰ قُلوُ�هِِمۡ َ�هُمۡ َ� َ�عۡلَمُونَ  َ�َ ُ  ٩٣ٱۡ�َوَالفِِ وَطَبَعَ ٱ�َّ

Sesungguhnya jalan (untuk menyalahkan dan mengenakan seksa) hanyalah terhadap orang-orang yang 
meminta izin kepadamu sedang mereka kaya dan mampu. Mereka suka tinggal bersama-sama orang yang 

ditinggalkan (kerana uzur) dan (dengan sebab itu) Allah meteraikan atas hati mereka, sehingga mereka 
tidak dapat mengetahui (perkara yang baik) 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/9:81-93 

 

ULASAN ULAMA MUKTABAR 
Golongan pertama “bersukacita” kerana tinggal di belakang dan berkata: “Janganlah kamu keluar 
beramai-ramai (untuk berperang) pada musim panas ini.” Allah menjawab dengan satu ayat yang 
menggoncang: “Api neraka Jahannam lebih panas membakar, kalaulah mereka itu orang-orang 
yang memahami” (9:81), lalu “bolehlah mereka ketawa sedikit (di dunia ini) dan mereka akan menangis 
banyak (di akhirat kelak)” (9:82). Mereka tidak sabar menghadapi panas yang sementara, lalu menempah 
panas yang kekal. Tafsir Ibn Kathir 9:81 

https://quran.com/9:81-93?translations=39
https://tafsir.app/ibn-katheer/9/81
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Golongan kedua ialah mereka yang benar-benar uzur — “orang-orang yang lemah dan orang-orang yang 
sakit, dan juga orang-orang yang tidak mempunyai sesuatu yang akan dibelanjakan” (9:91) — dan 
mereka yang datang meminta kenderaan tetapi tiada kenderaan untuk diberikan: “mereka kembali 
sedang mata mereka mengalirkan airmata yang bercucuran, kerana sedih bahawa mereka tidak 
mempunyai sesuatupun yang hendak mereka belanjakan” (9:92). Mereka dikenali dalam sejarah 
sebagai al-Bakka’un — orang-orang yang menangis. Tafsir Ibn Kathir 9:92 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 4423 

ثنَاَ  دٍ �دََّ َّ ْ��دَُ �نُْ �ُ�َ� �ْ�َ�َ�اَ أ� �ِ ، أ� َّ �ْ�َ�َ�اَ عبَدُْ ا�� يلُ ، أ� وِ �َِ� �نِْ ماَلِ�ٍ ، عنَْ �ُ�يَدٌْ الطَّ ـ ر��    أ�

�ِ ص�� ا��� �ليه وس�� رجََعَ منِْ غَْ�وةَِ تبَوُكَ فدََ�اَ منَِ ا�ْ�دَيِنةَِ فقَاَلَ  َّ نَّ رسَُولَ ا�� ا��� عنه ـ أ�

َّ كَ�نوُا معََ�ُْ� ». قاَلوُا �اَ رسَُ  �� قوْاَماً ماَ �ِْ��ُ�ْ مسَِ��اً وَ��َ قطَعَْ�ُ�ْ واَدِ�اً إ� نَّ �اِ�ْ�دَيِنةَِ أ� ولَ « إ�

 َّ  �ِ وهَمُْ �اِ�ْ�دَيِنةَِ قاَلَ « وهَمُْ �اِ�ْ�دَيِنةَِ، �بََ�َ�مُُ العْذُْرُ ». ا��

TERJEMAHAN: 
Daripada Anas bin Malik عنھ الله رضى , bahawa Rasulullah صلى الله عليه وسلم pulang dari peperangan Tabuk. Apabila baginda 
menghampiri Madinah, baginda bersabda: “Sesungguhnya di Madinah ada beberapa kaum; tidaklah 
kamu menempuh suatu perjalanan dan tidaklah kamu menyeberangi suatu lembah melainkan mereka 
bersama kamu.” Para sahabat bertanya: “Wahai Rasulullah, sedangkan mereka berada di Madinah?” 
Baginda bersabda: “Sedangkan mereka berada di Madinah — mereka ditahan oleh keuzuran.” 

SANAD Riwayat Imam al-Bukhari: daripada Ahmad bin Muhammad bin Musa al-Marwazi, daripada ‘Abdullah 
bin al-Mubarak, daripada Humaid al-Tawil, daripada Anas bin Malik رضى الله  عنھ, daripada Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 
RUJUKAN: Riwayat Imam al-Bukhari dalam Sahih al-Bukhari, Kitab al-Maghazi, Hadith No. 4423. 

يوايت إمام الب�اري دا�� ��يح الب�اري، ��اب ا��غازي، �ديث نومبور   ٤٤٢٣ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih al-Bukhari, kitab hadith paling sahih selepas Al-Qur'an menurut 
ijmak ulama hadith. 
Sumber: https://sunnah.com/bukhari:4423 

 
Hadith ini memberi penghiburan yang besar kepada setiap orang yang terhalang daripada kebaikan 
kerana keuzuran: sakit, miskin, terikat dengan tanggungjawab, atau keadaan yang tidak dapat diubah. 
Jika hati mereka tetap bersama dan mereka bersabar dengan keuzuran itu, mereka turut menempuh 
setiap lembah bersama-sama mujahidin. Sabar terhadap keterbatasan diri, disertai niat yang ikhlas, 
mengangkat seseorang ke darjat orang yang beramal. 

Ayat 93 menutup bahagian ini dengan perbezaan yang jelas: celaan hanya ditujukan kepada “orang-
orang yang meminta izin kepadamu sedang mereka kaya dan mampu… dan Allah meteraikan atas hati 
mereka.” Yang membezakan kedua-dua golongan bukan keadaan luaran mereka, tetapi apa yang ada di 
dalam hati. 

  

https://tafsir.app/ibn-katheer/9/92
https://sunnah.com/narrator/490
https://sunnah.com/narrator/4716
https://sunnah.com/narrator/2531
https://sunnah.com/narrator/720
https://sunnah.com/narrator/490
https://sunnah.com/narrator/4716
https://sunnah.com/narrator/4716
https://sunnah.com/narrator/2531
https://sunnah.com/narrator/720
https://sunnah.com/bukhari:4423
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SABAR: PEMBERIAN YANG PALING LUAS 
Setelah menelusuri 128 ayat Surah Al-Anfal dan At-Taubah, kita melihat sabar dalam pelbagai wajah: di 
Badar, ia ialah keyakinan bahawa Allah mengatur pertemuan yang tidak dirancang (8:42–44); di medan, 
ia ialah keteguhan, zikir, ketaatan dan kesatuan (8:45–46); dalam angka, ia ialah ukuran kekuatan 
sebenar (8:65–66); di Hunain, ia ialah keteguhan ketika ramai berundur (9:25–26); di Tabuk, ia ialah 
kesanggupan meninggalkan keselesaan (9:38–41); dan bagi yang uzur, ia ialah air mata yang ikhlas 
(9:92). 

PERBANDINGAN RINGKAS 

ORANG YANG SABAR ORANG YANG TIDAK SABAR 

Yakin Allah mengatur pertemuan (8:42) Merasa ujian datang secara kebetulan 

Melihat masalah dengan hati yang tenang (8:43–44) Gerun dan berbantah-bantahan (8:43) 

Tetap teguh dan banyak berzikir (8:45) Lari dan lupa kepada Allah 

Taat dan bersatu (8:46) Bertelingkah sehingga hilang kekuatan (8:46) 

“Janganlah bercita-cita bertemu musuh… 
bersabarlah” (Bukhari 3025) Mencari-cari masalah atau lari daripadanya 

Dua puluh yang sabar menewaskan dua ratus (8:65) Bergantung kepada bilangan semata-mata 

“Akulah Nabi, bukan dusta” — teguh di Hunain 
(Bukhari 4315) Megah dengan bilangan yang ramai (9:25) 

Sabar pada hentakan pertama (Bukhari 1283) Tenang hanya setelah lama berlalu 

“Tidak akan menimpa kami melainkan apa yang 
ditetapkan Allah” (9:51) Mencari alasan untuk tinggal (9:42–49) 

“Cukuplah Allah bagi kami” (9:59) Marah apabila tidak diberi (9:58) 

Menangis kerana tidak dapat beramal (9:92) Ketawa kerana dapat mengelak (9:81–82) 
 

HADITH — SAHIH AL-BUKHARI, NO. 1469 

ثنَاَ   �نُْ يوُسُفَ �دََّ  ِ� َّ ا�� �ْ�َ�َ�اَ  عبَدُْ  يْ�يِِّ ، عنَْ  ا�نِْ �ِ�اَبٍ ، عنَِ  ماَلِ�ٌ ، أ� َّ الل  َ��ِ �نِْ �َ� ،  عطَاَءِ 

�يِ سَعيِدٍ اْ��دُْريِِّ عنَْ   �ِ ص��    أ� َّ لوُا رسَُولَ ا�� نصَْارِ سَأ� نَّ �اَسًا منَِ ا��� ـ ر�� ا��� عنه ـ أ�

يكَوُنُ  ماَ   » فقَاَلَ  عنِدْهَُ  ماَ  نفَدَِ  ى  َّ حَ� عْطاَهمُْ،  فَ�� لوُهُ  سَأ�  َّ �ُ� عْطاَهمُْ،  فَ�� �ليه وس��  ا��� 

ِ��هَُ عنَْ�ُْ�، ومَنَْ �َْ�تعَفْفِْ   دَّ �ُ، ومَنَْ  عنِدْيِ منِْ �َ�ْ�ٍ فلَنَْ أ� َّ �ُ، ومَنَْ �َْ�تغَنِْ يغُنْهِِ ا�� َّ هُ ا�� يعُفَِّ

 .« ِ�ْ� وْسَعَ منَِ الصَّ �دٌَ عطَاَءً �َ�ْ�اً وأَ� �ُ، ومَاَ أُعْطيَِ أ� َّ �ْ يصَُ�ِّ�هُْ ا�� َّ  يتَصََ�

TERJEMAHAN: 

https://sunnah.com/narrator/5175
https://sunnah.com/narrator/6659
https://sunnah.com/narrator/7272
https://sunnah.com/narrator/5639
https://sunnah.com/narrator/3260
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Daripada Abu Sa‘id al-Khudri عنھ الله رضى , bahawa beberapa orang dari kalangan Ansar meminta (sesuatu) 
daripada Rasulullah صلى الله عليه وسلم, lalu baginda memberi mereka. Kemudian mereka meminta lagi, lalu baginda memberi 
mereka, sehingga habislah apa yang ada pada baginda. Maka baginda bersabda: “Apa sahaja kebaikan 
(harta) yang ada padaku, aku tidak sekali-kali akan menyimpannya daripada kamu. Sesiapa yang 
berusaha menjaga kehormatan dirinya (daripada meminta), Allah akan menjaga kehormatannya. 
Sesiapa yang berusaha merasa cukup, Allah akan mencukupkannya. Sesiapa yang berusaha untuk 
bersabar, Allah akan menjadikannya sabar. Dan tidaklah seseorang itu diberi suatu pemberian yang 
lebih baik dan lebih luas daripada sabar.” 

SANAD Riwayat Imam al-Bukhari: daripada ‘Abdullah bin Yusuf, daripada Malik bin Anas, daripada Ibn Syihab 
al-Zuhri, daripada ‘Ata’ bin Yazid al-Laithi, daripada Abu Sa‘id al-Khudri رضى الله عنھ, daripada Rasulullah صلى الله عليه وسلم. 
RUJUKAN: Riwayat Imam al-Bukhari dalam Sahih al-Bukhari, Kitab al-Zakah, Bab al-Isti‘faf ‘an al-Mas’alah, 
Hadith No. 1469. 

يوايت إمام الب�اري دا�� ��يح الب�اري، ��اب ا��ك�ة، �ديث نومبور   ١٤٦٩ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih al-Bukhari, kitab hadith paling sahih selepas Al-Qur'an menurut 
ijmak ulama hadith. 
Sumber: https://sunnah.com/bukhari:1469 

 
Hadith ini menjadi penutup yang paling sesuai bagi eBook ini kerana ia memberi dua berita gembira. 
Pertama, sabar boleh diusahakan: “Sesiapa yang berusaha untuk bersabar, Allah akan menjadikannya 
sabar.” Perkataan yatashabbar bermaksud memaksa diri untuk bersabar walaupun belum terasa sabar 
— dan Allah membalas usaha itu dengan menjadikan sabar sebagai sifat yang tertanam. Kedua, sabar 
ialah pemberian terbaik: “tidaklah seseorang itu diberi suatu pemberian yang lebih baik dan lebih luas 
daripada sabar.” Ia luas kerana ia meluaskan dada yang sempit, dan meluaskan bumi yang terasa sempit 
— seperti yang dirasai di Hunain (9:25). 

KESIMPULAN 
Sabar bukan kelemahan, dan bukan sekadar diam menunggu. Sabar ialah kekuatan yang paling dalam 
— kekuatan untuk tetap teguh, terus mengingati Allah, kekal taat, menjaga kesatuan, dan tidak berputus 
asa. Siri 1 hingga Siri 9 mengajar kita menyerah, memberi, dijaga, berpegang, memikul, ditolong, 
bermuhasabah, mengenal Tuhan yang memberi lebih, dan tabah ketika diusir; Siri 10 ini mengajar 
bahawa semua itu hanya dapat diteruskan dengan sabar — dan bahawa orang yang sabar tidak pernah 
berjalan bersendirian. 

Maka apabila ujian datang, ingatlah lima kunci 8:45–46 — teguh, zikir, taat, bersatu dan sabar — dan 
berdoalah seperti tentera Talut: “Rabbana afrigh ‘alaina shabran wa tsabbit aqdamana” (2:250). 
Tenangkanlah hati dengan janji yang tidak pernah dimungkiri: “Innallaha ma‘ash-shabirin — 
sesungguhnya Allah beserta orang-orang yang sabar” (8:46). Semoga Allah mencurahkan 
kesabaran kepada kita, meneguhkan tapak kaki kita, dan memasukkan kita ke dalam golongan yang 
disempurnakan pahalanya tanpa hitungan. Amin. 

  

https://sunnah.com/narrator/5175
https://sunnah.com/narrator/6659
https://sunnah.com/narrator/7272
https://sunnah.com/narrator/7272
https://sunnah.com/narrator/5639
https://sunnah.com/narrator/3260
https://sunnah.com/bukhari:1469
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RUJUKAN 

AL-QUR’AN DAN TAFSIR 
Al-Qur’an al-Karim, teks Uthmani dan terjemahan Abdullah Muhammad Basmeih. https://quran.com 
Ibn Kathir, Tafsir al-Qur’an al-‘Azim. https://tafsir.app/ibn-katheer/8/45 
Al-Qurtubi, al-Jami‘ li Ahkam al-Qur’an. https://tafsir.app/qurtubi/8/46 
‘Abd al-Rahman al-Sa‘di, Taisir al-Karim al-Rahman. https://tafsir.app/saadi/8/46 
Ibn al-Qayyim al-Jauziyyah, ‘Uddat al-Sabirin wa Dhakhirat al-Syakirin. 

HADITH 
Sahih al-Bukhari dan Sahih Muslim — teks Arab, sanad dan halaman perawi. https://sunnah.com 
Ibn Hajar al-‘Asqalani, Fath al-Bari Syarh Sahih al-Bukhari; al-Nawawi, al-Minhaj Syarh Sahih Muslim. 

KAJIAN SAINS (PUBMED DAN CONSENSUS) 
Schnitker SA (2012). An examination of patience and well-being. The Journal of Positive Psychology 7(4):263–
280. Consensus. https://consensus.app/papers/details/028f0642258b5370b630491d856f9183/ 
Jamieson JP, Nock MK & Mendes WB (2012). Mind over matter: reappraising arousal improves cardiovascular 
and cognitive responses to stress. Journal of Experimental Psychology: General 141(3):417–422. PubMed PMID 
21942377. https://doi.org/10.1037/a0025719 
De Dreu CKW & Weingart LR (2003). Task versus relationship conflict, team performance, and team member 
satisfaction: a meta-analysis. Journal of Applied Psychology 88(4):741–749. PubMed PMID 12940412. 
https://doi.org/10.1037/0021-9010.88.4.741 
Seery MD, Holman EA & Silver RC (2010). Whatever does not kill us: cumulative lifetime adversity, vulnerability, 
and resilience. Journal of Personality and Social Psychology 99(6):1025–1041. PubMed PMID 20939649. 
https://doi.org/10.1037/a0021344 
Moffitt TE, Arseneault L, Belsky D, et al. (2011). A gradient of childhood self-control predicts health, wealth, and 
public safety. Proceedings of the National Academy of Sciences 108(7):2693–2698. PubMed PMID 21262822. 
https://doi.org/10.1073/pnas.1010076108 
  

https://quran.com/
https://tafsir.app/ibn-katheer/8/45
https://tafsir.app/qurtubi/8/46
https://tafsir.app/saadi/8/46
https://sunnah.com/
https://consensus.app/papers/details/028f0642258b5370b630491d856f9183/
https://doi.org/10.1037/a0025719
https://doi.org/10.1037/0021-9010.88.4.741
https://doi.org/10.1037/a0021344
https://doi.org/10.1073/pnas.1010076108
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SOKONGAN & SUMBANGAN 
eBook ini diterbitkan percuma sepenuhnya untuk umat Islam dan tidak sekali-kali untuk dijual. 
Sumbangan amat dialu-alukan bagi membantu kos penyelidikan, hosting laman quranscience.my dan 
penerbitan eBook seterusnya — namun ia tidak diwajibkan. Semoga Allah menerima setiap sumbangan 
sebagai sedekah jariah. 

SURAH AL-BAQARAH 2:261 

�بَتَتۡ سَبۡعَ سَنَابلَِ ِ�  
َٔ ِ كَمَثَلِ حَبَّةٍ ا مَۡ�لٰهَُمۡ ِ� سَبيِلِ ٱ�َّ

َٔ ِينَ ينُفقُِونَ ا ثَلُ ٱ�َّ مَّ
ُ َ�سِٰعٌ عَليِمٌ   ُ يَُ�عٰفُِ لمَِن �شََاءُٓۚ وَٱ�َّ ِ سُ�بُلةٍَ مِّايْةَُٔ حَبَّةٍ� وَٱ�َّ

ّ�ُ٢٦١ 
Bandingan (derma) orang-orang yang membelanjakan hartanya pada jalan Allah, ialah sama seperti sebiji 

benih yang tumbuh menerbitkan tujuh tangkai; tiap-tiap tangkai itu pula mengandungi seratus biji. Dan 
(ingatlah), Allah akan melipatgandakan pahala bagi sesiapa yang dikehendakiNya, dan Allah Maha Luas 

(rahmat) kurniaNya, lagi Meliputi ilmu pengetahuanNya 
Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/2:261 

 

SURAH SABA’ 34:39 

نفَقۡتُم مِّن 
َٔ ۚۥ وَمَآ ا قُلۡ إِنَّ رَّ�ِ يبَۡسُطُ ٱلرّزِۡقَ لمَِن �شََاءُٓ مِنۡ عِبَادهِۦِ وََ�قۡدِرُ َ�ُ

زقَِِ�  ءٍ َ�هُوَ ُ�ۡلفُِهُۖۥ وهَُوَ خَۡ�ُ ٱلرَّٰ ۡ�َ٣٩ 
Katakanlah (wahai Muhammad): "Sesungguhnya Tuhanku memewahkan rezeki bagi sesiapa yang 

dikehendakiNya di antara hamba-hambaNya, dan Ia juga yang menyempitkan baginya; dan apa sahaja 
yang kamu dermakan maka Allah akan menggantikannya; dan Dia lah jua sebaik-baik Pemberi rezeki 

Terjemahan: Abdullah Muhammad Basmeih — quran.com/34:39 

 

HADITH — SAHIH MUSLIM, NO. 2588 

ثنَاَ  ُّوبَ �دََّ ي ُ ، َ��يْىَ �نُْ أ� ثنَاَ  واَ�نُْ، حُجرٍْ، وقَتُيَبْةَ ْ�ماَعيِلُ، قاَلوُا �دََّ عنَِ  - وهَوَُ ا�نُْ جَعفْرٍَ -إ�

ِيهِ ، عنَْ  العَْ��ءَِ  ب َ ، عنَْ  أ� َ�ْ�ةَ �يِ هرُ �ِ ص�� ا��� �ليه وس�� قاَلَ « ماَ نقَصََتْ أ� َّ ، عنَْ رسَُولِ ا��

 ُ � َّ َّ رفَعَهَُ ا�� �� �ِ إ� َّ �دٌَ �ِ� ا ومَاَ توَاَضَعَ أ� َّ عِّ�ً �� �ُ عبَدْاً بعِفَْوٍ إ� َّ  ». صَدقَةٌَ منِْ ماَلٍ ومَاَ زاَدَ ا��

TERJEMAHAN: 

https://quran.com/2:261?translations=39
https://quran.com/34:39?translations=39
https://sunnah.com/narrator/8212
https://sunnah.com/narrator/6460
https://sunnah.com/narrator/5757
https://sunnah.com/narrator/1012
https://sunnah.com/narrator/1526
https://sunnah.com/narrator/4521
https://sunnah.com/narrator/4396
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Daripada Abu Hurairah عنه ا���   baginda bersabda: “Sedekah tidak ,صلى الله عليه وسلم daripada Rasulullah ,ر�� 

mengurangkan harta. Allah tidak menambah bagi seorang hamba yang memaafkan melainkan kemuliaan. 
Dan tidaklah seseorang merendah diri kerana Allah melainkan Allah mengangkat darjatnya.” 
SANAD: Riwayat Imam Muslim: daripada Yahya bin Ayyub, Qutaibah bin Sa‘id dan ‘Ali bin Hujr, daripada 
Isma‘il bin Ja‘far, daripada al-‘Ala’ bin ‘Abd al-Rahman, daripada bapanya ‘Abd al-Rahman bin Ya‘qub, 
daripada Abu Hurairah ر�� ا��� عنه . 

RUJUKAN: Riwayat Imam Muslim dalam Sahih Muslim, Kitab al-Birr wa al-Silah wa al-Adab, Bab Galakan 
Memaafkan dan Merendah Diri, Hadith No. 2588. 

يوايت إمام مس�� دا�� ��يح مس��، ��اب ال�� والص��، �ديث نومبور   ٢٥٨٨ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih Muslim. 
Sumber: https://sunnah.com/muslim:2588 

 

HADITH — SAHIH MUSLIM, NO. 1631 

ثنَاَ  ُّوبَ �دََّ ي ثنَاَ  واَ�نُْ حُجرٍْ - يعَْ�يِ ا�نَْ سَعيِدٍ -وقَتُيَبْةَُ، ، َ��يْىَ �نُْ أ� ْ�ماَعيِلُ، قاَلوُا �دََّ هوَُ  -إ�

ِيهِ ، عنَْ  العَْ��ءَِ عنَِ    -  ا�نُْ جَعفْرٍَ ب َ ، عنَْ  أ� َ�ْ�ةَ �يِ هرُ �ِ ص�� ا��� �ليه وس��  أ� َّ نَّ رسَُولَ ا�� ، أ�

 ُ وْ �ِ�ْ�ٍ ي يةٍَ أ� َّ منِْ صَدقَةٍَ �اَرِ �� َثةٍَ إ� َّ منِْ ثَ�� �� �ْ�اَنُ انقْطَعََ عنَهُْ �َ�َ�ُ�ُ إ� ذاَ ماَتَ ا��� نتْفَعَُ  قاَلَ « إ�

وْ وَ�َ�ٍ صَاِ��ٍ �َْ�عوُ �َ�ُ ».   بهِِ أ�

TERJEMAHAN: 
Daripada Abu Hurairah ر�� ا��� عنه, bahawa Rasulullah صلى الله عليه وسلم bersabda: “Apabila seorang manusia meninggal 

dunia, terputuslah amalannya kecuali tiga perkara: sedekah jariah, ilmu yang dimanfaatkan, atau anak soleh 
yang mendoakannya.” 
SANAD: Riwayat Imam Muslim: daripada Yahya bin Ayyub, Qutaibah bin Sa‘id dan ‘Ali bin Hujr, daripada 
Isma‘il bin Ja‘far, daripada al-‘Ala’ bin ‘Abd al-Rahman, daripada bapanya ‘Abd al-Rahman bin Ya‘qub, 
daripada Abu Hurairah ر�� ا��� عنه . 

RUJUKAN: Riwayat Imam Muslim dalam Sahih Muslim, Kitab al-Wasiyyah, Bab Pahala yang Sampai kepada 
Manusia Selepas Kematiannya, Hadith No. 1631. 

يوايت إمام مس�� دا�� ��يح مس��، ��اب الوصية، �ديث نومبور   ١٦٣١ر

DARJAT: SAHIH — terkandung dalam Sahih Muslim. 
Sumber: https://sunnah.com/muslim:1631 

 

JAZAKUMULLAHU KHAIRAN KATHIRA 
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